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Introduction

Language is the medium of expression or
communication. Every language has its finer points.
Language is of two kinds; namely Spoken Language and
Written Language. We think of principles of grammar and
composition. Thus arise the importance of Parts of Speech
in English language. There are eight parts of speech. The
combination of these parts of speech gives us the meaning
of what others want to convey to us. A proper understanding
of these parts of speech, their functions, qualities and usages
are very essential for the mastery of the language.

Now let us see the various parts of speech and its usages
in forming the sentences.
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Þngh¡f‹
ï§ÈZ

eh« bgU«ghY« M§»y¤âš mo¡fo cgnahf¥

gL¤J« th®¤ijfŸ ÑnH bfhL¡f¥g£LŸsd.

He  Ï  mt‹, mt®

She  Î  mtŸ

It  ï£  mJ

I  I  eh‹

You  ô  Ú, Ú§fŸ

They  nj  mt®fŸ, mit

We  å  eh«, eh§fŸ

Him  Ï«  mtD¡F, mtid

Her  A®  mtSila

Its  ï£Þ  mjDila

Me  Û  vd¡F

Your  ít®  c‹Dila, c§fSila

Their  nj®  mt®fSila

Our  mt®  v§fSila

His  ÏÞ  mtDila, mtUila

Hers  A®Þ  mtSilaJ

Mine  ik‹  v‹DilaJ

Theirs  nj®Þ  mt®fSilaJ

Them  bj«  mt®fis, mt®fS¡F,

mt‰iw

Part - I

e©g®fns!

M§»y« ruskhf¥ ngr c§fshY« Koí«. Ú§fŸ
brŒa nt©oaJ x‹nw.

mJ KG (Élh) Ka‰á.

M§»y« ïšyhkš vJînk ïšiy v‹w Ãiy ï‹W
cUth»É£lJ. ek¡F¤ bjÇªnj gy e©g®fŸ, všyh«
bjÇªâUªJ« M§»y¤âš nfh®itahf¥ ngr ïayhjjhš
Ñœk£l ÃiyÆnyna fhy« jŸsnt©oa ÃiyÆš
cŸsd®. c§fS¡F mªj Ãiy nt©lh«. c§fË‹
bt‰¿thrš ïnjh âw¡f¥g£L É£lJ.

bt‰¿Æ‹ Kjšgoahf ïªj¥ ò¤jf¤âš bfhL¡f¥
g£LŸst‰iw KGtJkhf kd¥ghlnk brŒJ ÉL§fŸ.
mL¤J âdK« òâjhf g¤J th®¤ijfisahtJ
mfuhâia¡ bfh©L go¤J, vGâ tuî«. mL¤J M§»y
brŒâ m¿¡iffis¡ T®ªJ ftÅ¡fî«. thu« xU
KiwahtJ M§»y brŒâ¤jhŸ th§» bt£f¥glhkš
thŒÉ£L¥ go¤J tuî«. k‰wt®fËl« ngR«nghJ
M§»y¤âš ngr (jtwh»ÉLnkh v‹w ga¤ij ÉL§fŸ)
KaY§fŸ.

ãwF v‹d? j‰nghJ M§»y¤âš Ú§fS«
Nu¥òÈjh‹.

thœf! bt‰¿fSl‹!!
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Us  mÞ  e«ik, ek¡F

Yours  ít®Þ  c‹DilaJ,

c‹Dilait,

c§fSilaJ

This  âÞ  ïJ, ïªj

These  ÔÞ  ïªj, ït®fŸ, ïit

That  j£  mJ, mªj, mt‹, mtŸ

Those  njhÞ  mit, mt®fŸ

Himself  Ï«brš~¥  mtnd, mtidna,

mtD¡F

Myself  ikbrš~¥  ehnd, vd¡nf, v‹idna

Yourself  ít®brš~¥  Úna, c‹idna

Itself  ï£brš~¥  jhnd, mJnt

Herself  A®brš~¥  mtns, mtisna,

mtS¡F

Ourselves mt®brš›Þ ehnk, eh§fns

Themselves  bj«brš›Þ  mt®fns, mitfns,

jhnk, jh§fns

Part - II

In day-to-day English msostly we use the following
question words.

eh« âdªnjhW« M§»y¤âš ngr bgU«ghY« ÑnH
bfhL¡f¥g£LŸs nfŸÉ th®¤ijfisna ga‹gL¤J
»nwh«.

can - nf‹ Ãfœfhy Éidia cz®¤J« brhš

will - Éš vâ®fhy Éidia cz®¤J« brhš

shall - õš vâ®fhy¤ij¡ F¿¡F« Jiz Éid

do - L Jiz Éid¢brhš

did - o£ ‘L’-É‹ ïwªj fhy«

does - lÞ ‘do’ v‹gj‹ Ãfœfhy _‹wh« Ãiy

xUik¥ got«

am - mŒ« xUik ÉidK‰W

is - ïÞ gl®¡if xUik Ãfœfhy«

are - M® Ãfœfhy¥ g‹ik¢ brhš

was - thÞ is, am v‹gj‹ ïwªjfhy tot«

were - bt® was v‹gj‹ g‹ik¢ brhš

has - nAÞ have v‹gj‹ Ãfœfhy _‹wh«

Ãiy xUik¥ got«

have - nA› has v‹gj‹ g‹ik tot«

had - nA£ have v‹gj‹ ïwªj fhy«

what - th£ - v‹d

when - bt‹ - v¥nghJ

where - nt® - v§nf

who - A] - ah®

whom - A]« - ah®, ahiu

which - É¢ - vJ, vªj

why - xŒ - V‹

how - bAs - v¥go

how many - bAs bkÅ - v¤jid

how much - bAs k¢ - v›tsî

how long - bAs yh§ - v›tsî neu«

how far - bAs ~gh® - v›tsî öu«

The words which are associated with the question words
are also given below.

vªj vªj¡ nfŸÉ th®¤ijfŸ vjDl‹ nr®ªJ tU«
v‹gJ« ÑnH bfhL¡f¥g£LŸsJ.

Can - He, She, It, I, You, We, They, Names

Will - You, He, She, It, They, Names

Shall - I, We

Do - You, They, I, We

Does - He, She, It, Names

Did - He, She, It, I, You, We, They, Names
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Is - He, She, It, Names

Are - You, We, They

Am - I

Was - He, She, It, Names

Were - You, They, We

Has - He, She, It, Names

Have - You, We, They

Had - He, She, It, I, You, We, They, Names

Part - III

Now we shall see "Where to use", "How to use" each
question word.

ï¥nghJ x›bthU nfŸÉ th®¤ijiaí« v¥go, v§F
ga‹gL¤jyh« v‹W gh®¥ngh«.

CAN

Generally we use "Can" to denote ability, capacity and
permission.

“Can” v‹w nfŸÉ th®¤ij “âwik”ia btË¥
gL¤J« brašfisí«, “mDkâ” nf£liyí«, bghUË‹
bfhŸssití« F¿¡F«.

WILL

We generally use "will" to denote future actions.

bghJthf "will" v‹gJ vâ®fhy braiy¡ F¿¡F«.

SHALL

We use "shall" with "I" and "We". This denotes “future
actions”, "permission" and “request”.

Shall v‹gJ I, We cl‹ nr®ªJ tU«. vâ®fhy braš,
mDkâ nf£gJ k‰W« nt©LnfhŸ ÉL¥gJ ngh‹w
th¡»a§fËY« tU«.

DO, DOES

We shall use “Do” and “Does” in Present Tense. We use
"do" and "does" for habitual actions and for a planned action
in future.

Ãfœfhy¤âš el¡F« braY¡F«, tH¡fkhf el¡F«

braiy¡ F¿¡fî« ‘Do’ k‰W« ‘Does’ ga‹gL»wJ.

â£lÄ£l braš x‹W, vâ®fhykhf ïU¥ãD« ‘Do’ k‰W«

‘Does’-I ga‹gL¤jyh«.

DID

"Did" is used to denote completed actions.

‘Did’ v‹gJ KoªJnghd braiy¡ F¿¡fî«, mij¥
g‰¿¡ nf£fî« ga‹gL»wJ.

IS, ARE

'Is' and 'Are' are used to form Present Continuous Tenses.
They are used in the 'Passive Voice'.

'Is' k‰W« ‘Are’ Ãfœfhy¤âš bjhl®ªJ bfh©oU¡F«
braiy¡ F¿¡f¥ ga‹gL»‹wd. nkY« bra¥gh£L
Éid th¡»a§fËš ga‹gL¤j¥gL»‹wd.

WAS, WERE

'Was' and 'Were' are used to form Past Continuous Tenses.
Also they are used in the Passive Voice.

'Was' k‰W« ‘Were’ flªj fhy¤âš bjhl®ªJ elªJ
bfh©oUªj xU braiy¡ F¿¡f¥ ga‹gL»‹wd. nkY«
‘bra¥gh£L Éid’ th¡»a§fËY« ga‹gL»‹wd.
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HAS, HAVE

'Has' and 'Have' indicate completed activities in the
immediate past. We use ‘Has’ and ‘Have’ where we are not
sure of 'time' and 'definite' nature of an action. We use 'Has'
and 'Have' for an action which began at some time in the
past but still continuing.

r‰WK‹ elªj flªjfhy braiy¡ F¿¡f ‘Has’ k‰W«

‘Have’ ga‹gL«. xU braÈ‹ neuK« cWâahd Ãiyí«

bjÇahjnghJ nfŸÉ nf£f ‘Has’ k‰W« ‘Have‘ ga‹gL«.
xU braš v¥bghGnjh Mu«ã¤J ï‹iwa fhy« tiu

bjhl®ªJ tU« ntisÆš ‘Has’ k‰W« ‘Have’ ga‹gL¤j¥
gL»wJ.

HAD

'Had' is used to form 'Past Perfect Tense' when two actions
happened in the past; to denote the first action we use 'had'.

flªj fhy¤âš elªj ïu©L brašfis¡ F¿¥ãL«

nghJ Kjyhtjhf KoªJ nghd braY¡F eh« ‘Had’
v‹gij¥ ga‹gL¤J»nwh«.

CAN


He

She

It

I

You

We

They

Ram

Robert

Rahim

Question Table

He Verb

She Verb

It Verb

I Verb

You Verb

Can We Verb ?

They Verb

Ram Verb

Robert Verb

Rahim Verb

Can You go ?

Answer Table

He can

She can

It can
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You can

Yes I can Verb

We can

Ram can

Robert can

Rahim can

Yes I can go

EXAMPLES

1. Can he begin the work?

nf‹ Ï ã»‹ j bth®¡?

mtdhš ntiyia¤ bjhl§f Koíkh?

Yes, he can begin the work.

vÞ, Ï nf‹ ã»‹ j bth®¡.

M«, mtdhš ntiyia¤ bjhl§f Koí«.

No, he cannot begin the work.

neh, Ï nfdh£ ã»‹ j bth®¡.

ïšiy. mtdhš ntiyia¤ bjhl§f KoahJ.

2. Can he bind the books?

nf‹ Ï ig©£ j ò¡Þ?

mtdhš ò¤jf§fS¡F m£ilÆl Koíkh?

Yes, he can bind the books.

vÞ, Ï nf‹ ig©£ j ò¡Þ.

M«. mtdhš ò¤jf§fS¡F m£ilÆl Koí«.

No, he cannot bind the books.

neh, Ï nfdh£ ig©£ j ò¡Þ.

ïšiy. mtdhš ò¤jf§fS¡F m£ilÆl KoahJ.

3. Can be bring the table?

nf‹ Ï ¥Ç§ j nlãŸ?

mtdhš nkiria¡ bfh©Ltu Koíkh?

Yes, he can bring the table.

vÞ, Ï nf‹ ¥Ç§ j nlãŸ.

M«. mtdhš nkiria¡ bfh©Ltu Koí«.

No, he cannot bring the table.

neh, Ï nfdh£ ¥Ç§ j nlãŸ.

ïšiy, mtdhš nkiria¡ bfh©Ltu KoahJ.

4. Can he buy a car?

nf‹ Ï ig v fh®?

mtdhš xU fh® th§f Koíkh?

Yes, he can buy a car.

vÞ, Ï nf‹ ig v fh®.

M«. mtdhš xU fh® th§f Koí«.

No, he cannot buy a car.

neh, Ï nfdh£ ig v fh®.

ïšiy. mtdhš xU fh® th§f KoahJ.

5. Can he catch the bus?

nf‹ Ï nf£¢ j gÞ?

mtdhš ngUªâid¥ ão¡f Koíkh?

Yes, he can catch the bus.

vÞ, Ï nf‹ nf£¢ j gÞ.

M«. mtdhš ngUªâid¥ ão¡f Koí«.

No, he cannot catch the bus.

neh, Ï nfdh£ nf£¢ j gÞ.

ïšiy. mtdhš ngUªâid¥ ão¡f KoahJ.

6. Can he come to the railway station?

nf‹ Ï f« L j uÆšnt Þnlõ‹?

mtdhš ïuÆš Ãiya¤â‰F tuKoíkh?

Yes, he can come to the railway station.

vÞ, Ï nf‹ f« L j uÆšnt Þnlõ‹.

M«. mtdhš ïuÆš Ãiya¤â‰F tu Koí«.
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You can

Yes I can Verb

We can

Ram can

Robert can

Rahim can

Yes I can go

EXAMPLES
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M«. mtdhš ngUªâid¥ ão¡f Koí«.
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neh, Ï nfdh£ nf£¢ j gÞ.

ïšiy. mtdhš ngUªâid¥ ão¡f KoahJ.

6. Can he come to the railway station?

nf‹ Ï f« L j uÆšnt Þnlõ‹?

mtdhš ïuÆš Ãiya¤â‰F tuKoíkh?

Yes, he can come to the railway station.

vÞ, Ï nf‹ f« L j uÆšnt Þnlõ‹.

M«. mtdhš ïuÆš Ãiya¤â‰F tu Koí«.

No, he cannot come to the railway station.

neh, Ï nfdh£ f« L j uÆšnt Þnlõ‹.

ïšiy. mtdhš ïuÆš Ãiya¤â‰F tu KoahJ.
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7. Can she draw a picture?

nf‹ Î £uh v ã¡r®?

mtshš xU gl« tiua Koíkh?

Yes, she can draw a picture.

vÞ, Î nf‹ £uh v ã¡r®.

M«. mtshš xU gl« tiua Koí«.

No, she cannot draw a picture.

neh, Î nfdh£ £uh v ã¡r®.

ïšiy. mtshš xU gl« tiua KoahJ.

8. Can she drive the car?

nf‹ Î £iu› j fh®?

mtshš fh® X£l Koíkh?

Yes, she can drive the car.

vÞ, Î nf‹ £iu› j fh®.

M«. mtshš fh® X£l Koí«.

No, she cannot drive the car.

neh, Î nfdh£ £iu› j fh®.

ïšiy. mtshš fh® X£l KoahJ.

9. Can she drink milk?

nf‹ Î £Ç§¡ Äš¡?

mtshš ghš Fo¡f Koíkh?

Yes, she can drink milk.

vÞ, Î nf‹ £Ç§¡ Äš¡.

M«. mtshš ghš Fo¡f Koí«.

No, she cannot drink milk.

neh, Î nfdh£ £Ç§¡ Äš¡.

ïšiy. mtshš ghš Fo¡f KoahJ.

10. Can she get the vegetables?

nf‹ Î bf£ j btÍlãŸÞ?

mtshš fhŒf¿fis¥ bgw Koíkh?

Yes, she can get the vegetables.

vÞ, Î nf‹ bf£ j btÍlãŸÞ.

M«. mtshš fhŒf¿fis¥ bgw Koí«.

No, she cannot get the vegetables.

neh, Î nfdh£ j btÍlãŸÞ.

ïšiy. mtshš fhŒf¿fis¥ bgw KoahJ.

11. Can she go to market?

nf‹ Î nfh L kh®¡bf£?

mtshš rªij¡F¢ bršy Koíkh?

Yes, she can go to market.

vÞ, Î nf‹ nfh L kh®¡bf£.

M«. mtshš rªij¡F¢ bršy Koí«.

No, she cannot go to market.

neh, Î nfdh£ nfh L kh®¡bf£.

ïšiy. mtshš rªij¡F¢ bršy KoahJ.

12. Can she hang the picture?

nf‹ Î Ah§ j ã¡r®?

mtshš gl¤ij bjh§fÉl Koíkh?

Yes, she can hang the picture.

vÞ, Î nf‹ Ah§ j ã¡r®.

M«. mtshš gl¤ij bjh§fÉl Koí«.

No, she cannot hang the picture.

neh, Î nfdh£ Ah§ j ã¡r®.

ïšiy. mtshš gl¤ij bjh§fÉl KoahJ.

13. Can she keep the books on the table?

nf‹ Î Ñ¥ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ?

mtshš ò¤jf§fis nkir nkš it¡f Koíkh?

Yes, she can keep the books on the table.

vÞ, Î nf‹ Ñ¥ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ.

M«. mtshš ò¤jf§fis nkir nkš it¡f Koí«.

No, she cannot keep the books on the table.
neh, Î nfdh£ Ñ¥ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ.
ïšiy. mtshš ò¤jf§fis nkir nkš it¡f

KoahJ.
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14. Can she learn English?

nf‹ Î ny®‹ ï§»äZ?

mtshš M§»y« f‰W¡bfhŸs Koíkh?

Yes, she can learn English.

vÞ, Î nf‹ ny®‹ ï§»äZ.

M«. mtshš M§»y« f‰W¡bfhŸs Koí«.

No, she cannot learn English.

neh, Î nfdh£ ny®‹ ï§»äZ.

ïšiy. mtshš M§»y« f‰W¡bfhŸs KoahJ.

15. Can the bus come in this road?

nf‹ j gÞ f« ï‹ âÞ nuh£?

ïªj rhiyÆš ngUªJ tuKoíkh?

Yes, the bus can come in this road.

vÞ, j gÞ nf‹ f« ï‹ âÞ nuh£.

M«. ïªj rhiyÆš ngUªJ tu Koí«.

No, the bus cannot come in this road.

neh, j gÞ nfdh£ f« ï‹ âÞ nuh£.

ïšiy. ïªj rhiyÆš ngUªJ tu KoahJ.

16. Can this machine print 1000 copies?

nf‹ âÞ bkÎ‹ ¥Ç©£ 1000 fh¥ÕÞ?

ïªj ÄÎdhš (ïaªâu«) 1000 ãuâfŸ m¢ál

Koíkh?

Yes, this machine can print 1000 copies.

vÞ, âÞ bkÎ‹ nf‹ ¥Ç©£ 1000 fh¥ÕÞ.

M«. ïªj ÄÎdhš 1000 ãuâfŸ m¢ál Koí«.

No, this machine cannot print 1000 copies.

neh, âÞ bkÎ‹ nfdh£ ¥Ç©£ 1000 fh¥ÕÞ.

ïšiy. ïªj ÄÎdhš 1000 ãuâfŸ m¢ál KoahJ.

17. Can you meet the minister?

nf‹ í Û£ j ÄÅÞl®?

c‹dhš mik¢riu rªâ¡f Koíkh?

Yes, I can meet the minister.

vÞ, I nf‹ Û£ j ÄÅÞl®.

M«. v‹dhš mik¢riu rªâ¡f Koí«.

No, I cannot meet the minister.

neh, I nfdh£ Û£ j ÄÅÞl®.

ïšiy. v‹dhš mik¢riu rªâ¡f KoahJ.

18. Can you send the parcel?

nf‹ í br©L j gh®rš?

c‹dhš gh®riy mD¥g Koíkh?

Yes, I can send the parcel.

vÞ, I nf‹ br©L j gh®rš.

M«. v‹dhš gh®riy mD¥g Koí«.

No, I cannot send the parcel.

neh, I nfdh£ br©L j gh®rš.

ïšiy. v‹dhš gh®riy mD¥g KoahJ.

19. Can you sing a song?

nf‹ í á§ v rh§?

c‹dhš xU gh£L ghl Koíkh?

Yes, I can sing a song.

vÞ, I nf‹ á§ v rh§.

M«. v‹dhš xU gh£L ghl Koí«.

No, I cannot sing a song.

neh, I nfdh£ á§ v rh§.

ïšiy. v‹dhš xU gh£L ghl KoahJ.

20. Can you sit here?

nf‹ í á£ Ïa®?

c‹dhš ï§F c£fhu Koíkh?

Yes, I can sit here.

vÞ, I nf‹ á£ Ïa®.

M«. v‹dhš ï§F c£fhu Koí«.

No, I cannot sit here.

neh, I nfdh£ á£ Ïa®.

ïšiy. v‹dhš ï§F c£fhu KoahJ.
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21. Can you sleep here.

nf‹ í Þä¥ Ïa®?

c‹dhš ï§F ö§f Koíkh?

Yes, I can sleep here.

vÞ, I nf‹ Þä¥ Ïa®.

M«. v‹dhš ï§F ö§f Koí«.

No, I cannot sleep here.

neh, I nfdh£ Þä¥ Ïa®.

ïšiy. v‹dhš ï§F ö§f KoahJ.

22. Can you speak in English?

nf‹ í ÞÕ¡ ï‹ ï§¡ÈZ?

c‹dhš M§»y¤âš ngr Koíkh?

Yes, I can speak in English.

vÞ, I nf‹ ÞÕ¡ ï‹ ï§¡ÈZ.

M«. v‹dhš M§»y¤âš ngr Koí«.

No, I cannot speak in English.

neh, I nfdh£ ÞÕ¡ ï‹ ï§»äZ.

ïšiy. v‹dhš M§»y¤âš ngr KoahJ.

23. Can you spell the word correctly?

nf‹ í Þbgš j nt®L fbu¡£È?

c‹dhš th®¤ijia rÇahf c¢rÇ¡f Koíkh?

Yes, I can spell the word correctly.

vÞ, I nf‹ Þbgš j nt®L fby¡£È.

M«. v‹dhš th®¤ijia rÇahf c¢rÇ¡f Koí«.

No, I cannot spell the word correctly.

neh, I nfdh£ Þbgš j nt®L fbu¡£È.

ïšiy. v‹dhš th®¤ijia rÇahf c¢rÇ¡f KoahJ.

24. Can you swim in the river?

nf‹ í ÞÉ« ï‹ j Çt®?

c‹dhš M‰¿š Úªj Koíkh?

Yes, I can swim in the river.

vÞ, I nf‹ ÞÉ« ï‹ j Çt®.

M«. v‹dhš M‰¿š Úªj Koí«.

No, I cannot swim in the river.

neh, I nfdh£ ÞÉ« ï‹ j Çt®.

ïšiy. v‹dhš M‰¿š Úªj KoahJ.

25. Can you teach English?

nf‹ í O¢ ï§»äZ?

c‹dhš M§»y« brhšÈ¤ ju Koíkh?

Yes, I can teach English.

vÞ, I nf‹ O¢ ï§»äZ.

M«. v‹dhš M§»y« brhšÈ¤ ju Koí«.

No, I cannot teach English.

neh, I nfdh£ O¢ ï§»äZ.

ïšiy. v‹dhš M§»y« brhšÈ¤ ju KoahJ.

26. Can you throw the ball?

nf‹ í ¤nuh j ghš?

c‹dhš gªij v¿a Koíkh?

Yes, I can throw the ball.

vÞ, I nf‹ ¤nuh j ghš.

M«. v‹dhš gªij v¿a Koí«.

No, I cannot throw the ball.

neh, I nfdh£ ¤nuh j ghš.

ïšiy. v‹dhš gªij v¿a KoahJ.

27. Can you write a letter?

nf‹ í iu£ v by£l®?

c‹dhš xU foj« vGj Koíkh?

Yes, I can write a letter.

vÞ, I nf‹ iu£ v by£l®.

M«. v‹dhš xU foj« vGj Koí«.

No, I cannot write a letter.

neh, I nfdh£ iu£ v by£l®.

ïšiy. v‹dhš xU foj« vGj KoahJ.

28. Can you close the door?

nf‹ í ¡nshÞ j nlh®?

c‹dhš fjit _l Koíkh?
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Yes, I can close the door.

vÞ, I nf‹ ¡nshÞ j nlh®.

M«. v‹dhš fjit _l Koí«.

No, I cannot close the door.

neh, I nfdh£ ¡nshÞ j nlh®.

ïšiy. v‹dhš fjit _l KoahJ.

29. Can you complete the work?

nf‹ í f«¥ç£ j bth®¡?

c‹dhš ntiyia Ko¡f Koíkh?

Yes, I can complete the work.

vÞ, I nf‹ f«¥ç£ j bth®¡.

M«. v‹dhš ntiyia Ko¡f Koí«.

No, I cannot complete the work.

neh, I nfdh£ f«¥ç£ j bth®¡.

ïšiy. v‹dhš ntiyia Ko¡f KoahJ.

30. Can you cure the disease?

nf‹ í ¡ô® j oÓÞ?

c‹dhš Éahâia Fz¥gL¤j Koíkh?

Yes, I can cure the disease.

vÞ, I nf‹ ¡ô® j oÓÞ.

M«. v‹dhš Éahâia Fz¥gL¤j Koí«.

No, I cannot cure the disease.

neh, I nfdh£ ¡ô® j oÓÞ.

ïšiy. v‹dhš Éahâia Fz¥gL¤j KoahJ.

31. Can I begin the work?

nf‹ I ã»‹ j bth®¡?

v‹dhš ntiyia¤ bjhl§f Koíkh?

Yes, you can begin the work.

vÞ, í nf‹ ã»‹ j bth®¡.

M«. c‹dhš ntiyia¤ bjhl§f Koí«.

No, you cannot begin the work.

neh, í nfdh£ ã»‹ j bth®¡.

ïšiy. c‹dhš ntiyia¤ bjhl§f KoahJ.

32. Can I use your books?

nf‹ I ôÞ ít® ò¡Þ?

v‹dhš cdJ ò¤jf§fis¥ ga‹gL¤j Koíkh?

Yes, you can use my books.

vÞ, í nf‹ ôÞ ik ò¡Þ.

M«. c‹dhš vdJ ò¤jf§fis¥ ga‹gL¤j Koí«.

No, You cannot use my books.

neh, í nfdh£ ôÞ ik ò¡Þ.

ïšiy. c‹dhš vdJ ò¤jf§fis¥ ga‹gL¤j

KoahJ.

33. Can I take this umbrella?

nf‹ I nl¡ âÞ m«¥ušyh?

v‹dhš ïªj¡ Filia vL¤J¡bfhŸs Koíkh?

Yes, you can take this umbrella.

vÞ, í nf‹ nl¡ âÞ m«¥ušyh.

M«. c‹dhš ïªj¡ Filia vL¤J¡bfhŸs Koí«.

No, you cannot take this umbrella.

neh, í nfdh£ nl¡ âÞ m«¥ušyh.

ïšiy. c‹dhš ïªj¡ Filia vL¤J¡bfhŸs

KoahJ.

34. Can I write a letter?

nf‹ I iu£ v by£l®?

v‹dhš xU foj« vGj Koíkh?

Yes, you can write a letter.

vÞ, í nf‹ iu£ v by£l®.

M«. c‹dhš xU foj« vGj Koí«.

No, you cannot write a letter.

neh, í nfdh£ iu£ v by£l®.

ïšiy. c‹dhš xU foj« vGj KoahJ.

35. Can I include your name?

nf‹ I ï‹¡ÿ£ ít® ne«?

v‹dhš c‹ bgaiu nr®¤J¡bfhŸs Koíkh?
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Yes, you can include my name.

vÞ, í nf‹ ï‹¡ÿ£ ik ne«.

M«. c‹dhš v‹ bgaiu nr®¤J¡bfhŸs Koí«.

No, you cannot include my name.

neh, í nfdh£ ï‹¡ÿ£ ít® ne«.

ïšiy. c‹dhš v‹ bgaiu nr®¤J¡bfhŸs

KoahJ.

36. Can I participate in the competition?

nf‹ I gh®£oáng£ ï‹ j fh«bgoõ‹?

v‹dhš ngh£oÆš g§Fbgw Koíkh?

Yes, you can participate in the competition.

vÞ, í nf‹ gh®£oáng£ ï‹ j fh«bgoõ‹.

M«. c‹dhš ngh£oÆš g§Fbgw Koí«.

No, you cannot participate in the competition.

neh, í nfdh£ gh®oáng£ ï‹ j fh«bgoõ‹.

ïšiy. c‹dhš ngh£oÆš g§Fbgw KoahJ.

37. Can I call Ravi?

nf‹ I fhš uÉ?

v‹dhš uÉia miH¡f Koíkh?

Yes, you can call Ravi.

vÞ, í nf‹ fhš uÉ.

M«. c‹dhš uÉia miH¡f Koí«.

No, you cannot call Ravi.

neh, í nfdh£ fhš uÉ.

ïšiy. c‹dhš uÉia miH¡f KoahJ.

38. Can I play chess?

nf‹ I ¥ns brÞ?

v‹dhš brÞ Éisahl Koíkh?

Yes, you can play chess.

vÞ, í nf‹ ¥ns brÞ.

M«. c‹dhš brÞ Éisahl Koí«.

No, you cannot play chess.

neh, í nfdh£ ¥ns brÞ.

ïšiy. c‹dhš brÞ Éisahl KoahJ.

39. Can I apply for this job?

nf‹ í m¥is gh® âÞ #h¥?

v‹dhš ïªj ntiy¡F É©z¥ã¡f Koíkh?

Yes, you can apply for this job.

vÞ, í nf‹ m¥is ~gh® âÞ #h¥.

M«. c‹dhš ïªj ntiy¡F É©z¥ã¡f Koí«.

No, you cannot apply for this job.

neh, í nfdh£ m¥is ~gh® âÞ #h¥.

ïšiy. c‹dhš ïªj ntiy¡F É©z¥ã¡f

KoahJ.

40. Can we go to market?

nf‹ É nfh L kh®¡bf£?

eh« rªij¡F¢ bršy Koíkh?

Yes, we can go to market.

vÞ, É nf‹ nfh L kh®¡bf£.

M«. eh« rªij¡F¢ bršy Koí«.

No, we cannot go to market.

neh, É nfdh£ nfh L kh®¡bf£.

ïšiy. eh« rªij¡F¢ bršy KoahJ.

41. Can we go to excursion.

nf‹ É nfh L v¡Þf®õ‹?

eh« R‰Wyhî¡F¢ bršy Koíkh?

Yes, we can go to excursion.

vÞ, É nf‹ nfh L v¡Þf®õ‹.

M«. eh« R‰Wyhî¡F¢ bršy Koí«.

No, you cannot go to excursion.

neh, í nfdh£ nfh L v¡Þf®õ‹.

ïšiy. Ú§fŸ R‰Wyhî¡F¢ bršy KoahJ.
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Yes, you can include my name.
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KoahJ.
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M«. c‹dhš uÉia miH¡f Koí«.

No, you cannot call Ravi.

neh, í nfdh£ fhš uÉ.

ïšiy. c‹dhš uÉia miH¡f KoahJ.

38. Can I play chess?

nf‹ I ¥ns brÞ?

v‹dhš brÞ Éisahl Koíkh?

Yes, you can play chess.

vÞ, í nf‹ ¥ns brÞ.

M«. c‹dhš brÞ Éisahl Koí«.

No, you cannot play chess.

neh, í nfdh£ ¥ns brÞ.

ïšiy. c‹dhš brÞ Éisahl KoahJ.

39. Can I apply for this job?

nf‹ í m¥is gh® âÞ #h¥?

v‹dhš ïªj ntiy¡F É©z¥ã¡f Koíkh?

Yes, you can apply for this job.

vÞ, í nf‹ m¥is ~gh® âÞ #h¥.

M«. c‹dhš ïªj ntiy¡F É©z¥ã¡f Koí«.

No, you cannot apply for this job.

neh, í nfdh£ m¥is ~gh® âÞ #h¥.

ïšiy. c‹dhš ïªj ntiy¡F É©z¥ã¡f

KoahJ.

40. Can we go to market?

nf‹ É nfh L kh®¡bf£?

eh« rªij¡F¢ bršy Koíkh?

Yes, we can go to market.

vÞ, É nf‹ nfh L kh®¡bf£.

M«. eh« rªij¡F¢ bršy Koí«.

No, we cannot go to market.

neh, É nfdh£ nfh L kh®¡bf£.

ïšiy. eh« rªij¡F¢ bršy KoahJ.

41. Can we go to excursion.

nf‹ É nfh L v¡Þf®õ‹?

eh« R‰Wyhî¡F¢ bršy Koíkh?

Yes, we can go to excursion.

vÞ, É nf‹ nfh L v¡Þf®õ‹.

M«. eh« R‰Wyhî¡F¢ bršy Koí«.

No, you cannot go to excursion.

neh, í nfdh£ nfh L v¡Þf®õ‹.

ïšiy. Ú§fŸ R‰Wyhî¡F¢ bršy KoahJ.
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42. Can we come to your office?

nf‹ É f« L ít® M~ÕÞ?

eh§fŸ c‹Dila mYtyf¤â‰F tu Koíkh?

Yes, you can come to my office.

vÞ, í nf‹ f« L ik M~ÕÞ.

M«. Ú§fŸ v‹Dila mYtyf¤â‰F tu Koí«.

No, you cannot come to my office.

neh, í nfdh£ f« L ik M~ÕÞ.

ïšiy. Ú§fŸ v‹Dila mYtyf¤â‰F tu

KoahJ.

43. Can they come here?

nf‹ nj f« Ïa®?

mt®fŸ ï§nf tu Koíkh?

Yes, they can come here.

vÞ, nj nf‹ f« Ïa®.

M«. mt®fŸ ï§nf tu Koí«.

No, they cannot come here.

neh, nj nfdh£ f« Ïa®.

ïšiy. mt®fŸ ï§nf tu KoahJ.

44. Can they begin the work?

nf‹ nj ã»‹ j bth®¡?

mt®fŸ ntiyia¤ bjhl§f Koíkh?

Yes, they can begin the work.

vÞ, nj nf‹ ã»‹ j bth®¡.

M«. mt®fŸ ntiyia¤ bjhl§f Koí«.

No, they cannot begin the work.

neh, nj nfdh£ ã»‹ j bth®¡.

ïšiy. mt®fŸ ntiyia¤ bjhl§f KoahJ.

45. Can they learn Hindi?

nf‹ nj ny®‹ Ïªâ?

mt®fŸ Ïªâ f‰W¡bfhŸs Koíkh?

Yes, they can learn Hindi.

vÞ, nj nf‹ ny®‹ Ïªâ.

M«. mt®fŸ Ïªâ f‰W¡bfhŸs Koí«.

No, they cannot learn Hindi.

neh, nj nfdh£ ny®‹ Ïªâ.

ïšiy. mt®fŸ Ïªâ f‰W¡bfhŸs KoahJ.

46. Can Sita write a poem?

nf‹ Ójh iu£ v bgha«?

ÓjhÉdhš xU fÉij vGj Koíkh?

Yes, Sita can write a poem.

vÞ, Ójh nf‹ iu£ v bgha«.

M«. ÓjhÉdhš xU fÉij vGj Koí«.

No, Sita cannot write a poem.

neh, Ójh nfdh£ iu£ v bgha«.

ïšiy. ÓjhÉdhš xU fÉij vGj KoahJ.

47. Can Mala bind the books?

nf‹ khyh ig©£ j ò¡Þ?

khyhÉdhš ò¤jf§fS¡F m£ilÆl Koíkh?

Yes, Mala can bind the books.

vÞ, khyh nf‹ ig©£ j ò¡Þ.

M«. khyhÉdhš ò¤jf§fS¡F m£ilÆl Koí«.

No, Mala cannot bind the books.

neh, khyh nfdh£ ig©£ j ò¡Þ.

ïšiy. khyhÉdhš ò¤jf§fS¡F m£ilÆl

KoahJ.

48. Can Raju operate this machine?

nf‹ uh#] Mgnu£ âÞ bkÎ‹?

ïªj ÄÎid uh#&Édhš ïa¡f Koíkh?

Yes, Raju can operate this machine.

vÞ, uh#] nf‹ Mgnu£ âÞ bkÎ‹.

M«. ïªj ÄÎid uh#&Édhš ïa¡f Koí«.
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No, Sita cannot write a poem.
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ïšiy. ÓjhÉdhš xU fÉij vGj KoahJ.
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khyhÉdhš ò¤jf§fS¡F m£ilÆl Koíkh?

Yes, Mala can bind the books.
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No, Raju cannot operate this machine.

neh, uh#] nfdh£ Mgnu£ âÞ bkÎ‹.

ïšiy. ïªj ÄÎid uh#&Édhš ïa¡f KoahJ.

49. Can Ashwin act in the drama?

nf‹ mZÉ‹ M¡£ ï‹ j £uhkh?

mZÉ‹ ehlf¤âš eo¡f Koíkh?

Yes, Ashwin can act in the drama.

vÞ, mZÉ‹ nf‹ M¡£ ï‹ j £uhkh.

M«. mZÉ‹ ehlf¤âš eo¡f Koí«.

No, Ashwin cannot act in the drama.

neh, mZÉ‹ nfdh£ M¡£ ï‹ j £uhkh.

ïšiy. mZÉ‹ ehlf¤âš eo¡f KoahJ.

50. Can the Manager allow the clerk?

nf‹ j nknd#® my› j ¡sh®¡?

nknd#® FkhÞjhit mDkâ¡f Koíkh?

Yes, the Manager can allow the clerk.

vÞ, j nknd#® nf‹ my› j ¡sh®¡.

M«. nknd#® FkhÞjhit mDkâ¡f Koí«.

No, the Manager cannot allow the clerk.

neh, j nknd#® nfdh£ my› j ¡sh®¡.

ïšiy. nknd#® FkhÞjhit mDkâ¡f KoahJ.

51. Can Priya conduct a meeting?

nf‹ ¥Çah f©l¡£ v Û£o§?

¥ÇahÉdhš xU T£l« el¤j Koíkh?

Yes, Priya can conduct a meeting.

vÞ, ¥Çah nf‹ f©l¡£ v Û£o§.

M«. ¥ÇahÉdhš xU T£l« el¤j Koí«.

No, Priya cannot conduct a meeting.

neh, ¥Çah nfdh£ f©l¡£ v Û£o§.

ïšiy. ¥ÇahÉdhš xU T£l« el¤j KoahJ.

52. Can Manoj convey the message?

nf‹ kndh{ f‹nt j bknr{?

kndhÍdhš brŒâia mD¥g Koíkh?

Yes, Manoj can convey the message.

vÞ, kndh{ nf‹ f‹nt j bknr{.

M«. kndhÍdhš brŒâia mD¥g Koí«.

No, Manoj cannot convey the message.

neh, kndh{ nfdh£ f‹nt j bknr{.

ïšiy. kndhÍdhšbrŒâia mD¥g KoahJ.

WILL


He

She

It

You

They

Ram

Robert

Rahim

Question Table

He Verb

She Verb

It Verb

You Verb

Will They Verb ?

Ram Verb

Robert Verb

Rahim Verb

Will She come ?



26  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  27
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nf‹ j nknd#® my› j ¡sh®¡?

nknd#® FkhÞjhit mDkâ¡f Koíkh?

Yes, the Manager can allow the clerk.

vÞ, j nknd#® nf‹ my› j ¡sh®¡.

M«. nknd#® FkhÞjhit mDkâ¡f Koí«.

No, the Manager cannot allow the clerk.

neh, j nknd#® nfdh£ my› j ¡sh®¡.

ïšiy. nknd#® FkhÞjhit mDkâ¡f KoahJ.

51. Can Priya conduct a meeting?

nf‹ ¥Çah f©l¡£ v Û£o§?

¥ÇahÉdhš xU T£l« el¤j Koíkh?

Yes, Priya can conduct a meeting.

vÞ, ¥Çah nf‹ f©l¡£ v Û£o§.

M«. ¥ÇahÉdhš xU T£l« el¤j Koí«.

No, Priya cannot conduct a meeting.

neh, ¥Çah nfdh£ f©l¡£ v Û£o§.

ïšiy. ¥ÇahÉdhš xU T£l« el¤j KoahJ.

52. Can Manoj convey the message?

nf‹ kndh{ f‹nt j bknr{?

kndhÍdhš brŒâia mD¥g Koíkh?

Yes, Manoj can convey the message.

vÞ, kndh{ nf‹ f‹nt j bknr{.

M«. kndhÍdhš brŒâia mD¥g Koí«.

No, Manoj cannot convey the message.

neh, kndh{ nfdh£ f‹nt j bknr{.

ïšiy. kndhÍdhšbrŒâia mD¥g KoahJ.

WILL


He

She

It

You

They

Ram

Robert

Rahim

Question Table

He Verb

She Verb

It Verb

You Verb

Will They Verb ?

Ram Verb

Robert Verb

Rahim Verb

Will She come ?
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Answer Table

He will

She will

It will

Yes I will Verb

They will

Ram will

Robert will

Rahim will

Yes She will come

EXAMPLES

53. Will he begin the construction work?

Éš Ï ã»‹ j f‹Þ£u¡õ‹ bth®¡?

mt‹ f£ll ntiyia Mu«ã¥ghdh?

Yes, he will begin the construction work.

vÞ, Ï Éš ã»‹ j f‹Þ£u¡õ‹ bth®¡.

M«. mt‹ f£ll ntiyia Mu«ã¥gh‹.

No, he will not begin the construction work.

neh, Ï Éš eh£ ã»‹ j f‹Þ£u¡õ‹ bth®¡.

ïšiy. mt‹ f£ll ntiyia Mu«ã¡f kh£lh‹.

54. Will he bind the books?

Éš Ï ig©£ j ò¡Þ?

mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆLthdh?

Yes, he will bind the books.

vÞ, Ï Éš ig©£ j ò¡Þ.

M«. mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆLth‹.

No, he will not bind the books.

neh, Ï Éš eh£ ig©£ j ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆl kh£lh‹.

55. Will he bring the books?

Éš Ï ¥Ç§ j ò¡Þ?

mt‹ ò¤jf§fis¡ bfh©L tUthdh?

Yes, he will bring the books.

vÞ, Ï Éš ¥Ç§ j ò¡Þ.

M«. mt‹ ò¤jf§fis¡ bfh©L tUth‹.

No, he will not bring the books.

neh, Ï Éš eh£ ¥Ç§ j ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ ò¤jf§fis¡ bfh©Ltu kh£lh‹.

56. Will he catch the train?

Éš Ï nf£¢ j £buÆ‹?

mt‹ uÆiy¥ ão¥ghdh?

Yes, he will catch the train.

vÞ, Ï Éš nf£¢ j £buÆ‹.

M«. mt‹ uÆiy¥ ão¥gh‹.

No, he will not catch the train.

neh, Ï Éš eh£ nf£¢ j £buÆ‹.

ïšiy. mt‹ uÆiy¥ ão¡f kh£lh‹.

57. Will he come to school?

Éš Ï f« L ÞTš?

mt‹ gŸË¡F tUthdh?

Yes, he will come to school.

vÞ, Ï Éš f« L ÞTš.

M«. mt‹ gŸË¡F tUth‹.

No, he will not come to school.

neh, Ï Éš eh£ f« L ÞTš.

ïšiy. mt‹ gŸË¡F tukh£lh‹.

58. Will he draw a picture?

Éš Ï £uh v ã¡r®?

mt‹ xU gl« tiuthdh?

Yes, he will draw a picture.

vÞ, Ï Éš £uh v ã¡r®.

M«. mt‹ xU gl« tiuth‹.
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Answer Table

He will

She will

It will

Yes I will Verb

They will

Ram will

Robert will

Rahim will

Yes She will come

EXAMPLES

53. Will he begin the construction work?

Éš Ï ã»‹ j f‹Þ£u¡õ‹ bth®¡?

mt‹ f£ll ntiyia Mu«ã¥ghdh?

Yes, he will begin the construction work.

vÞ, Ï Éš ã»‹ j f‹Þ£u¡õ‹ bth®¡.

M«. mt‹ f£ll ntiyia Mu«ã¥gh‹.

No, he will not begin the construction work.

neh, Ï Éš eh£ ã»‹ j f‹Þ£u¡õ‹ bth®¡.

ïšiy. mt‹ f£ll ntiyia Mu«ã¡f kh£lh‹.

54. Will he bind the books?

Éš Ï ig©£ j ò¡Þ?

mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆLthdh?

Yes, he will bind the books.

vÞ, Ï Éš ig©£ j ò¡Þ.

M«. mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆLth‹.

No, he will not bind the books.

neh, Ï Éš eh£ ig©£ j ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆl kh£lh‹.

55. Will he bring the books?

Éš Ï ¥Ç§ j ò¡Þ?

mt‹ ò¤jf§fis¡ bfh©L tUthdh?

Yes, he will bring the books.

vÞ, Ï Éš ¥Ç§ j ò¡Þ.

M«. mt‹ ò¤jf§fis¡ bfh©L tUth‹.

No, he will not bring the books.

neh, Ï Éš eh£ ¥Ç§ j ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ ò¤jf§fis¡ bfh©Ltu kh£lh‹.

56. Will he catch the train?

Éš Ï nf£¢ j £buÆ‹?

mt‹ uÆiy¥ ão¥ghdh?

Yes, he will catch the train.

vÞ, Ï Éš nf£¢ j £buÆ‹.

M«. mt‹ uÆiy¥ ão¥gh‹.

No, he will not catch the train.

neh, Ï Éš eh£ nf£¢ j £buÆ‹.

ïšiy. mt‹ uÆiy¥ ão¡f kh£lh‹.

57. Will he come to school?

Éš Ï f« L ÞTš?

mt‹ gŸË¡F tUthdh?

Yes, he will come to school.

vÞ, Ï Éš f« L ÞTš.

M«. mt‹ gŸË¡F tUth‹.

No, he will not come to school.

neh, Ï Éš eh£ f« L ÞTš.

ïšiy. mt‹ gŸË¡F tukh£lh‹.

58. Will he draw a picture?

Éš Ï £uh v ã¡r®?

mt‹ xU gl« tiuthdh?

Yes, he will draw a picture.

vÞ, Ï Éš £uh v ã¡r®.

M«. mt‹ xU gl« tiuth‹.
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No, he will not draw a picture.

neh, Ï Éš eh£ £uh v ã¡r®.

ïšiy. mt‹ xU gl« tiua kh£lh‹.

59. Will he give the address?

Éš Ï »› j m£uÞ?

mt‹ KftÇia¡ bfhL¥ghdh?

Yes, he will give the address.

vÞ, Ï Éš »› j m£uÞ.

M«. mt‹ KftÇia¡ bfhL¥gh‹.

No, he will not give the address.

neh, Ï Éš eh£ »› j m£uÞ.

ïšiy. mt‹ KftÇia¡ bfhL¡f kh£lh‹.

60. Will he keep the file in your room?

Éš Ï Ñ¥ j ~igš ï‹ ít® %«?

mt‹ nfh¥ãid (~igš) c‹ miwÆš it¥ghdh?

Yes, he will keep the file in my room.

vÞ, Ï Éš Ñ¥ j ~igš ï‹ ik %«.

M«. mt‹ nfh¥ãid v‹ miwÆš it¥gh‹.

No, he will not keep the file in my room.

neh, Ï Éš eh£ Ñ¥ j ~igš ï‹ ik %«.

ïšiy. mt‹ nfh¥ãid v‹ miwÆš it¡f

kh£lh‹.

61. Will he go to the hospital?

Éš Ï nfh L j AhÞãlš?

mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ bršthdh?

Yes, he will go to the hospital.

vÞ, Ï Éš nfh L j AhÞãlš.

M«. mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ bršth‹.

No, he will not go to the hospital.

neh, Ï Éš eh£ nfh L j AhÞãlš.

ïšiy. mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ bršy kh£lh‹.

62. Will he learn French?

Éš Ï ny®‹ ~¥buŠ¢?

mt‹ ~¥buŠR bkhÊ f‰W¡bfhŸthdh?

Yes, he will learn French.

vÞ, Ï Éš ny®‹ ~¥buŠ¢.

M«. mt‹ ~¥buŠR bkhÊ f‰W¡bfhŸth‹.

No, he will not learn French.

neh, Ï Éš eh£ ny®‹ ~¥buŠ¢.

ïšiy. mt‹ ~¥buŠR bkhÊ f‰W¡bfhŸs

kh£lh‹.

63. Will he make dolls?

Éš Ï nk¡ lhšÞ?

mt‹ bgh«ikfŸ brŒthdh?

Yes, he will make dolls.

vÞ, Ï Éš nk¡ lhšÞ.

M«. mt‹ bgh«ikfŸ brŒth‹.

No, he will not make dolls.

neh, Ï Éš eh£ nk¡ lhšÞ.

ïšiy. mt‹ bgh«ikfŸ brŒa kh£lh‹.

64. Will he meet the Headmaster?

Éš Ï Û£ j bA£khÞl®?

mt‹ jiyik MáÇaiu rªâ¥ghdh?

Yes, he will meet the Headmaster.

vÞ, Ï Éš Û£ j bA£khÞl®.

M«. mt‹ jiyik MáÇaiu rªâ¥gh‹.

No, he will not meet the Headmaster.

neh, Ï Éš eh£ Û£ j bA£khÞl®.

ïšiy. mt‹ jiyik MáÇaiu rªâ¡f kh£lh‹.

65. Will he pay the fee?

Éš Ï ng j ~Õ?

mt‹ f£lz« brY¤Jthdh?
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No, he will not draw a picture.

neh, Ï Éš eh£ £uh v ã¡r®.

ïšiy. mt‹ xU gl« tiua kh£lh‹.

59. Will he give the address?

Éš Ï »› j m£uÞ?

mt‹ KftÇia¡ bfhL¥ghdh?

Yes, he will give the address.

vÞ, Ï Éš »› j m£uÞ.

M«. mt‹ KftÇia¡ bfhL¥gh‹.

No, he will not give the address.

neh, Ï Éš eh£ »› j m£uÞ.

ïšiy. mt‹ KftÇia¡ bfhL¡f kh£lh‹.

60. Will he keep the file in your room?

Éš Ï Ñ¥ j ~igš ï‹ ít® %«?

mt‹ nfh¥ãid (~igš) c‹ miwÆš it¥ghdh?

Yes, he will keep the file in my room.

vÞ, Ï Éš Ñ¥ j ~igš ï‹ ik %«.

M«. mt‹ nfh¥ãid v‹ miwÆš it¥gh‹.

No, he will not keep the file in my room.

neh, Ï Éš eh£ Ñ¥ j ~igš ï‹ ik %«.

ïšiy. mt‹ nfh¥ãid v‹ miwÆš it¡f

kh£lh‹.

61. Will he go to the hospital?

Éš Ï nfh L j AhÞãlš?

mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ bršthdh?

Yes, he will go to the hospital.

vÞ, Ï Éš nfh L j AhÞãlš.

M«. mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ bršth‹.

No, he will not go to the hospital.

neh, Ï Éš eh£ nfh L j AhÞãlš.

ïšiy. mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ bršy kh£lh‹.

62. Will he learn French?

Éš Ï ny®‹ ~¥buŠ¢?

mt‹ ~¥buŠR bkhÊ f‰W¡bfhŸthdh?

Yes, he will learn French.

vÞ, Ï Éš ny®‹ ~¥buŠ¢.

M«. mt‹ ~¥buŠR bkhÊ f‰W¡bfhŸth‹.

No, he will not learn French.

neh, Ï Éš eh£ ny®‹ ~¥buŠ¢.

ïšiy. mt‹ ~¥buŠR bkhÊ f‰W¡bfhŸs

kh£lh‹.

63. Will he make dolls?

Éš Ï nk¡ lhšÞ?

mt‹ bgh«ikfŸ brŒthdh?

Yes, he will make dolls.

vÞ, Ï Éš nk¡ lhšÞ.

M«. mt‹ bgh«ikfŸ brŒth‹.

No, he will not make dolls.

neh, Ï Éš eh£ nk¡ lhšÞ.

ïšiy. mt‹ bgh«ikfŸ brŒa kh£lh‹.

64. Will he meet the Headmaster?

Éš Ï Û£ j bA£khÞl®?

mt‹ jiyik MáÇaiu rªâ¥ghdh?

Yes, he will meet the Headmaster.

vÞ, Ï Éš Û£ j bA£khÞl®.

M«. mt‹ jiyik MáÇaiu rªâ¥gh‹.

No, he will not meet the Headmaster.

neh, Ï Éš eh£ Û£ j bA£khÞl®.

ïšiy. mt‹ jiyik MáÇaiu rªâ¡f kh£lh‹.

65. Will he pay the fee?

Éš Ï ng j ~Õ?

mt‹ f£lz« brY¤Jthdh?
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Yes, he will pay the fee.

vÞ, Ï Éš ng j ~Õ.

M«. mt‹ f£lz« brY¤Jth‹.

No, he will not pay the fee.

neh, Ï Éš eh£ ng j ~Õ.

ïšiy. mt‹ f£lz« brY¤j kh£lh‹.

66. Will she sell the apples?

Éš Î brš j M¥ãŸÞ?

mtŸ M¥ãŸfis É‰ghsh?

Yes, she will sell the apples.

vÞ, Î Éš brš j M¥ãŸÞ.

M«. mtŸ M¥ãŸfis É‰ghŸ.

No, she will not sell the apples.

neh, Î Éš eh£ brš j M¥ãŸÞ.

ïšiy. mtŸ M¥ãŸfis É‰f kh£lhŸ.

67. Will she send the books?

Éš Î br©L j ò¡Þ?

mtŸ ò¤jf§fis mD¥òthsh?

Yes, she will send the books.

vÞ, Î Éš br©L j ò¡Þ.

M«. mtŸ ò¤jf§fis mD¥òthŸ.

No, she will not send the books.

neh, Î Éš eh£ br©L j ò¡Þ.

ïšiy. mtŸ ò¤jf§fis mD¥g kh£lhŸ.

68. Will she show the room?

Éš Î nõh j %«?

mtŸ miwia¡ fh©ã¥ghsh?

Yes, she will show the room.

vÞ, Î Éš nõh j %«.

M«. mtŸ miwia¡ fh©ã¥ghŸ.

No, she will not show the room.

neh, Î Éš eh£ nõh j %«.

ïšiy. mtŸ miwia¡ fh©ã¡f kh£lhŸ.

69. Will she take the files?

Éš Î nl¡ j ~igšÞ?

mtŸ nfh¥òfis (~igšÞ) vL¥ghsh?

Yes, she will take the files.

vÞ, Î Éš nl¡ j ~igšÞ.

M«. mtŸ nfh¥òfis vL¥ghŸ.

No, she will not take the files.

neh, Î Éš eh£ nl¡ j ~igšÞ.

ïšiy. mtŸ nfh¥òfis vL¡f kh£lhŸ.

70. Will she write a letter?

Éš Î iu£ v by£l®?

mtŸ xU foj« vGJthsh?

Yes, she will write a letter.

vÞ, Î Éš iu£ v by£l®.

M«. mtŸ xU foj« vGJthŸ.

No, she will not write a letter.

neh, Î Éš eh£ iu£ v by£l®.

ïšiy. mtŸ xU foj« vGj kh£lhŸ.

71. Will she complete the work?

Éš Î f«¥ç£ j bth®¡?

mtŸ ntiyia Ko¥ghsh?

Yes, she will complete the work.

vÞ, Î Éš f«¥ç£ j bth®¡.

M«. mtŸ ntiyia Ko¥ghŸ.

No, she will not complete the work.

neh, Î Éš eh£ f«¥ç£ j bth®¡.

ïšiy. mtŸ ntiyia Ko¡f kh£lhŸ.

72. Will she come here?

Éš Î f« Ïa®?

mtŸ ï§F tUthsh?

Yes, she will come here.

vÞ, Î Éš f« Ïa®.

M«. mtŸ ï§F tUthŸ.
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Yes, he will pay the fee.

vÞ, Ï Éš ng j ~Õ.

M«. mt‹ f£lz« brY¤Jth‹.

No, he will not pay the fee.

neh, Ï Éš eh£ ng j ~Õ.

ïšiy. mt‹ f£lz« brY¤j kh£lh‹.

66. Will she sell the apples?

Éš Î brš j M¥ãŸÞ?

mtŸ M¥ãŸfis É‰ghsh?

Yes, she will sell the apples.

vÞ, Î Éš brš j M¥ãŸÞ.

M«. mtŸ M¥ãŸfis É‰ghŸ.

No, she will not sell the apples.

neh, Î Éš eh£ brš j M¥ãŸÞ.

ïšiy. mtŸ M¥ãŸfis É‰f kh£lhŸ.

67. Will she send the books?

Éš Î br©L j ò¡Þ?

mtŸ ò¤jf§fis mD¥òthsh?

Yes, she will send the books.

vÞ, Î Éš br©L j ò¡Þ.

M«. mtŸ ò¤jf§fis mD¥òthŸ.

No, she will not send the books.

neh, Î Éš eh£ br©L j ò¡Þ.

ïšiy. mtŸ ò¤jf§fis mD¥g kh£lhŸ.

68. Will she show the room?

Éš Î nõh j %«?

mtŸ miwia¡ fh©ã¥ghsh?

Yes, she will show the room.

vÞ, Î Éš nõh j %«.

M«. mtŸ miwia¡ fh©ã¥ghŸ.

No, she will not show the room.

neh, Î Éš eh£ nõh j %«.

ïšiy. mtŸ miwia¡ fh©ã¡f kh£lhŸ.

69. Will she take the files?

Éš Î nl¡ j ~igšÞ?

mtŸ nfh¥òfis (~igšÞ) vL¥ghsh?

Yes, she will take the files.

vÞ, Î Éš nl¡ j ~igšÞ.

M«. mtŸ nfh¥òfis vL¥ghŸ.

No, she will not take the files.

neh, Î Éš eh£ nl¡ j ~igšÞ.

ïšiy. mtŸ nfh¥òfis vL¡f kh£lhŸ.

70. Will she write a letter?

Éš Î iu£ v by£l®?

mtŸ xU foj« vGJthsh?

Yes, she will write a letter.

vÞ, Î Éš iu£ v by£l®.

M«. mtŸ xU foj« vGJthŸ.

No, she will not write a letter.

neh, Î Éš eh£ iu£ v by£l®.

ïšiy. mtŸ xU foj« vGj kh£lhŸ.

71. Will she complete the work?

Éš Î f«¥ç£ j bth®¡?

mtŸ ntiyia Ko¥ghsh?

Yes, she will complete the work.

vÞ, Î Éš f«¥ç£ j bth®¡.

M«. mtŸ ntiyia Ko¥ghŸ.

No, she will not complete the work.

neh, Î Éš eh£ f«¥ç£ j bth®¡.

ïšiy. mtŸ ntiyia Ko¡f kh£lhŸ.

72. Will she come here?

Éš Î f« Ïa®?

mtŸ ï§F tUthsh?

Yes, she will come here.

vÞ, Î Éš f« Ïa®.

M«. mtŸ ï§F tUthŸ.
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No, she will not come here.

neh, Î Éš eh£ f« Ïa®.

ïšiy. mtŸ ï§F tukh£lhŸ.

73. Will she participate in the programme?

Éš Î gh®£oáng£ ï‹ j ¥buh¡uh«?

mtŸ Ãfœ¢áÆš fyªJbfhŸthsh?

Yes, she will participate in the programme.

vÞ, Î Éš gh®£oáng£ ï‹ j ¥buh¡uh«.

M«. mtŸ Ãfœ¢áÆš fyªJbfhŸthŸ.

No, she will not participate in the programme.

neh, Î Éš eh£ gh®£oáng£ ï‹ j ¥buh¡uh«.

ïšiy. mtŸ Ãfœ¢áÆš fyªJbfhŸs kh£lhŸ.

74. Will she attend the party?

Éš Î m£bl©£ j gh®£o?

mtŸ ÉUªJ¡F tUthsh?

Yes, she will attend the party.

vÞ, Î Éš m£bl©£ j gh®£o.

M«. mtŸ ÉUªJ¡F tUthŸ.

No, she will not attend the party.

neh, Î Éš eh£ m£bl©£ j gh®£o.

ïšiy. mtŸ ÉUªJ¡F tukh£lhŸ.

75. Will the bus come at 8 o' clock?

Éš j gÞ f« m£ 8 X’ ¡sh¡?

ngUªJ 8 kÂ¡F tUkh?

Yes, the bus will come at 8 o' clock.

vÞ, j gÞ Éš f« m£ 8 X’ ¡sh¡.

M«. ngUªJ 8 kÂ¡F tU«.

No, the bus will not come at 8 o' clock.

neh, j gÞ Éš eh£ f« m£ 8 X’ ¡sh¡.

ïšiy. ngUªJ 8 kÂ¡F tuhJ.

76. Will they start the work?

Éš nj Þlh®£ j bth®¡?

mt®fŸ ntiyia¤ bjhl§Fth®fsh?

Yes, they will start the work.

vÞ, nj Éš Þlh®£ j bth®¡.

M«. mt®fŸ ntiyia¤ bjhl§Fth®fŸ.

No, they will not start the work.

neh, nj Éš eh£ Þlh®£ j bth®¡.

ïšiy. mt®fŸ ntiyia¤ bjhl§f kh£lh®fŸ.

77. Will they finish the work?

Éš nj ~ãÅZ j bth®¡?

mt®fŸ ntiyia Ko¥gh®fsh?

Yes, they will finish the work.

vÞ, nj Éš ~ãÅZ j bth®¡.

M«. mt®fŸ ntiyia Ko¥gh®fŸ.

No, they will not finish the work.
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ïšiy. mt®fŸ ntiyia Ko¡f kh£lh®fŸ.

78. Will they announce the results?

Éš nj mbds‹Þ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis m¿É¥gh®fsh?

Yes, they will announce the results.

vÞ, nj Éš mbds‹Þ j Çrš£Þ.

M«. mt®fŸ Koîfis m¿É¥gh®fŸ.

No, they will not announce the results.

neh, nj Éš eh£ mbds‹Þ j Çrš£Þ.

ïšiy. mt®fŸ Koîfis m¿É¡f kh£lh®fŸ.

79. Will they guide me?

Éš nj ifL Û?

mt®fŸ vd¡F tÊ fh£Lth®fsh?

Yes, they will guide you.

vÞ, nj Éš ifL í.

M«. mt®fŸ cd¡F tÊ fh£Lth®fŸ.

No, they will not guide you.

neh, nj Éš eh£ ifL í.

ïšiy. mt®fŸ cd¡F tÊ fh£lkh£lh®fŸ.
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No, she will not come here.

neh, Î Éš eh£ f« Ïa®.

ïšiy. mtŸ ï§F tukh£lhŸ.

73. Will she participate in the programme?

Éš Î gh®£oáng£ ï‹ j ¥buh¡uh«?

mtŸ Ãfœ¢áÆš fyªJbfhŸthsh?

Yes, she will participate in the programme.

vÞ, Î Éš gh®£oáng£ ï‹ j ¥buh¡uh«.

M«. mtŸ Ãfœ¢áÆš fyªJbfhŸthŸ.

No, she will not participate in the programme.

neh, Î Éš eh£ gh®£oáng£ ï‹ j ¥buh¡uh«.

ïšiy. mtŸ Ãfœ¢áÆš fyªJbfhŸs kh£lhŸ.

74. Will she attend the party?
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mtŸ ÉUªJ¡F tUthsh?

Yes, she will attend the party.
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M«. mtŸ ÉUªJ¡F tUthŸ.

No, she will not attend the party.

neh, Î Éš eh£ m£bl©£ j gh®£o.

ïšiy. mtŸ ÉUªJ¡F tukh£lhŸ.

75. Will the bus come at 8 o' clock?

Éš j gÞ f« m£ 8 X’ ¡sh¡?

ngUªJ 8 kÂ¡F tUkh?

Yes, the bus will come at 8 o' clock.

vÞ, j gÞ Éš f« m£ 8 X’ ¡sh¡.

M«. ngUªJ 8 kÂ¡F tU«.

No, the bus will not come at 8 o' clock.

neh, j gÞ Éš eh£ f« m£ 8 X’ ¡sh¡.

ïšiy. ngUªJ 8 kÂ¡F tuhJ.
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No, they will not start the work.

neh, nj Éš eh£ Þlh®£ j bth®¡.
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No, they will not finish the work.
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78. Will they announce the results?

Éš nj mbds‹Þ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis m¿É¥gh®fsh?

Yes, they will announce the results.

vÞ, nj Éš mbds‹Þ j Çrš£Þ.

M«. mt®fŸ Koîfis m¿É¥gh®fŸ.

No, they will not announce the results.

neh, nj Éš eh£ mbds‹Þ j Çrš£Þ.

ïšiy. mt®fŸ Koîfis m¿É¡f kh£lh®fŸ.

79. Will they guide me?

Éš nj ifL Û?

mt®fŸ vd¡F tÊ fh£Lth®fsh?

Yes, they will guide you.

vÞ, nj Éš ifL í.

M«. mt®fŸ cd¡F tÊ fh£Lth®fŸ.

No, they will not guide you.

neh, nj Éš eh£ ifL í.

ïšiy. mt®fŸ cd¡F tÊ fh£lkh£lh®fŸ.
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80. Will they meet the Collector?

Éš nj Û£ j fby¡l®?

mt®fŸ fby¡liu rªâ¥gh®fsh?

Yes, they will meet the Collector.

vÞ, nj Éš  Û£ j fby¡l®.

M«. mt®fŸ fby¡liu rªâ¥gh®fŸ.

No, they will not meet the Collector.

neh, nj Éš eh£  Û£ j fby¡l®.

ïšiy. mt®fŸ fby¡liu rªâ¡f kh£lh®fŸ.

81. Will they call your sister?

Éš nj fhš ít® áÞl®?

mt®fŸ c‹ rnfhjÇia miH¥gh®fsh?

Yes, they will call my sister.

vÞ, nj Éš  fhš ik áÞl®.

M«. mt®fŸ v‹ rnfhjÇia miH¥gh®fŸ.

No, they will not call my sister.

neh, nj Éš  eh£ fhš ik áÞl®.

ïšiy. mt®fŸ v‹ rnfhjÇia miH¡f kh£lh®fŸ.

82. Will they appoint you?

Éš nj m¥ghÆ‹£ í?

mt®fŸ c‹id ÃaÄ¥gh®fsh?

Yes, they will appoint me.

vÞ, nj Éš m¥ghÆ‹£ Û.

M«. mt®fŸ v‹id ÃaÄ¥gh®fŸ.

No, they will not appoint me.

neh, nj Éš eh£ m¥ghÆ‹£ Û.

ïšiy. mt®fŸ v‹id ÃaÄ¡f kh£lh®fŸ.

83. Will you begin the programme?

Éš í ã»‹ j ¥nuh¡uh«?

Ú Ãfœ¢áia Mu«ã¥ghah?

Yes, I will begin the programme.

vÞ, I Éš ã»‹ j ¥nuh¡uh«.

M«. eh‹ Ãfœ¢áia Mu«ã¥ng‹.

No, I will not begin the programme.

neh, I Éš eh£ ã»‹ j ¥nuh¡uh«.

ïšiy. eh‹ Ãfœ¢áia Mu«ã¡f kh£nl‹.

84. Will you begin the ceremony?

Éš í ã»‹ j brÇkÅ?

Ú§fŸ rl§if¤ bjhl§Få®fsh?

Yes, we will begin the ceremony.

vÞ, É Éš ã»‹ j brÇkÅ.

M«. eh§fŸ rl§if¤ bjhl§Fnth«.

No, we will not begin the ceremony.

neh, É Éš eh£ ã»‹ j brÇkÅ.

ïšiy. eh§fŸ rl§if¤ bjhl§f kh£nlh«.

85. Will you come here tomorrow?

Éš í f« Ïa® Lkhnuh?

Ú ehis ï§F tUthah?

Yes, I will come here tomorrow.

vÞ, I Éš f« Ïa® Lkhnuh.

M«. eh‹ ehis ï§F tUnt‹.

No, I will not come here tomorrow.

neh, I Éš eh£ f« Ïa® Lkhnuh.

ïšiy. eh‹ ehis ï§F tukh£nl‹.

86. Will you teach me English?

Éš í O¢ Û ï§¡ÈZ?

Ú vd¡F M§»y« f‰W¤ jUthah?

Yes, I will teach you English.

vÞ, I Éš O¢ í ï§¡ÈZ.

M«. eh‹ cd¡F M§»y« f‰W¤ jUnt‹.

No, I will not teach you English.

neh, I Éš eh£ O¢ í ï§¡ÈZ.

ïšiy. eh‹ cd¡F M§»y« f‰W¤ jukh£nl‹.

87. Will Ram convey the message?

Éš uh« f‹nt j bknr{?

uh« brŒâia¤ bjÇÉ¥ghdh?
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Yes, Ram will convey the message.

vÞ, uh« Éš f‹nt j bknr{.

M«. uh« brŒâia¤ bjÇÉ¥gh‹.

No, Ram will not convey the message.

neh, uh« Éš eh£ f‹nt j bknr{.

ïšiy. uh« brŒâia¤ bjÇÉ¡f kh£lh‹.

88. Will Sita buy story books?

Éš Ójh ig ÞnlhÇ ò¡Þ?

Ójh fij¥ ò¤jf§fŸ th§Fthsh?

Yes, Sita will buy story books.

vÞ, Ójh Éš ig ÞnlhÇ ò¡Þ.

M«. Ójh fij¥ ò¤jf§fŸ th§FthŸ.

No, Sita will not buy story books.

neh, Ójh Éš eh£ ig ÞnlhÇ ò¡Þ.

ïšiy. Ójh fij¥ ò¤jf§fŸ th§f kh£lhŸ.

89. Will he meet you?

Éš Ï Û£ í?

mt‹ c‹id rªâ¥ghdh?

Yes, he will meet me.

vÞ, Ï Éš Û£ Û.

M«. mt‹ v‹id rªâ¥gh‹.

No, he will not meet me.

neh, Ï Éš eh£ Û£ Û.

ïšiy. mt‹ v‹id rªâ¡f kh£lh‹.

90. Will he meet you?

Éš Ï Û£ í?

mt‹ c§fis rªâ¥ghdh?

Yes, he will meet us.

vÞ, Ï Éš Û£ mÞ.

M«. mt‹ v§fis rªâ¥gh‹.

No, he will not meet us.

neh, Ï Éš eh£ Û£ mÞ.

ïšiy. mt‹ v§fis rªâ¡f kh£lh‹.

91. Will she reach the station at 9 o' clock?

Éš Î ß¢ j Þnlõ‹ m£ 9 X’ »sh¡?

mtŸ 9 kÂ¡F Þnlõid milthsh?

Yes, she will reach the station at 9 o' clock.

vÞ, Î Éš ß¢ j Þnlõ‹ m£ 9 X’ »sh¡.

M«. mtŸ 9 kÂ¡F Þnlõid milthŸ.

No, she will not reach the station at 9 o' clock.

neh, Î Éš eh£ ß¢ j Þnlõ‹ m£ 9 X’ »sh¡.

ïšiy. mtŸ 9 kÂ¡F Þnlõid mila kh£lhŸ.

92. Will Ashwin help you?

Éš mZÉ‹ bAš¥ í?

mZÉ‹ cd¡F cjîthdh?

Yes, Ashwin will help me.

vÞ, mZÉ‹ Éš bAš¥ Û.

M«. mZÉ‹ vd¡F cjîth‹.

No, Ashwin will not help me.

neh, mZÉ‹ Éš eh£ bAš¥ Û.

ïšiy. mZÉ‹ vd¡F cjt kh£lh‹.

93. Will Ashwin help you?

Éš mZÉ‹ bAš¥ í?

mZÉ‹ c§fS¡F cjîthdh?

Yes, Ashwin will help us.

vÞ, mZÉ‹ Éš bAš¥ mÞ.

M«. mZÉ‹ v§fS¡F cjîth‹.

No, Ashwin will not help us.

neh, mZÉ‹ Éš eh£ bAš¥ mÞ.

ïšiy. mZÉ‹ v§fS¡F cjt kh£lh‹.
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SHALL


I

We

Question Table

Shall I Verb ?

We Verb

Shall I meet ?

Answer Table

Yes You shall Verb

You shall

Yes You shall meet

EXAMPLES

94. Shall I come with you?

õš I f« É¤ í?

eh‹ c‹Dl‹ tuyhkh?

Yes, you shall come with me.

vÞ, í õš f« É¤ Û.

M«. Ú v‹Dl‹ tuyh«.

No, you shall not come with me.

neh, í õš eh£ f« É¤ Û.

ïšiy. Ú v‹Dl‹ tu KoahJ.

95. Shall I begin the programme?

õš I ã»‹ j ¥nuh¡uh«?

eh‹ Ãfœ¢áia¤ bjhl§fyhkh?

Yes, you shall begin the programme.

vÞ, í õš ã»‹ j ¥nuh¡uh«.

M«. Ú Ãfœ¢áia¤ bjhl§fyh«.

No, you shall not begin the programme.

neh, í õš eh£ ã»‹ j ¥nuh¡uh«.

ïšiy. Ú Ãfœ¢áia¤ bjhl§f KoahJ.

96. Shall we go to the stadium?

õš É nfh L j Þnloa«?

eh« Éisah£L mu§f¤â‰F¥ nghfyhkh?

Yes, you shall go to the stadium.

vÞ, í õš nfh L j Þnloa«.

M«. Ú§fŸ Éisah£L mu§f¤â‰F¥ nghfyh«.

No, you shall not go to the stadium.

neh, í õš eh£ nfh L j Þnloa«.

ïšiy. Ú§fŸ Éisah£L mu§f¤â‰F¥ nghf

KoahJ.

97. Shall I buy the tickets?

õš I ig j o¡bf£Þ?

eh‹ o¡bf£Lfis th§fyhkh?

Yes, you shall buy the tickets.

vÞ, í õš ig j o¡bf£Þ.

M«. Ú o¡bf£Lfis th§fyh«.

No, you shall not buy the tickets.

neh, í õš eh£ ig j o¡bf£Þ.

ïšiy. Ú o¡bf£Lfis th§f KoahJ.

98. Shall I use your pen?

õš I ôÞ ít® bg‹?

eh‹ cdJ ngdhit¥ ga‹gL¤jyhkh?

Yes, you shall use my pen.

vÞ, í õš ôÞ ik bg‹.

M«. Ú v‹ ngdhit¥ ga‹gL¤jyh«.

No, you shall not use my pen.

neh, í õš eh£ ôÞ ik bg‹.

ïšiy. Ú v‹ ngdhit¥ ga‹gL¤j KoahJ.
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99. Shall I open the door?

õš I Xg‹ j nlh®?

eh‹ fjit¤ âw¡fyhkh?

Yes, you shall open the door.

vÞ, í õš Xg‹ j nlh®.

M«. Ú fjit¤ âw¡fyh«.

No, you shall not open the door.

neh, í õš eh£ Xg‹ j nlh®.

ïšiy. Ú fjit¤ âw¡f KoahJ.

100. Shall I meet your manager?

õš I Û£ ít® nknd#®?

eh‹ c‹ nknd#iu rªâ¡fyhkh?

Yes, you shall meet my manager.

vÞ, í õš Û£ ik nknd#®.

M«. Ú vdJ nknd#iu rªâ¡fyh«.

No, you shall not meet my manager.

neh, í õš eh£ Û£ ik nknd#®.

ïšiy. Ú vdJ nknd#iu rªâ¡f KoahJ.

DOES


Present Tense



He

She

It

Ram

Robert

Rahim

Rule : Does + Verb = Verb+s

Does + take = takes

Question Table

He Verb

She Verb

Does It Verb ?

Ram Verb

Robert Verb

Rahim Verb

Does he play ?

Answer Table

He verb+s

She verb+s

It verb+s

Yes Ram verb+s

Robert verb+s

Rahim verb+s

Yes he plays

EXAMPLES

101. Does he begin the work?

lÞ Ï ã»‹ j bth®¡?

mt‹ ntiyia¤ bjhl§F»whdh?

Yes, he begins the work.

vÞ, Ï ã»‹Þ j bth®¡.

M«. mt‹ ntiyia¤ bjhl§F»wh‹.

No, he does not begin the work.

neh, Ï lÞ eh£ ã»‹ j bth®¡.

ïšiy. mt‹ ntiyia¤ bjhl§fÉšiy.

102. Does he bind the books?

lÞ Ï ig©£ j ò¡Þ?

mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»whdh?
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Yes, he binds the books.

vÞ, Ï ig©£Þ j ò¡Þ.

M«. mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»wh‹.

No, he does not bind the books.

neh, Ï lÞ eh£ ig©£ j ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆlÉšiy.

103. Does he bring the file?

lÞ Ï ¥Ç§ j ~igš?

mt‹ nfh¥-I¡ (~igš) bfh©L tU»whdh?

Yes, he brings the file.

vÞ, Ï ãÇ§Þ j ~igš.

M«. mt‹ nfh¥-I¡ bfh©L tU»wh‹.

No, he does not bring the file.

neh, Ï lÞ eh£ ¥Ç§ j ~igš.

ïšiy. mt‹ nfh¥-I¡ bfh©L tuÉšiy.

104. Does he come here?

lÞ Ï f« Ïa®?

mt‹ ï§F tU»whdh?

Yes, he comes here.

vÞ, Ï f«Þ Ïa®.

M«. mt‹ ï§F tU»wh‹.

No, he does not come here.

neh, Ï lÞ eh£ f« Ïa®.

ïšiy. mt‹ ï§F tuÉšiy.

105. Does he draw a picture?

lÞ Ï £uh v ã¡r®?

mt‹ xU gl« tiu»whdh?

Yes, he draws a picture.

vÞ, Ï ouhÞ v ã¡r®.

M«. mt‹ xU gl« tiu»wh‹.

No, he does not draw a picture.

neh, Ï lÞ eh£ £uh v ã¡r®.

ïšiy. mt‹ xU gl« tiuaÉšiy.

106. Does he give a story book?

lÞ Ï »› v ÞnlhÇ ò¡?

mt‹ xU fij¥ò¤jf« jU»whdh?

Yes, he gives a story book.

vÞ, Ï »›Þ v ÞnlhÇ ò¡.

M«. mt‹ xU fij¥ò¤jf« jU»wh‹.

No, he does not (doesn’t) give a story book.

neh, Ï lÞ eh£ »› v ÞnlhÇ ò¡.

ïšiy. mt‹ xU fij¥ò¤jf« juÉšiy.

107. Does he keep the camera on the table?

lÞ Ï Ñ¥ j nfkuh M‹ j nlãŸ?

mt‹ nfÄuhit nkirnkš it¡»whdh?

Yes, he keeps the camera on the table.

vÞ, Ï Ñ¥Þ j nfkuh M‹ j nlãŸ.

M«. mt‹ nfÄuhit nkirnkš it¡»wh‹.

No, he does not keep the camera on the table.

neh, Ï lÞ eh£ Ñ¥Þ j nfkuh M‹ j nlãŸ.

ïšiy. mt‹ nfÄuhit nkirnkš it¡fÉšiy.

108. Does she make dolls?

lÞ Î nk¡ lhšÞ?

mtŸ bgh«ikfŸ cUth¡F»whsh?

Yes, she makes dolls.

vÞ, Î nk¡Þ lhšÞ.

M«. mtŸ bgh«ikfŸ cUth¡F»whŸ.

No, she does not make dolls.

neh, Î lÞ eh£ nk¡ lhšÞ.

ïšiy. mtŸ bgh«ikfŸ cUth¡fÉšiy.

109. Does she meet you every day?

lÞ Î Û£ í v›Ç nl?

mtŸ c‹id¤ âdK« rªâ¡»whsh?

Yes, she meets me every day.

vÞ, Î Û£Þ Û v›Ç nl.

M«. mtŸ v‹id¤ âdK« rªâ¡»whŸ.
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No, she does not meet me every day.

neh, Î lÞ eh£ Û£ Û v›Ç nl.

ïšiy. mtŸ v‹id¤ âdK« rªâ¡fÉšiy.

110. Does she come with her brother?

lÞ Î f« É¤ A® ãuj®?

mtŸ, mtSila rnfhjuDl‹ tU»whsh?

Yes, she comes with her brother.

vÞ, Î f«Þ É¤ A® ãuj®.

M«. mtŸ, mtSila rnfhjuDl‹ tU»whŸ.

No, she does not come with her brother.

neh, Î lÞ eh£ f« É¤ A® ãuj®.

ïšiy. mtŸ, mtSila rnfhjuDl‹ tuÉšiy.

111. Does she sell oranges?

lÞ Î brš MuŠrÞ?

mtŸ MuŠR¥ gH§fŸ É‰»whsh?

Yes, she sells oranges.

vÞ, Î bršÞ MuŠrÞ.

M«. mtŸ MuŠR¥ gH§fŸ É‰»whŸ.

No, she does not sell oranges.

neh, Î lÞ eh£ brš MuŠrÞ.

ïšiy. mtŸ MuŠR¥ gH§fŸ É‰fÉšiy.

112. Does she send a parcel?

lÞ Î br©L v gh®rš?

mtŸ xU gh®riy mD¥ò»whsh?

Yes, she sends a parcel.

vÞ, Î br©£Þ v gh®rš.

M«. mtŸ xU gh®riy mD¥ò»whŸ.

No, she does not send a parcel.

neh, Î lÞ eh£ br©L v gh®rš.

ïšiy. mtŸ xU gh®riy mD¥gÉšiy.

113. Does she sit in the chair?

lÞ Î á£ ï‹ j nr®?

mtŸ eh‰fhÈÆš mk®»whsh?

Yes, she sits in the chair.

vÞ, Î á£Þ ï‹ j nr®.

M«. mtŸ eh‰fhÈÆš mk®»whŸ.

No, she does not sit in the chair.

neh, Î lÞ eh£ á£ ï‹ j nr®.

ïšiy. mtŸ eh‰fhÈÆš mkuÉšiy.

114. Does she speak in English fluently?

lÞ Î ÞÕ¡ ï‹ ï§¡ÈZ ~¥qa‹£È?

mtŸ M§»y¤âš ruskhf¥ ngR»whsh?

Yes, she speaks in English fluently.

vÞ, Î ÞÕ¡Þ ï‹ ï§¡ÈZ ~qa‹£È.

M«. mtŸ M§»y¤âš ruskhf¥ ngR»whŸ.

No, she does not speak in English fluently.

neh, Î lÞ eh£ ÞÕ¡ ï‹ ï§¡ÈZ ~¥qa‹£È.

ïšiy. mtŸ M§»y¤âš ruskhf¥ ngrÉšiy.

115. Does the bus come at 2 o' clock?

lÞ j gÞ f« m£ 2 X’ ¡sh¡?

ngUªJ 2 kÂ¡F tU»wjh?

Yes, the bus comes at 2 o' clock.

vÞ, j gÞ f«Þ m£ 2 X’ ¡sh¡.

M«. ngUªJ 2 kÂ¡F tU»wJ.

No, the bus does not come at 2 o' clock.

neh, j gÞ lÞ eh£ f« m£ 2 X’ ¡sh¡.

ïšiy. ngUªJ 2 kÂ¡F tuÉšiy.

116. Does the train stop at Manali?

lÞ j £buŒ‹ Þlh¥ m£ kzÈ?

uÆš kzÈÆš Ã‰»wjh?

Yes, the train stops at Manali.

vÞ, j £buŒ‹ Þlh¥Þ m£ kzÈ.

M«. uÆš kzÈÆš Ã‰»wJ.

No, the train does not stop at Manali.

neh, j £buŒ‹ lÞ eh£ Þlh¥ m£ kzÈ.

ïšiy. uÆš kzÈÆš Ã‰fÉšiy.
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No, she does not meet me every day.
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117. Does the dog bark at you?

lÞ j lh¡ gh®¡ m£ í?

ehŒ c‹id¥ gh®¤J Fiu¡»wjh?

Yes, the dog barks at me.

vÞ, j lh¡ gh®¡Þ m£ Û.

M«. ehŒ v‹id¥ gh®¤J Fiu¡»wJ.

No, the dog does not bark at me.

neh, j lh¡ lÞ eh£ gh®¡ m£ Û.

ïšiy. ehŒ v‹id¥ gh®¤J Fiu¡fÉšiy.

118. Does Ravi attend the party?

lÞ uÉ m£bl©L j gh®£o?

uÉ ÉUªâš fyªJ bfhŸ»whdh?

Yes, Ravi attends the party.

vÞ, uÉ m£bl©£Þ j gh®£o.

M«. uÉ ÉUªâš fyªJ bfhŸ»wh‹.

No, Ravi does not attend the party.

neh, uÉ lÞ eh£ m£bl©L j gh®£o.

ïšiy. uÉ ÉUªâš fyªJ bfhŸsÉšiy.

119. Does Mala bring a chair?

lÞ khyh ¥Ç§ v nr®?

khyh xU eh‰fhÈia¡ bfh©L tU»whsh?

Yes, Mala brings a chair.

vÞ, khyh ãÇ§Þ v nr®

M«. khyh xU eh‰fhÈia¡ bfh©L tU»whŸ.

No, Mala does not bring a chair.

neh, khyh lÞ eh£ ¥Ç§ v nr®.

ïšiy. khyh xU eh‰fhÈia¡ bfh©L tuÉšiy.

120. Does Sita come here to see you?

lÞ Ójh f« Ïa® L è í?

Ójh c‹id¢ rªâ¡f ï§F tU»whsh?

Yes, Sita comes here to see me.

vÞ, Ójh f«Þ Ïa® L è Û.

M«. Ójh v‹id¢ rªâ¡f ï§F tU»whŸ.

No, Sita does not come here to see me.

neh, Ójh lÞ eh£ f« Ïa® L è Û.

ïšiy. Ójh v‹id¢ rªâ¡f ï§F tuÉšiy.

121. Does Prabhu give you a gift?

lÞ ãuò »› í v »~¥£?

ãuò cd¡F xU gÇR jU»whdh?

Yes, Prabhu gives me a gift.

vÞ, ãuò »›Þ Û v »~¥£.

M«. ãuò vd¡F xU gÇR jU»wh‹.

No, Prabhu does not give me a gift.

neh, ãuò lÞ eh£ »› Û v »~¥£.

ïšiy. ãuò vd¡F xU gÇR juÉšiy.

122. Does Ganesh learn Hindi regularly?

lÞ fnzZ ny®‹ Ïªâ buFy®È?

fnzZ Ïªâ xG§fhf¡ f‰W¡bfhŸ»whdh?

Yes, Ganesh learns Hindi regularly.

vÞ, fnzZ ny®‹Þ Ïªâ buFy®È.

M«. fnzZ Ïªâ xG§fhf¡ f‰W¡bfhŸ»wh‹.

No, Ganesh does not learn Hindi regularly.

neh, fnzZ lÞ eh£ ny®‹ Ïªâ buFy®È.

ïšiy. fnzZ Ïªâ xG§fhf¡ f‰W¡bfhŸs

Éšiy.

123. Does the Chairman give an appointment?

lÞ j nr®k‹ »› m‹ m¥ghÆ©£bk©£?

jiyt® mtiu¢ rªâ¡f x¥òjš bfhL¡»whuh?

Yes, the Chairman gives an appointment.

vÞ, j nr®k‹ »›Þ m‹ m¥ghÆ©£bk©£.

M«. jiyt® mtiu¢ rªâ¡f x¥òjš bfhL¡»wh®.

No, the Chairman does not give an appointment.

neh, j nr®k‹ lÞ eh£ »› m‹

m¥ghÆ©£bk©£.

ïšiy. jiyt® mtiu¢ rªâ¡f x¥òjš bfhL¡f

Éšiy.
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M«. khyh xU eh‰fhÈia¡ bfh©L tU»whŸ.

No, Mala does not bring a chair.
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120. Does Sita come here to see you?

lÞ Ójh f« Ïa® L è í?

Ójh c‹id¢ rªâ¡f ï§F tU»whsh?
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M«. Ójh v‹id¢ rªâ¡f ï§F tU»whŸ.

No, Sita does not come here to see me.

neh, Ójh lÞ eh£ f« Ïa® L è Û.

ïšiy. Ójh v‹id¢ rªâ¡f ï§F tuÉšiy.

121. Does Prabhu give you a gift?

lÞ ãuò »› í v »~¥£?

ãuò cd¡F xU gÇR jU»whdh?

Yes, Prabhu gives me a gift.

vÞ, ãuò »›Þ Û v »~¥£.

M«. ãuò vd¡F xU gÇR jU»wh‹.

No, Prabhu does not give me a gift.

neh, ãuò lÞ eh£ »› Û v »~¥£.

ïšiy. ãuò vd¡F xU gÇR juÉšiy.

122. Does Ganesh learn Hindi regularly?

lÞ fnzZ ny®‹ Ïªâ buFy®È?

fnzZ Ïªâ xG§fhf¡ f‰W¡bfhŸ»whdh?
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vÞ, fnzZ ny®‹Þ Ïªâ buFy®È.

M«. fnzZ Ïªâ xG§fhf¡ f‰W¡bfhŸ»wh‹.
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neh, fnzZ lÞ eh£ ny®‹ Ïªâ buFy®È.

ïšiy. fnzZ Ïªâ xG§fhf¡ f‰W¡bfhŸs

Éšiy.

123. Does the Chairman give an appointment?

lÞ j nr®k‹ »› m‹ m¥ghÆ©£bk©£?

jiyt® mtiu¢ rªâ¡f x¥òjš bfhL¡»whuh?

Yes, the Chairman gives an appointment.

vÞ, j nr®k‹ »›Þ m‹ m¥ghÆ©£bk©£.

M«. jiyt® mtiu¢ rªâ¡f x¥òjš bfhL¡»wh®.

No, the Chairman does not give an appointment.

neh, j nr®k‹ lÞ eh£ »› m‹

m¥ghÆ©£bk©£.

ïšiy. jiyt® mtiu¢ rªâ¡f x¥òjš bfhL¡f

Éšiy.
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124. Does the owner pay you a good salary?

lÞ j Xd® ng í v F£ nryÇ?

KjyhË cd¡F ešy r«gs« jU»whuh?

Yes, the owner pays me a good salary.

vÞ, j Xd® ngŒÞ Û v F£ nryÇ.

M«. KjyhË vd¡F ešy r«gs« jU»wh®.

No, the owner does not pay me a good salary.

neh, j Xd® lÞ eh£ ng Û v F£ nryÇ.

ïšiy. KjyhË vd¡F ešy r«gs« juÉšiy.

125. Does the Teacher give home work?

lÞ j O¢r® »› nAh« bth®¡?

MáÇa® å£L¥ghl« bfhL¡»whuh?

Yes, the Teacher gives home work.

vÞ, j O¢r® »›Þ nAh« bth®¡.

M«. MáÇa® å£L¥ghl« bfhL¡»wh®.

No, the Teacher does not give home work.

neh, j O¢r® lÞ eh£ »› nAh« bth®¡.

ïšiy. MáÇa® å£L¥ghl« bfhL¡fÉšiy.

126. Does Raj sing many songs?

lÞ uh{ á§ bkÅ rh§Þ?

uh{ Ãiwa ghlšfŸ ghL»whdh?

Yes, Raj sings many songs.

vÞ, uh{ á§Þ bkÅ rh§Þ.

M«. uh{ Ãiwa ghlšfŸ ghL»wh‹.

No, Raj does not sing many songs.

neh, uh{ £Þ eh£ á§ bkÅ rh§Þ.

ïšiy. uh{ Ãiwa ghlšfŸ ghlÉšiy.

127. Does Meera take your camera?

£Þ Ûuh nl¡ ít® nfkuh?

Ûuh c‹Dila fhÄuhit vL¡»whsh?

Yes, Meera takes my camera.

vÞ, Ûuh nl¡Þ ik nfkuh.

M«. Ûuh v‹Dila fhÄuhit vL¡»whŸ.

No, Meera does not take my camera.

neh, Ûuh lÞ eh£ nl¡ ik nfkuh.

ïšiy. Ûuh v‹Dila fhÄuhit vL¡fÉšiy.

128. Does Hema go to temple every day?

lÞ nAkh nfh L bl«ãŸ v›Ç nl?

nAkh âdK« nfhÆY¡F¢ brš»whsh?

Yes, Hema goes to temple every day.

vÞ, nAkh nfhÞ L bl«ãŸ v›Ç nl.

M«. nAkh âdK« nfhÆY¡F¢ brš»whŸ.

No, Hema does not go to temple every day.

neh, nAkh lÞ eh£ nfh L bl«ãŸ v›Ç nl.

ïšiy. nAkh âdK« nfhÆY¡F¢ bršyÉšiy.

129. Does Leela continue in the same office?

lÞ äyh f‹oÅí ï‹ j nr« M~ÕÞ?

äyh mnj mYtyf¤âš (ntiyia) bjhl®»whsh?

Yes, Leela continues in the same office.

vÞ, äyh f‹oÅíÞ ï‹ j nr« M~ÕÞ.

M«. äyh mnj mYtyf¤âš bjhl®»whŸ.

No, Leela does not continue in the same office.

neh, äyh lÞ eh£ f‹oÅí ï‹ j nr« M~ÕÞ.

ïšiy. äyh mnj mYtyf¤âš bjhluÉšiy.

130. Does she invite your sister?

lÞ Î ï‹it£ ít® áÞl®?

mtŸ cdJ rnfhjÇia miH¡»whsh?

Yes, she invites my sister.

vÞ, Î ï‹it£Þ ik áÞl®.

M«. mtŸ vdJ rnfhjÇia miH¡»whŸ.

No, she does not invite my sister.

neh, Î lÞ eh£ ï‹it£ ik áÞl®.

ïšiy. mtŸ vdJ rnfhjÇia miH¡fÉšiy.

131. Does she attend the classes every day?

lÞ Î m£bl©£ j »sh[Þ v›Ç nl?

mtŸ x›bthU ehS« tF¥òfS¡F tU»whsh?
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Yes, she attends the classes every day.

vÞ, Î m£bl©£Þ j »sh[Þ v›Ç nl.

M«. mtŸ x›bthU ehS« tF¥òfS¡F tU»whŸ.

No, she does not attend the classes every day.

neh, Î lÞ eh£ m£bl©£ j »sh[Þ v›Ç nl.

ïšiy. mtŸ x›bthU ehS« tF¥òfS¡F

tuÉšiy.

132. Does the doctor visit here every week?

lÞ j lh¡l® Éá£ Ïa® v›Ç å¡?

lh¡l® x›bthU thuK« ï§F tU»whuh?

Yes, the doctor visits here every week.

vÞ, j lh¡l® Éá£Þ Ïa® v›Ç å¡.

M«. lh¡l® x›bthU thuK« ï§F tU»wh®.

No, the doctor does not visit here every week.

neh, j lh¡l® lÞ eh£ Éá£ Ïa® v›Ç å¡.

ïšiy. lh¡l® x›bthU thuK« ï§F tuÉšiy.

DO


You

We

They

I

Rule : Do + Verb = Verb

Do + take = take

Question Table

You Verb

They Verb

Do We Verb ?

I Verb

Do you go ?

Answer Table

I Verb

They Verb

Yes We Verb ?

You Verb

Yes I go

EXAMPLES

133. Do you go to market?

L í nfh L kh®¡bf£?

Ú rªij¡F¢ brš»whah?

Yes, I go to market.

vÞ, I nfh L kh®¡bf£.

M«. eh‹ rªij¡F¢ brš»nw‹.

No, I do not go to market.

neh, I L eh£ nfh L kh®¡bf£.

ïšiy. eh‹ rªij¡F¢ bršyÉšiy.

134. Do you begin?

L í ã»‹?

Ú bjhl§F»whah?

Yes, I begin.

vÞ, I ã»‹.

M«. eh‹ bjhl§F»nw‹.

No, I do not begin.

neh, I L eh£ ã»‹.

ïšiy. eh‹ bjhl§fÉšiy.

135. Do you bind your books?

L í ig©£ ít® ò¡Þ?

Ú c‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»whah?

Yes, I bind my books.

vÞ, I ig©£ ik ò¡Þ.

M«. eh‹ v‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»nw‹.
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No, I do not bind my books.

neh, I L eh£ ig©£ ik ò¡Þ.

ïšiy. eh‹ v‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆlÉšiy.

136. Do you bring a chair?

L í ¥Ç§ v nr®?

Ú xU eh‰fhÈ bfh©L tU»whah?

Yes, I bring a chair.

vÞ, I ¥Ç§ v nr®.

M«. eh‹ xU eh‰fhÈ bfh©L tU»nw‹.

No, I do not bring a chair.

neh, I L eh£ ¥Ç§ v nr®.

ïšiy. eh‹ xU eh‰fhÈ bfh©L tuÉšiy.

137. Do you buy vegetables here?

L í ig btÍlãŸÞ Ïa®?

Ú ï§F fhŒf¿fŸ th§F»whah?

Yes, I buy vegetables here.

vÞ, I ig btÍlãŸÞ Ïa®.

M«. eh‹ ï§F fhŒf¿fŸ th§F»nw‹.

No, I do not buy vegetables here.

neh, I L eh£ ig btÍlãŸÞ Ïa®.

ïšiy. eh‹ ï§F fhŒf¿fŸ th§fÉšiy.

138. Do you drink tea?

L í £Ç§¡ O?

Ú O Fo¡»whah?

Yes, I drink tea.

vÞ I £Ç§¡ O.

M«. eh‹ O Fo¡»nw‹.

No, I do not drink tea.

neh, I L eh£ £Ç§¡ O.

ïšiy. eh‹ O Fo¡fÉšiy.

139. Do you come with your parents?

L í f« É¤ ít® ngu‹£Þ?

Ú cdJ bg‰nwhUl‹ tU»whah?

Yes, I come with my parents.

vÞ, I f« É¤ ik ngu‹£Þ.

M«. eh‹ vdJ bg‰nwhUl‹ tU»nw‹.

No, I do not come with my parents.

neh, I L eh£ f« É¤ ik ngu‹£Þ.

ïšiy. eh‹ vdJ bg‰nwhUl‹ tuÉšiy.

140. Do you come with me?

L í f« É¤ Ä?

Ú v‹Dl‹ tU»whah?

Yes, I come with you.

vÞ, I f« É¤ í.

M«. eh‹ c‹Dl‹ tU»nw‹.

No, I do not come with you.

neh, I L eh£ f« É¤ í.

ïšiy. eh‹ c‹Dl‹ tuÉšiy.

141. Do you keep my books on the table?

L í Ñ¥ ik ò¡Þ M‹ j nlãŸ?

Ú v‹ ò¤jf§fis nkirnkš it¡»whah?

Yes, I keep your books on the table.

vÞ, I Ñ¥ ít® ò¡Þ M‹ j nlãŸ.

M«. eh‹ c‹ ò¤jf§fis nkirnkš it¡»nw‹.

No, I do not keep your books on the table.

neh, I L eh£ Ñ¥ ít® ò¡Þ M‹ j nlãŸ.

ïšiy. eh‹ c‹ ò¤jf§fis nkirnkš it¡f

Éšiy.

142. Do you sell apples?

L í brš M¥ãŸÞ?

Ú M¥ãŸ É‰»whah?

Yes, I sell apples.

vÞ, I brš M¥ãŸÞ.

M«. eh‹ M¥ãŸ É‰»nw‹.
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No, I do not sell apples.

neh, I L eh£ brš M¥ãŸÞ.

ïšiy. eh‹ M¥ãŸ É‰fÉšiy.

143. Do you sleep here?

L í Þä¥ Ïa®?

Ú ï§Fjh‹ ö§F»whah?

Yes, I sleep here.

vÞ, I Þä¥ Ïa®.

M«. eh‹ ï§Fjh‹ ö§F»nw‹.

No, I do not sleep here.

neh, I L eh£ Þä¥ Ïa®.

ïšiy. eh‹ ï§F ö§fÉšiy.

144. Do you swim in the river?

L í ÞÉ« ï‹ j Çt®?

Ú M‰¿š ÚªJ»whah?

Yes, I swim in the river.

vÞ, I ÞÉ« ï‹ j Çt®.

M«. M‰¿š eh‹ ÚªJ»nw‹.

No, I do not swim in the river.

neh, I L eh£ ÞÉ« ï‹ j Çt®.

ïšiy. M‰¿š eh‹ ÚªjÉšiy.

145. Do you know him?

L í neh Ï«?

cd¡F mtid¤ bjÇíkh?

Yes, I know him.

vÞ, I neh Ï«.

M«. vd¡F mtid¤ bjÇí«.

No, I do not know him.

neh, I L eh£ neh Ï«.

ïšiy. vd¡F mtid¤ bjÇahJ.

146. Do you work hard?

L í bth®¡ Ah®L?

Ú fodkhf ntiy brŒ»whah?

Yes, I work hard.

vÞ, I bth®¡ Ah®L.

M«. eh‹ fodkhf ntiy brŒ»nw‹.

No, I do not work hard.

neh, I L eh£ bth®¡ Ah®L.

ïšiy. eh‹ fodkhf ntiy brŒaÉšiy.

147. Do you play cricket?

L í ¥ns ¡Ç¡bf£?

Ú »Ç¡bf£ ÉisahL»whah?

Yes, I play cricket.

vÞ, I ¥ns ¡Ç¡bf£.

M«. eh‹ »Ç¡bf£ ÉisahL»nw‹.

No, I do not play cricket.

 neh, I L eh£ ¥ns ¡Ç¡bf£.

ïšiy. eh‹ »Ç¡bf£ ÉisahlÉšiy.

148. Do you teach English?

L í O¢ ï§¡ÈZ?

Ú M§»y« f‰W¡ bfhL¡»whah?

Yes, I teach English.

vÞ, I O¢ ï§¡ÈZ.

M«. eh‹ M§»y« f‰W¡ bfhL¡»nw‹.

No, I do not teach English.

neh, I L eh£ O¢ ï§¡ÈZ.

ïšiy. eh‹ M§»y« f‰W¡ bfhL¡fÉšiy.

149. Do you advise your brother?

L í m£itÞ ít® ¥uj®?

Ú c‹ rnfhjuD¡F¥ ò¤âkâ brhš»whah?

Yes, I advise my brother.

vÞ, I m£itÞ ik ¥uj®.

M«. eh‹ v‹ rnfhjuD¡F¥ ò¤âkâ brhš»nw‹.

No, I do not advise my brother.

neh, I L eh£ m£itÞ ik ¥uj®.

ïšiy. eh‹ v‹ rnfhjuD¡F¥ ò¤âkâ brhšyÉšiy.
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No, I do not sell apples.

neh, I L eh£ brš M¥ãŸÞ.

ïšiy. eh‹ M¥ãŸ É‰fÉšiy.

143. Do you sleep here?

L í Þä¥ Ïa®?

Ú ï§Fjh‹ ö§F»whah?

Yes, I sleep here.

vÞ, I Þä¥ Ïa®.

M«. eh‹ ï§Fjh‹ ö§F»nw‹.

No, I do not sleep here.

neh, I L eh£ Þä¥ Ïa®.

ïšiy. eh‹ ï§F ö§fÉšiy.
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58  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  59

150. Do you hate him?
L í nA£ Ï«?

Ú mtid btW¡»whah?

Yes, I hate him.
vÞ, I nA£ Ï«.

M«. eh‹ mtid btW¡»nw‹.

No, I do not hate him.
neh, I L eh£ nA£ Ï«.

ïšiy. eh‹ mtid btW¡fÉšiy.

151. Do you like him?
L í iy¡ Ï«?

cd¡F mtid¥ ão¡Fkh?

Yes, I like him.
vÞ, I iy¡ Ï«.

M«. vd¡F mtid¥ ão¡F«.

No, I do not like him.
neh I L eh£ iy¡ Ï«.

ïšiy. vd¡F mtid¥ ão¡fhJ.

152. Do you continue your studies?
L í f‹oÅí ít® ÞlOÞ?

Ú c‹ go¥ig¤ bjhl®»whah?

Yes, I continue my studies.
vÞ, I f‹oÅí ik ÞlOÞ.

M«. eh‹ v‹ go¥ig¤ bjhl®»nw‹.

No, I do not continue my studies.
neh, I L eh£ f‹oÅí ik ÞlOÞ.

ïšiy. eh‹ v‹ go¥ig¤ bjhluÉšiy.

153. Do you meet your teachers?
L í Û£ ít® O¢r®Þ?

Ú cdJ MáÇa®fis rªâ¡»whah?

Yes, I meet my teachers.
vÞ, I Û£ ik O¢r®Þ.

M«. eh‹ vdJ MáÇa®fis rªâ¡»nw‹.

No, I do not meet my teachers.
neh, I L eh£ Û£ ik O¢r®Þ.

ïšiy. eh‹ vdJ MáÇa®fis rªâ¡fÉšiy.

154. Do you go to library?
L í nfh L iy¥uÇ?

Ú üyf¤â‰F¢ brš»whah?

Yes, I go to library.
vÞ, I nfh L iy¥uÇ.

M«. eh‹ üyf¤â‰F¢ brš»nw‹.

No, I do not go to library.
neh, I L eh£ nfh L iy¥uÇ.

ïšiy. eh‹ üyf¤â‰F¢ bršyÉšiy.

155. Do you act in this drama?
L í M¡£ ï‹ âÞ £uhkh?

Ú ïªj ehlf¤âš eo¡»whah?

Yes, I act in this drama.
vÞ, I M¡£ ï‹ âÞ £uhkh.

M«. eh‹ ïªj ehlf¤âš eo¡»nw‹.

No, I do not act in this drama.
neh, I L eh£ M¡£ ï‹ âÞ £uhkh.

ïšiy. eh‹ ïªj ehlf¤âš eo¡fÉšiy.

156. Do you prepare notes?
L í ¥Çng® neh£Þ?

Ú F¿¥òfŸ jah® brŒ»whah?

Yes, I prepare notes.
vÞ, I ¥Çng® neh£Þ.

M«. eh‹ F¿¥òfŸ jah® brŒ»nw‹.

No, I do not prepare notes.
neh, I L eh£ ¥Çng® neh£Þ.

ïšiy. eh‹ F¿¥òfŸ jah® brŒaÉšiy.

157. Do you help me?
L í bAš¥ Û?

Ú vd¡F cjî»whah?
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Yes, I help you.
vÞ, I bAš¥ í.

M«. eh‹ cd¡F cjî»nw‹.

No, I do not help you.
neh, I L eh£ bAš¥ í.

ïšiy. eh‹ cd¡F cjtÉšiy.

158. Do they go to the playground?
L nj nfh L j ¥ns»uî©£?

mt®fŸ Éisah£L ikjhd¤â‰F¢ brš»wh®fsh?

Yes, they go to the playground.
vÞ, nj nfh L j ãns»uî©£.

M«. mt®fŸ Éisah£L ikjhd¤â‰F¢

brš»wh®fŸ.

No, they do not go to the playground.
neh, nj L eh£ nfh L j ¥ns»uî©£.

ïšiy. mt®fŸ Éisah£L ikjhd¤â‰F¢ bršy

Éšiy.

159. Do they complete the work?
L nj f«¥ç£ j bth®¡?

mt®fŸ ntiyia Ko¡»wh®fsh?

Yes, they complete the work.
vÞ, nj f«¥ç£ j bth®¡.

M«. mt®fŸ ntiyia Ko¡»wh®fŸ.

No, they do not complete the work.
neh, nj L eh£ f«¥ç£ j bth®¡.

ïšiy. mt®fŸ ntiyia Ko¡fÉšiy.

160. Do you accept my statement?
L í m¡br¥£ ik Þnl£bk©£?

Ú v‹Dila T‰¿id V‰W¡bfhŸ»whah?

Yes, I accept your statement.
vÞ, I m¡br¥£ ít® Þnl£bk©£.

M«. eh‹ c‹Dila T‰¿id V‰W¡bfhŸ»nw‹.

No, I do not accept your statement.
neh, I L eh£ m¡br¥£ ít® Þnl£bk©£.

ïšiy. eh‹ c‹Dila T‰¿id V‰W¡bfhŸs

Éšiy.

DID


He

She

It

I

You

We

They

Ram

Robert

Rahim

Rule : Did + Verb = Past Tense

Did + go     = Went

Question Table

He Verb

She Verb

It Verb

I Verb

You Verb

Did We Verb ?

They Verb

Ram Verb

Robert Verb

Rahim Verb

Did he take ?
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Answer Table

He

She

It

I

Yes You Past Tense

They Verb

Ram

Robert

Rahim

Yes he took

EXAMPLES

161. Did you go?
o£ í nfh?

Ú br‹whah?

Yes, I went.
vÞ, I bt‹£.

M«. eh‹ br‹nw‹.

No, I did not go.
neh, I o£ eh£ nfh.

ïšiy. eh‹ bršyÉšiy.

162. Did you meet the Teacher?
o£ í Û£ j O¢r®?

Ú MáÇaiu rªâ¤jhah?

Yes, I met the Teacher.
vÞ, I bk£ j O¢r®.

M«. eh‹ MáÇaiu rªâ¤nj‹.

No, I did not meet the Teacher.
neh, I o£ eh£ Û£ j O¢r®.

ïšiy. eh‹ MáÇaiu rªâ¡fÉšiy.

163. Did you bind the books?
o£ í ig‹£ j ò¡Þ?

Ú ò¤jf§fS¡F m£ilÆ£lhah?

Yes, I bound the books.
vÞ, I bgs‹£ j ò¡Þ.

M«. eh‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆ£nl‹.

No, I did not bind the books.
neh, I o£ eh£ bgs‹£ j ò¡Þ.

ïšiy. eh‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆlÉšiy.

164. Did you buy a watch?
o£ í ig v th£¢?

Ú xU fofhu« th§»dhah?

Yes, I bought a watch.
vÞ, I gh£ v th£¢.

M«. eh‹ xU fofhu« th§»nd‹.

No, I did not buy a watch.
neh, I o£ eh£ ig v th£¢.

ïšiy. eh‹ xU fofhu« th§fÉšiy.

165. Did you begin the work?
o£ í ã»‹ j bth®¡?

Ú ntiyia¤ bjhl§»dhah?

Yes, I began the work.
vÞ, I ãnf‹ j bth®¡.

M«. eh‹ ntiyia¤ bjhl§»nd‹

No, I did not begin the work.
neh, I o£ eh£ ã»‹ j bth®¡.

ïšiy. eh‹ ntiyia¤ bjhl§fÉšiy.

166. Did you come here yesterday?
o£ í f« Ïa® vÞl®nl?

Ú ne‰W ï§F tªjhah?

Yes, I came here yesterday.
vÞ, I nf« Ïa® vÞl®nl.

M«. eh‹ ne‰W ï§F tªnj‹.
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No, I did not come here yesterday.
neh, I o£ eh£ f« Ïa® vÞl®nl.

ïšiy. eh‹ ne‰W ï§F tuÉšiy.

167. Did you fight with Ganesh?
o£ í ~ig£ É¤ fnzZ?

Ú fnzõ&l‹ r©il brŒjhah?

Yes, I fought with Ganesh.
vÞ, I ~gh£ É¤ fnzZ.

M«. eh‹ fnzõ&l‹ r©il brŒnj‹.

No, I did not fight with Ganesh.
neh, I o£ eh£ ~ig£ É¤ fnzZ.

ïšiy. eh‹ fnzõ&l‹ r©il brŒaÉšiy.

168. Did you keep the books on the table?
o£ í Ñ¥ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ?

Ú ò¤jf§fis nkirnkš it¤jhah?

Yes, I kept the books on the table.
vÞ, I bf¥£ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ.

M«. eh‹ ò¤jf§fis nkir nkš it¤nj‹.

No, I did not keep the books on the table.
neh, I o£ eh£ Ñ¥ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ.

ïšiy. eh‹ ò¤jf§fis nkir nkš it¡fÉšiy.

169. Did you meet the Principal?
o£ í Û£ j ãÇ‹ágš?

Ú gŸË Kjštiu¢ rªâ¤jhah?

Yes, I met the Principal.
vÞ, I bk£ j ãÇ‹ágš.

M«. eh‹ gŸË Kjštiu¢ rªâ¤nj‹.

No, I did not meet the Principal.
neh, I o£ eh£ Û£ j ãÇ‹ágš.

ïšiy. eh‹ gŸË Kjštiu¢ rªâ¡fÉšiy.

170. Did you pay the fee?
o£ í ng j ~Õ?

Ú f£lz« brY¤âdhah?

Yes, I paid the fee.
vÞ, I bgŒL j ~Õ.

M«. eh‹ f£lz« brY¤ând‹.

No, I did not pay the fee.
neh, I o£ eh£ ng j ~Õ.

ïšiy. eh‹ f£lz« brY¤jÉšiy.

171. Did you sell your car?
o£ í brš ít® fh®?

Ú c‹ fhiu É‰whah?

Yes, I sold my car.
vÞ, I nrhšL ik fh®.

M«. eh‹ v‹ fhiu É‰nw‹.

No, I did not sell my car.
neh, I o£ eh£ brš ik fh®.

ïšiy. eh‹ v‹ fhiu É‰fÉšiy.

172. Did you sleep here?
o£ í Þä¥ Ïa®?

Ú ï§F cw§»dhah?

Yes, I slept here.
vÞ, I Þby¥£ Ïa®.

M«. eh‹ ï§F cw§»nd‹.

No, I did not sleep here.
neh, I o£ eh£ Þä¥ Ïa®.

ïšiy. eh‹ ï§F cw§fÉšiy.

173. Did you shoot the bird.
o£ í õ]£ j ng®L?

Ú gwitia R£lhah?

Yes, I shoot the bird.
vÞ, I õ]£ j ng®^.

M«. eh‹ gwitia R£nl‹.

No, I did not shoot the bird.
neh, I o£ eh£ õ]£ j ng®L.

ïšiy. eh‹ gwitia RlÉšiy.
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No, I did not come here yesterday.
neh, I o£ eh£ f« Ïa® vÞl®nl.

ïšiy. eh‹ ne‰W ï§F tuÉšiy.

167. Did you fight with Ganesh?
o£ í ~ig£ É¤ fnzZ?

Ú fnzõ&l‹ r©il brŒjhah?

Yes, I fought with Ganesh.
vÞ, I ~gh£ É¤ fnzZ.

M«. eh‹ fnzõ&l‹ r©il brŒnj‹.

No, I did not fight with Ganesh.
neh, I o£ eh£ ~ig£ É¤ fnzZ.

ïšiy. eh‹ fnzõ&l‹ r©il brŒaÉšiy.

168. Did you keep the books on the table?
o£ í Ñ¥ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ?

Ú ò¤jf§fis nkirnkš it¤jhah?

Yes, I kept the books on the table.
vÞ, I bf¥£ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ.

M«. eh‹ ò¤jf§fis nkir nkš it¤nj‹.

No, I did not keep the books on the table.
neh, I o£ eh£ Ñ¥ j ò¡Þ M‹ j nlãŸ.

ïšiy. eh‹ ò¤jf§fis nkir nkš it¡fÉšiy.

169. Did you meet the Principal?
o£ í Û£ j ãÇ‹ágš?

Ú gŸË Kjštiu¢ rªâ¤jhah?

Yes, I met the Principal.
vÞ, I bk£ j ãÇ‹ágš.

M«. eh‹ gŸË Kjštiu¢ rªâ¤nj‹.

No, I did not meet the Principal.
neh, I o£ eh£ Û£ j ãÇ‹ágš.

ïšiy. eh‹ gŸË Kjštiu¢ rªâ¡fÉšiy.

170. Did you pay the fee?
o£ í ng j ~Õ?

Ú f£lz« brY¤âdhah?

Yes, I paid the fee.
vÞ, I bgŒL j ~Õ.

M«. eh‹ f£lz« brY¤ând‹.

No, I did not pay the fee.
neh, I o£ eh£ ng j ~Õ.

ïšiy. eh‹ f£lz« brY¤jÉšiy.

171. Did you sell your car?
o£ í brš ít® fh®?

Ú c‹ fhiu É‰whah?

Yes, I sold my car.
vÞ, I nrhšL ik fh®.

M«. eh‹ v‹ fhiu É‰nw‹.

No, I did not sell my car.
neh, I o£ eh£ brš ik fh®.

ïšiy. eh‹ v‹ fhiu É‰fÉšiy.

172. Did you sleep here?
o£ í Þä¥ Ïa®?

Ú ï§F cw§»dhah?

Yes, I slept here.
vÞ, I Þby¥£ Ïa®.

M«. eh‹ ï§F cw§»nd‹.

No, I did not sleep here.
neh, I o£ eh£ Þä¥ Ïa®.

ïšiy. eh‹ ï§F cw§fÉšiy.

173. Did you shoot the bird.
o£ í õ]£ j ng®L?

Ú gwitia R£lhah?

Yes, I shoot the bird.
vÞ, I õ]£ j ng®^.

M«. eh‹ gwitia R£nl‹.

No, I did not shoot the bird.
neh, I o£ eh£ õ]£ j ng®L.

ïšiy. eh‹ gwitia RlÉšiy.
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174. Did you pronounce the words correctly?
o£ í òbuhbds‹Þ j nt®£Þ fbu¡£È?

Ú th®¤ijfis rÇahf c¢rÇ¤jhah?

Yes, I pronounced the words correctly.
vÞ, I òbuhbds‹ÞL j nt®£Þ fbu¡£È.

M«. eh‹ th®¤ijfis rÇahf c¢rÇ¤nj‹.

No, I did not pronounce the words correctly.
neh, I o£ eh£ òbuhbds‹Þ j nt®£Þ fbu¡£È.

ïšiy. eh‹ th®¤ijfis rÇahf c¢rÇ¡fÉšiy.

175. Did he stand on the bench?
o£ Ï Þnl‹L M‹ j bgŠ¢?

mt‹ bgŠ¢ nkš Ã‹whdh?

Yes, he stood on the bench.
vÞ, Ï ÞL£ M‹ j bgŠ¢.

M«. mt‹ bgŠ¢ nkš Ã‹wh‹.

No,  he did not stand on the bench.
neh, Ï o£ eh£ Þnl‹£ M‹ j bgŠ¢.

ïšiy. mt‹ bgŠ¢ nkš Ã‰fÉšiy.

176. Did he stick the photos?
o£ Ï Þo¡ j ~ngh£nlhÞ?

mt‹ gl§fis x£odhdh?

Yes, he stuck the photos.
vÞ, Ï Þl¡ j ~ngh£nlhÞ.

M«. gl§fis x£odh‹.

No, he did not stick the photos.
neh, Ï o£ eh£ Þo¡ j ~ngh£nlhÞ.

ïšiy. gl§fis x£lÉšiy.

177. Did the batsman strike a four?
o£ j ng£Þnk‹ Þ£iu¡ v ~ngh®?

ng£Þnk‹ eh‹F u‹fis mo¤jhuh?

Yes, the batsman struck a four.
vÞ, j ng£Þnk‹ Þ£u¡ v ~ngh®.

M«. ng£Þnk‹ eh‹F u‹fis mo¤jh®.

No, the batsman did not strike a four.
neh, j ng£Þnk‹ o£ eh£ Þ£iu¡ v ~ngh®.

ïšiy. ng£nk‹ eh‹F u‹fis mo¡fÉšiy.

178. Did the peon sweep the floor?
o£ j ¥ô‹ Þå¥ j ~¥nsh®?

gÂahŸ jiuia¥ bgU¡»dhdh?

Yes, the peon swept the floor.
vÞ, j ¥ô‹ Þbt¥£ j ~¥nsh®.

M«. gÂahŸ jiuia¥ bgU¡»dh‹.

No, the peon did not sweep the floor.
neh, j ¥ô‹ o£ eh£ Þå¥ j ~¥nsh®.

ïšiy. gÂahŸ jiuia¥ bgU¡fÉšiy.

179. Did she teach English?
o£ Î O¢ ï§¡ÈZ?

mtŸ M§»y« f‰W¡ bfhL¤jhsh?

Yes, she taught English.
vÞ, Î lh£ ï§¡ÈZ.

M«. mtŸ M§»y« f‰W¡ bfhL¤jhŸ.

No, she did not teach English.
neh, Î o£ eh£ O¢ ï§¡ÈZ.

ïšiy. mtŸ M§»y« f‰W¡ bfhL¡fÉšiy.

180. Did she tell a story?
o£ Î blš v ÞnlhÇ?

mtŸ xU fij brh‹dhsh?

Yes, she told a story.
vÞ, Î nlhšL v ÞnlhÇ.

M«. mtŸ xU fij brh‹dhŸ

No, she did not tell a story.
neh, Î o£ eh£ blš v ÞnlhÇ.

ïšiy. mtŸ xU fij brhšyÉšiy.

181. Did the electrician wind the wire?
o£ j vy¡£ßÎa‹ it©L j ta®?

vy¡£ßÎa‹ cnyhf¡ f«ãia (ta®)¢ R‰¿dhdh?
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Yes, the electrician wound the wire.
vÞ, j vy¡£ßÎa‹ it©L j ta®.

M«. vy¡£ßÎa‹ cnyhf¡ f«ãia¢ R‰¿dh‹

No, the electrician did not wind the wire.
neh, j vy¡£ßÎa‹ o£ eh£ it©L j ta®.

ïšiy. vy¡£ßÎa‹ cnyhf¡ f«ãia¢

R‰wÉšiy.

182. Did she begin the work?
o£ Î ã»‹ j bth®¡?

mtŸ ntiyia¤ Jt§»dhsh?

Yes, she began the work.
vÞ, Î ãnf‹ j bth®¡.

M«. mtŸ ntiyia¤ Jt§»dhŸ.

No, she did not begin the work.
neh, Î o£ eh£ ã»‹ j bth®¡.

ïšiy. mtŸ ntiyia¤ Jt§fÉšiy.

183. Did the master blow the whistle?
o£ j khÞl® ¥nsh j Éáš?

Mrh‹ Éáiy Câdhuh?

Yes, the master blew the whistle.
vÞ, j khÞl® ¥Ë› j Éáš.

M«. Mrh‹ Éáiy Câdh®.

No, the master did not blow the whistle.
neh, j khÞl® o£ eh£ ¥nsh j Éáš.

ïšiy. Mrh‹ Éáiy CjÉšiy.

184. Did she break the test tube?
o£ Î ¥nu¡ j blÞ£ £ô¥?

mtŸ nrhjid¡ FHhia cil¤jhsh?

Yes, she broke the test tube.
vÞ, Î ¥nuh¡ j blÞ£ £ô¥.

M«. mtŸ nrhjid¡ FHhia cil¤jhŸ.

No, she did not break the test tube.
neh, Î o£ eh£ ¥nu¡ j blÞ£ £ô¥.

ïšiy. mtŸ nrhjid¡ FHhia cil¡fÉšiy.

185. Did she choose the dresses?
o£ Î NÞ j £buÞ[Þ?

mtŸ cilfis¤ nj®ªbjL¤jhsh?

Yes, she chose the dresses.
vÞ, Î nrhÞ j £buÞ[Þ.

M«. mtŸ cilfis¤ nj®ªbjL¤jhŸ.

No, she did not choose the dresses.
neh, Î o£ eh£ NÞ j £buÞ[Þ.

ïšiy. mtŸ cilfis¤ nj®ªbjL¡fÉšiy.

186. Did you do your work?
o£ í L ít® bth®¡?

Ú c‹ ntiyia¢ brŒjhah?

Yes, I did my work.
vÞ, I o£ ik bth®¡.

M«. eh‹ v‹ ntiyia¢ brŒnj‹.

No, I did not do my work.
neh, I o£eh£L ik bth®¡.

ïšiy. eh‹ v‹ ntiyia¢ brŒaÉšiy.

187. Did Ravi draw a picture?
o£ uÉ £uh v ã¡r®?

uÉ xU gl« tiuªjhdh?

Yes, Ravi drew a picture.
vÞ, uÉ £% v ã¡r®.

M«. uÉ xU gl« tiuªjh‹.

No, Ravi did not draw a picture.
neh, uÉ o£ eh£ £uh v ã¡r®.

ïšiy. uÉ xU gl« tiuaÉšiy.

188. Did Meera learn driving?
o£ Ûuh ny®‹ £iuÉ§?

Ûuh £iuÉ§ (t©o X£l) f‰W¡bfh©lhsh?

Yes, Meera learnt driving.
vÞ, Ûuh ny®‹£ £iuÉ§.

M«. Ûuh t©o X£l f‰W¡bfh©lhŸ.
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No, Meera did not learn driving.
neh, Ûuh o£ eh£ ny®‹ £iuÉ§.

ïšiy. Ûuh t©o X£l f‰W¡bfhŸsÉšiy.

189. Did Ravi leave a message for me?
o£ uÉ ä› v bknr{ ~gh® Ä?

uÉ vd¡F xU brŒâia É£L¢ br‹whdh?

Yes, Ravi left a message for you.
vÞ, uÉ by~¥£ v bknr{ ~gh® í.

M«. uÉ cd¡F xU brŒâia É£L¢br‹wh‹.

No, Ravi did not leave a message for you.
neh, uÉ o£ eh£ ä› v bknr{ ~gh® í.

ïšiy. uÉ cd¡F xU brŒâia É£L¢bršy

Éšiy.

190. Did Kala forget to bring the pen?
o£ fyh ~g®bf£ L ¥Ç§ j bg‹?

fyh ngdh bfh©L tu kwªjhsh?

Yes, Kala forgot to bring the pen.
vÞ, fyh ~g®fh£ L ¥Ç§ j bg‹.

M«. fyh ngdh bfh©L tu kwªjhŸ.

No, Kala did not forget to bring the pen.
neh, fyh o£ eh£ ~g®bf£ L ¥Ç§ j bg‹.

ïšiy. fyh ngdh bfh©L tu kw¡fÉšiy.

191. Did Shyam build a temple?
o£ Zah« ãšL v bl«ãŸ?

Zah« xU nfhÆiy¡ f£odhdh?

Yes, Shyam built a temple.
vÞ, Zah« ãš£ v bl«ãŸ?

M«. Zah« xU nfhÆiy¡ f£odh‹.

No, Shyam did not build a temple.
neh, Zah« o£ eh£ ãšL v bl«ãŸ?

ïšiy. Zah« xU nfhÆiy¡ f£lÉšiy.

192. Did Meera feed the dog?
o£ Ûuh ~Õ£ j lh¡?

Ûuh ehŒ¡F czî mË¤jhsh?

Yes, Meera fed the dog.
vÞ, Ûuh ~bg£ j lh¡.

M«. Ûuh ehŒ¡F czî mË¤jhŸ.

No, Meera did not feed the dog.
neh, Ûuh o£ eh£ ~Õ£ j lh¡.

ïšiy. Ûuh ehŒ¡F czî mË¡fÉšiy.

193. Did your uncle get you a present?
o£ ít® m§»Ÿ bf£ í v ¥ubr‹£?

c‹ khkh cd¡F xU gÇR mË¤jhuh?

Yes, my uncle got me a present.
vÞ, ik m§»Ÿ fh£ Ä v ¥ubr‹£.

M«. v‹ khkh vd¡F xU gÇR mË¤jh®.

No, my uncle did not get me a present.
neh, ik m§»Ÿ o£ eh£ bf£ Ä v ¥ubr‹£.

ïšiy. v‹ khkh vd¡F xU gÇR mË¡fÉšiy.

194. Did they hear the news?
o£ nj Ïa® j ÃôÞ?

mt®fŸ brŒâia¡ nf£lh®fsh?

Yes, they heard the news.
vÞ, nj nA®L j ÃôÞ.

M«. mt®fŸ brŒâia¡ nf£lh®fŸ.

No, they did not hear the news.
neh, nj o£ eh£ Ïa® j ÃôÞ.

ïšiy. mt®fŸ brŒâia¡ nf£fÉšiy.

195. Did Ramesh lose his watch?
o£ unkZ ÿÞ ÏÞ th£¢?

unkZ mtDila fofhu¤ij¤ bjhiy¤J É£lhdh?

Yes, Ramesh lost his watch.
vÞ, unkZ yhÞ£ ÏÞ th£¢.

M«. unkZ mtDila fofhu¤ij¤ bjhiy¤J É£lh‹.

No, Ramesh did not lose his watch.
neh, unkZ o£ eh£ ÿÞ ÏÞ th£¢.

ïšiy. unkZ mtDila fofhu¤ij¤ bjhiy¤J

ÉlÉšiy.
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193. Did your uncle get you a present?
o£ ít® m§»Ÿ bf£ í v ¥ubr‹£?

c‹ khkh cd¡F xU gÇR mË¤jhuh?

Yes, my uncle got me a present.
vÞ, ik m§»Ÿ fh£ Ä v ¥ubr‹£.

M«. v‹ khkh vd¡F xU gÇR mË¤jh®.

No, my uncle did not get me a present.
neh, ik m§»Ÿ o£ eh£ bf£ Ä v ¥ubr‹£.

ïšiy. v‹ khkh vd¡F xU gÇR mË¡fÉšiy.

194. Did they hear the news?
o£ nj Ïa® j ÃôÞ?

mt®fŸ brŒâia¡ nf£lh®fsh?

Yes, they heard the news.
vÞ, nj nA®L j ÃôÞ.

M«. mt®fŸ brŒâia¡ nf£lh®fŸ.

No, they did not hear the news.
neh, nj o£ eh£ Ïa® j ÃôÞ.

ïšiy. mt®fŸ brŒâia¡ nf£fÉšiy.

195. Did Ramesh lose his watch?
o£ unkZ ÿÞ ÏÞ th£¢?

unkZ mtDila fofhu¤ij¤ bjhiy¤J É£lhdh?

Yes, Ramesh lost his watch.
vÞ, unkZ yhÞ£ ÏÞ th£¢.

M«. unkZ mtDila fofhu¤ij¤ bjhiy¤J É£lh‹.

No, Ramesh did not lose his watch.
neh, unkZ o£ eh£ ÿÞ ÏÞ th£¢.

ïšiy. unkZ mtDila fofhu¤ij¤ bjhiy¤J

ÉlÉšiy.
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196. Did Rajesh run to catch the bus?
o£ uhn#Z u‹ L nf£¢ j gÞ?

uhn#Z ngUªij¥ ão¡f Xodhdh?

Yes, Rajesh ran to catch the bus.
vÞ, uhn#Z nu‹ L nf£¢ j gÞ.

M«. uhn#Z ngUªij¥ ão¡f Xodh‹.

No, Rajesh did not run to catch the bus.
neh, uhn#Z o£ eh£ u‹ L nf£¢ j gÞ.

ïšiy. uhn#Z ngUªij¥ ão¡f XlÉšiy.

197. Did Mala drink milk?
o£ khyh £Ç§¡ Äš¡?

khyh ghš Fo¤jhsh?

Yes, Mala drank milk.
vÞ, khyh £nu§¡ Äš¡.

M«. khyh ghš Fo¤jhŸ.

No, Mala did not drink milk.
neh, khyh o£ eh£ £Ç§¡ Äš¡.

ïšiy. khyh ghš Fo¡fÉšiy.

198. Did the guest give a speech?
o£ j bfÞ£ »› v ÞÕ¢?

ÉUªâd® brh‰bghÊî M‰¿dhuh?

Yes, the guest gave a speech.
vÞ, j bfÞ£ nf› v ÞÕ¢.

M«. ÉUªâd® brh‰bghÊî M‰¿dh®.

No, the guest did not give a speech.
neh, j bfÞ£ o£ eh£ »› v ÞÕ¢.

ïšiy. ÉUªâd® brh‰bghÊî M‰wÉšiy.

199. Did Sheela lie on the sofa?
o£ êyh iy M‹ j nrh~gh?

êyh nrhghÉ‹ nkš gL¤jhsh?

Yes, Sheela lay on the sofa.
vÞ, êyh ny M‹ j nrh~gh.

M«. êyh nrhghÉ‹ nkš gL¤jhŸ.

No, Sheela did not lie on the sofa.
neh, êyh o£ eh£ iy M‹ j nrh~gh.

ïšiy. êyh nrhghÉ‹ nkš gL¡fÉšiy.

200. Did Preetha ride on a horse?
o£ ¥ßjh iuL M‹ v Ah®Þ?

¥ßjh Fâiu nkš rthÇ brŒjhsh?

Yes, Preetha rode on a horse.
vÞ, ¥ßjh nuhL M‹ v Ah®Þ.

M«. ¥ßjh Fâiu nkš rthÇ brŒjhŸ.

No, Preetha did not ride on a horse.
neh, ¥ßjh o£ eh£ iuL M‹ v Ah®Þ.

ïšiy. ¥ßjh Fâiu nkš rthÇ brŒaÉšiy.

201. Did that boy ring the bell?
o£ j£ ghŒ Ç§ j bgš?

mªj áWt‹ kÂ mo¤jhdh?

Yes, that boy rang the bell.
vÞ, j£ ghŒ nu§ j bgš.

M«. mªj áWt‹ kÂ mo¤jh‹.

No, that boy did not ring the bell.
neh, j£ ghŒ o£ eh£ Ç§ j bgš.

ïšiy. mªj áWt‹ kÂ mo¡fÉšiy.

202. Did the policeman find the thief?
o£ j nghÈÞnk‹ ~ig‹L j Ô~¥?

nghäÞfhu® âUlid¡ f©Lão¤jhuh?

Yes, the policeman found the thief.
vÞ, j nghÈÞnk‹ ~bgs‹^ j Ô~¥.

M«. nghäÞfhu® âUlid¡ f©Lão¤jh®.

No, the policeman did not find the thief.
neh, j nghÈÞnk‹ o£ eh£ ~ig‹L j Ô~¥.

ïšiy. nghäÞfhu® âUlid¡ f©Lão¡fÉšiy.

203. Did the boys sing well in the competition.
o£ j ghŒÞ á§ btš ï‹ j fh«bgoõ‹?

áWt®fŸ ngh£oÆš e‹whf¥ ghodh®fsh?
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Yes, the boys sang well in the competition.
vÞ, j ghŒÞ nr§ btš ï‹ j fh«bgoõ‹.

M«. áWt®fŸ ngh£oÆš e‹whf¥ ghodh®fŸ.

No, the boys did not sing well in the competition.
neh, j ghŒÞ o£ eh£ á§ btš ï‹ j fh«bgoõ‹.

ïšiy. áWt®fŸ ngh£oÆš e‹whf¥ ghlÉšiy.

Verbs ending with 'ed '

204. Did he book a ticket?
o£ Ï ò¡ v o¡bf£?

mt‹ xU o¡bf£o‰F V‰ghL brŒjhdh?

Yes, he booked a ticket.
vÞ, Ï ò¡L v o¡bf£.

M«. mt‹ xU o¡bf£o‰F V‰ghL brŒJŸsh‹.

No, he did not book a ticket.
neh, Ï o£ eh£ ò¡ v o¡bf£.

ïšiy. mt‹ xU o¡bf£o‰F V‰ghL brŒa

Éšiy.

205. Did she play chess?
o£ Î ¥ns brÞ?

mtŸ brÞ (rJu§f«) Éisahodhsh?

Yes, she played chess.
vÞ, Î ¥nsŒL brÞ.

M«. mtŸ rJu§f« ÉisahodhŸ.

No, she did not play chess.
neh, Î o£ eh£ ¥ns brÞ.

ïšiy. mtŸ rJu§f« ÉisahlÉšiy.

206. Did she start the prayer at 9 a.m.
o£ Î Þlh®£ j ¥nua® m£ 9 v.v«.

mtŸ ãuh®¤jidia 9 kÂ¡F¤ Jt§»dhsh?

Yes, she started the prayer at 9 a.m.
vÞ, Î Þlh®£l£ j ¥nua® m£ 9 v.v«.

M«. mtŸ ãuh®¤jidia 9 kÂ¡F¤ Jt§»dhŸ.

No, she did not start the prayer at 9 a.m.
neh, Î o£ eh£ Þlh®£ j ¥nua® m£ 9 v.v«.

ïšiy. mtŸ ãuh®¤jidia 9 kÂ¡F¤ Jt§f

Éšiy.

207. Did she attend the interview?
o£ Î m£bl‹£ j ï‹l®Éô?

ï‹l®ÉôÉš (ne®fhzÈš) mtŸ fyªJ

bfh©lhsh?

Yes, she attended the interview.
vÞ, Î m£bl‹l£ j ï‹l®Éô.

M«. ï‹l®ÉôÉš mtŸ fyªJ bfh©lhŸ.

No, she did not attend the interview.
neh, Î o£ eh£ m£bl‹£ j ï‹l®Éô.

ïšiy. ï‹l®ÉôÉš mtŸ fyªJ bfhŸsÉšiy.

208. Did Meera participate in the competition?
o£ Ûuh gh®£oáng£ ï‹ j fh«bgoõ‹?

Ûuh ngh£oÆš g§F bfh©lhsh?

Yes, Meera participated in the competition.
vÞ, Ûuh gh®£oángl£ ï‹ j fh«bgoõ‹.

M«. Ûuh ngh£oÆš g§F bfh©lhŸ.

No, Meera did not participate in the competition.
neh, Ûuh o£ eh£ gh®£oáng£ ï‹ j fh«bgoõ‹.

ïšiy. Ûuh ngh£oÆš g§F bfhŸsÉšiy.

209. Did Krishna ask you?
o£ »UZzh MÞ¡ í?

»UZzh c‹id¡ nf£lhdh?

Yes, Krishna asked me.
vÞ, »UZzh MÞ¡L Ä.

M«. »UZzh v‹id¡ nf£lh‹.

No, Krishna did not ask me.
neh, »UZzh o£ eh£ MÞ¡ Ä.

ïšiy. »UZzh v‹id¡ nf£fÉšiy.
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210. Did Mahesh delete the message?
o£ knfZ blÈ£ j bknr{?

knfZ brŒâia Ú¡»dhdh?

Yes, Mahesh deleted the message.
vÞ, knfZ blÈl£ j bknr{.

M«. knfZ brŒâia Ú¡»dh‹.

No, Mahesh did not delete the message.
neh, knfZ o£ eh£ blÈ£ j bknr{.

ïšiy. knfZ brŒâia Ú¡fÉšiy.

211. Did she invite you?
o£ Î ï‹it£ í?

mtŸ c‹id miH¤jhsh?

Yes, she invited me.
vÞ, Î ï‹itl£ Ä.

M«. mtŸ v‹id miH¤jhŸ.

No, she did not invite me.
neh, Î o£ eh£ ï‹it£ Ä.

ïšiy. mtŸ v‹id miH¡fÉšiy.

212. Did the manager call you?
o£ j nknd#® fhš í?

nknd#® c‹id¡ T¥ã£lhuh?

Yes, the manager called me.
vÞ, j nknd#® fhšL Ä.

M«. nknd#® v‹id¡ T¥ã£lh®.

No, the manager did not call me.
neh, j nknd#® o£ eh£ fhš Ä.

ïšiy. nknd#® v‹id¡ T¥ãlÉšiy.

213. Did Ravi receive a parcel?
o£ uÉ ÇÓ› v gh®rš?

uÉ xU gh®riy¥ bg‰whdh?

Yes, Ravi received a parcel.
vÞ, uÉ ÇÓ›L v gh®rš.

M«. uÉ xU gh®riy¥ bg‰wh‹.

No, Ravi did not receive a parcel.
neh, uÉ o£ eh£ ÇÓ› v gh®rš.

ïšiy. uÉ xU gh®riy¥ bgwÉšiy.

214. Did she prepare the notes?
o£ Î ¥Çng® j neh£Þ?

mtŸ F¿¥òfŸ jah® brŒjhsh?

Yes, she prepared the notes.
vÞ, Î ¥Çng®L j neh£Þ.

M«. mtŸ F¿¥òfŸ jah® brŒjhŸ.

No, she did not prepare the notes.
neh, Î o£ eh£ ¥Çng® j neh£Þ.

ïšiy. mtŸ F¿¥òfŸ jah® brŒaÉšiy.

215. Did they dance a dance?
o£ nj lh‹Þ v lh‹Þ?

mt®fŸ xU eld« Modh®fsh?

Yes, they danced a dance.
vÞ, nj lh‹ÞL v lh‹Þ.

M«. mt®fŸ xU eld« Modh®fŸ.

No, they did not dance a dance.
neh, nj o£ eh£ lh‹Þ v lh‹Þ.

ïšiy. mt®fŸ xU eld« MlÉšiy.

216. Did they announce the results?
o£ nj mbds‹Þ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis m¿É¤jh®fsh?

Yes, they announced the results.
vÞ, nj mbds‹ÞL j Çrš£Þ.

M«. mt®fŸ Koîfis m¿É¤jh®fŸ.

No, they did not announce the results.
neh, nj o£ eh£ mbds‹Þ j Çrš£Þ.

ïšiy. mt®fŸ Koîfis m¿É¡fÉšiy.

217. Did the teacher include your name?
o£ j O¢r® ï‹¡qL ít® ne«?

MáÇa® c‹ bgaiu¢ nr®¤J¡bfh©lhuh?
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Yes, the teacher included my name.
vÞ, j O¢r® ï‹¡ql£ ik ne«.

M«. MáÇa® v‹ bgaiu¢ nr®¤J¡bfh©lh®.

No, the teacher did not include my name.
neh, j O¢r® o£ eh£ ï‹¡qL ik ne«.

ïšiy. MáÇa® v‹ bgaiu¢ nr®¤J¡bfhŸsÉšiy.

218. Did Meera appoint a new manager?
o£ Ûuh m¥ghÆ‹£ v ªí nknd#®?

Ûuh xU òâa nknd#iu ÃaÄ¤jhsh?

Yes, Meera appointed a new manager.
vÞ, Ûuh m¥ghÆ‹l£ v ªí nknd#®.

M«. Ûuh xU òâa nknd#iu ÃaÄ¤jhŸ.

No, Meera did not appoint a new manager.
neh, Ûuh o£ eh£ m¥ghÆ‹£ v ªí nknd#®.

ïšiy. Ûuh xU òâa nknd#iu ÃaÄ¡fÉšiy.

219. Did Janani advise you?
o£ #dÅ m£itÞ í?

#dÅ cd¡F¥ ò¤âkâ T¿dhsh?

Yes, Janani advised me.
vÞ, #dÅ m£itÞL Ä.

M«. #dÅ vd¡F¥ ò¤âkâ T¿dhŸ.

No, Janani did not advise me.
neh, #dÅ o£ eh£ m£itÞ Ä.

ïšiy. #dÅ vd¡F¥ ò¤âkâ TwÉšiy.

220. Did Ashwin introduce Balaji?
o£ mZÉ‹ ï‹£buhoôÞ ghyhÍ?

mZÉ‹, ghyhÍia m¿Kf« brŒjhdh?

Yes, Ashwin introduced Balaji.
vÞ, mZÉ‹ ï‹£buhoôÞL ghyhÍ.

M«. mZÉ‹, ghyhÍia m¿Kf« brŒjh‹.

No, Ashwin did not introduce Balaji.
neh, mZÉ‹ o£ eh£ ï‹£buhoôÞ ghyhÍ.

ïšiy. mZÉ‹, ghyhÍia m¿Kf« brŒaÉšiy.

221. Did the Chairman accept the proposal?
o£ j nr®k‹ m¡br¥£ j ¥buhnghrš?

jiyt® â£l¤ij V‰W¡bfh©lhuh?

Yes, the Chairman accepted the proposal.
vÞ, j nr®k‹ m¡br¥l£ j ¥buhnghrš.

M«. jiyt® â£l¤ij V‰W¡bfh©lh®.

No, the Chairman did not accept the proposal.
neh, j nr®k‹ o£ eh£ m¡br¥£ j ¥buhnghrš.

ïšiy. jiyt® â£l¤ij V‰W¡bfhŸsÉšiy.

IS (Type-I)



He

She

It

Ram

Robert

Rahim

Question Table

He Verb+ing

She Verb+ing

It Verb+ing

Is Ram Verb+ing ?

Robert Verb+ing

Rahim Verb+ing

Is he going ?
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No, Janani did not advise me.
neh, #dÅ o£ eh£ m£itÞ Ä.
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220. Did Ashwin introduce Balaji?
o£ mZÉ‹ ï‹£buhoôÞ ghyhÍ?

mZÉ‹, ghyhÍia m¿Kf« brŒjhdh?

Yes, Ashwin introduced Balaji.
vÞ, mZÉ‹ ï‹£buhoôÞL ghyhÍ.

M«. mZÉ‹, ghyhÍia m¿Kf« brŒjh‹.

No, Ashwin did not introduce Balaji.
neh, mZÉ‹ o£ eh£ ï‹£buhoôÞ ghyhÍ.

ïšiy. mZÉ‹, ghyhÍia m¿Kf« brŒaÉšiy.

221. Did the Chairman accept the proposal?
o£ j nr®k‹ m¡br¥£ j ¥buhnghrš?

jiyt® â£l¤ij V‰W¡bfh©lhuh?

Yes, the Chairman accepted the proposal.
vÞ, j nr®k‹ m¡br¥l£ j ¥buhnghrš.

M«. jiyt® â£l¤ij V‰W¡bfh©lh®.

No, the Chairman did not accept the proposal.
neh, j nr®k‹ o£ eh£ m¡br¥£ j ¥buhnghrš.

ïšiy. jiyt® â£l¤ij V‰W¡bfhŸsÉšiy.

IS (Type-I)



He

She

It

Ram

Robert

Rahim

Question Table

He Verb+ing

She Verb+ing

It Verb+ing

Is Ram Verb+ing ?

Robert Verb+ing

Rahim Verb+ing

Is he going ?
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Answer Table

He is Verb+ing

She is Verb+ing

It is Verb+ing

Yes Ram is Verb+ing

Robert is Verb+ing

Rahim is Verb+ing

Yes he is going

EXAMPLES

222. Is he binding a book?
ïÞ Ï ig‹o§ v ò¡?

mt‹ xU ò¤jf¤â‰F m£il ngh£L¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, he is binding a book.
vÞ, Ï ïÞ ig‹o§ v ò¡.

M«. mt‹ xU ò¤jf¤â‰F m£il ngh£L¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, he is not binding a book.
neh, Ï ïÞ eh£ ig‹o§ v ò¡.

ïšiy. mt‹ xU ò¤jf¤â‰F m£il ngh£L¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

223. Is he bringing a file?
ïÞ Ï ¥Ç§»§ v ~igš?

mt‹ xU nfh¥ãid¡ (~igš) bfh©L tªJ

bfh©oU¡»whdh?

Yes, he is bringing a file.
vÞ, Ï ïÞ ¥Ç§»§ v ~igš.

M«. mt‹ xU nfh¥ãid¡ bfh©L tªJ bfh©oU¡

»wh‹.

No, he is not bringing a file.
neh, Ï ïÞ eh£ ¥Ç§»§ v ~igš.

ïšiy. mt‹ xU nfh¥ãid¡ bfh©L tªJ

bfh©oU¡fÉšiy.

224. Is he buying fruits?
ïÞ Ï igÆ§ ~¥%£Þ?

mt‹ gH§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is buying fruits.
vÞ, Ï ïÞ igÆ§ ~¥%£Þ.

M«. mt‹ gH§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not buying fruits.
neh, Ï ïÞ eh£ igÆ§ ~¥%£Þ.

ïšiy. mt‹ gH§fŸ th§»¡bfh©oU¡fÉšiy.

225. Is he coming to the temple?
ïÞ Ï fÄ§ L j bl«ãŸ?

mt‹ nfhÆY¡F tªJbfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is coming to the temple.
vÞ, Ï ïÞ fÄ§ L j bl«ãŸ.

M«. mt‹ nfhÆY¡F tªJbfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not coming to the temple.
neh, Ï ïÞ eh£ fÄ§ L j bl«ãŸ.

ïšiy. mt‹ nfhÆY¡F tªJbfh©L ïU¡fÉšiy.

226. Is he giving the book?
ïÞ Ï »É§ j ò¡?

mt‹ ò¤jf¤ij bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is giving the book.
vÞ, Ï ïÞ »É§ j ò¡.

M«. mt‹ ò¤jf¤ij bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not giving the book.
neh, Ï ïÞ eh£ »É§ j ò¡.

ïšiy. mt‹ ò¤jf¤ij bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

227. Is he going to school?
ïÞ Ï nfhÆ§ L ÞTš?

mt‹ gŸË¡Tl« br‹Wbfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is going to school.
vÞ, Ï ïÞ nfhÆ§ L ÞTš.

M«. mt‹ gŸË¡Tl« br‹Wbfh©L ïU¡»wh‹.
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Answer Table

He is Verb+ing

She is Verb+ing
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ïšiy. mt‹ xU nfh¥ãid¡ bfh©L tªJ

bfh©oU¡fÉšiy.

224. Is he buying fruits?
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M«. mt‹ gH§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not buying fruits.
neh, Ï ïÞ eh£ igÆ§ ~¥%£Þ.

ïšiy. mt‹ gH§fŸ th§»¡bfh©oU¡fÉšiy.

225. Is he coming to the temple?
ïÞ Ï fÄ§ L j bl«ãŸ?

mt‹ nfhÆY¡F tªJbfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is coming to the temple.
vÞ, Ï ïÞ fÄ§ L j bl«ãŸ.

M«. mt‹ nfhÆY¡F tªJbfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not coming to the temple.
neh, Ï ïÞ eh£ fÄ§ L j bl«ãŸ.

ïšiy. mt‹ nfhÆY¡F tªJbfh©L ïU¡fÉšiy.

226. Is he giving the book?
ïÞ Ï »É§ j ò¡?

mt‹ ò¤jf¤ij bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is giving the book.
vÞ, Ï ïÞ »É§ j ò¡.

M«. mt‹ ò¤jf¤ij bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not giving the book.
neh, Ï ïÞ eh£ »É§ j ò¡.

ïšiy. mt‹ ò¤jf¤ij bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

227. Is he going to school?
ïÞ Ï nfhÆ§ L ÞTš?

mt‹ gŸË¡Tl« br‹Wbfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is going to school.
vÞ, Ï ïÞ nfhÆ§ L ÞTš.

M«. mt‹ gŸË¡Tl« br‹Wbfh©L ïU¡»wh‹.
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No, he is not going to school.
neh, Ï ïÞ eh£ nfhÆ§ L ÞTš.

ïšiy. mt‹ gŸË¡Tl« br‹Wbfh©L ïU¡f

Éšiy.

228. Is he learning English?
ïÞ Ï ny®Å§ ï§¡ÈZ?

mt‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is learning English.
vÞ, Ï ïÞ ny®Å§ ï§¡ÈZ.

M«. mt‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not learning English.
neh, Ï ïÞ eh£ ny®Å§ ï§¡ÈZ.

ïšiy. mt‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

229. Is he paying the fee?
ïÞ Ï ngÆ§ j ~Õ?

mt‹ f£lz« brY¤â¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is paying the fee.
vÞ, Ï ïÞ ngÆ§ j ~Õ.

M«. mt‹ f£lz« brY¤â¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not paying the fee.
neh, Ï ïÞ eh£ ngÆ§ j ~Õ.

ïšiy. mt‹ f£lz« brY¤â¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

230. Is he running?
ïÞ Ï u‹Å§?

mt‹ Xo¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is running.
vÞ, Ï ïÞ u‹Å§.

M«. mt‹ Xo¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not running.
neh, Ï ïÞ eh£ u‹Å§.

ïšiy. mt‹ Xo¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

231. Is he selling story books?
ïÞ Ï bršÈ§ ÞnlhÇ ò¡Þ?

mt‹ fij¥ ò¤jf§fis É‰W¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, he is selling story books.
vÞ, Ï ïÞ bršÈ§ ÞnlhÇ ò¡Þ.

M«. mt‹ fij¥ ò¤jf§fis É‰W¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, he is not selling story books.
neh, Ï ïÞ eh£ bršÈ§ ÞnlhÇ ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ fij¥ ò¤jf§fis É‰W¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

232. Is he is sleeping in your room?
ïÞ Ï ïÞ Þä¥ã§ ï‹ ít® %«?

mt‹ c‹ miwÆš ö§»¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is sleeping in my room.
vÞ, Ï ïÞ Þä¥ã§ ï‹ ik %«.

M«. mt‹ v‹ miwÆš ö§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not sleeping in my room.
neh, Ï ïÞ eh£ Þä¥ã§ ï‹ ik %«.

ïšiy. mt‹ v‹ miwÆš ö§»¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

233. Is Ravi singing a song?
ïÞ uÉ á§»§ v rh§?

uÉ xU ghlš gho¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, Ravi is singing a song.
vÞ, uÉ ïÞ á§»§ v rh§.

M«. uÉ xU ghlš gho¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, Ravi is not singing a song.
neh, uÉ ïÞ eh£ á§»§ v rh§.

ïšiy. uÉ xU ghlš gho¡bfh©oU¡fÉšiy.

234. Is Ashwin giving a lecture?
ïÞ mZÉ‹ »É§ v by¡r®?

mZÉ‹ xU ãur§f« brŒJbfh©L ïU¡»whdh?
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No, he is not going to school.
neh, Ï ïÞ eh£ nfhÆ§ L ÞTš.

ïšiy. mt‹ gŸË¡Tl« br‹Wbfh©L ïU¡f

Éšiy.

228. Is he learning English?
ïÞ Ï ny®Å§ ï§¡ÈZ?

mt‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is learning English.
vÞ, Ï ïÞ ny®Å§ ï§¡ÈZ.

M«. mt‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not learning English.
neh, Ï ïÞ eh£ ny®Å§ ï§¡ÈZ.

ïšiy. mt‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

229. Is he paying the fee?
ïÞ Ï ngÆ§ j ~Õ?

mt‹ f£lz« brY¤â¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is paying the fee.
vÞ, Ï ïÞ ngÆ§ j ~Õ.

M«. mt‹ f£lz« brY¤â¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not paying the fee.
neh, Ï ïÞ eh£ ngÆ§ j ~Õ.

ïšiy. mt‹ f£lz« brY¤â¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

230. Is he running?
ïÞ Ï u‹Å§?

mt‹ Xo¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is running.
vÞ, Ï ïÞ u‹Å§.

M«. mt‹ Xo¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not running.
neh, Ï ïÞ eh£ u‹Å§.

ïšiy. mt‹ Xo¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

231. Is he selling story books?
ïÞ Ï bršÈ§ ÞnlhÇ ò¡Þ?

mt‹ fij¥ ò¤jf§fis É‰W¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, he is selling story books.
vÞ, Ï ïÞ bršÈ§ ÞnlhÇ ò¡Þ.

M«. mt‹ fij¥ ò¤jf§fis É‰W¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, he is not selling story books.
neh, Ï ïÞ eh£ bršÈ§ ÞnlhÇ ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ fij¥ ò¤jf§fis É‰W¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

232. Is he is sleeping in your room?
ïÞ Ï ïÞ Þä¥ã§ ï‹ ít® %«?

mt‹ c‹ miwÆš ö§»¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he is sleeping in my room.
vÞ, Ï ïÞ Þä¥ã§ ï‹ ik %«.

M«. mt‹ v‹ miwÆš ö§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he is not sleeping in my room.
neh, Ï ïÞ eh£ Þä¥ã§ ï‹ ik %«.

ïšiy. mt‹ v‹ miwÆš ö§»¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

233. Is Ravi singing a song?
ïÞ uÉ á§»§ v rh§?

uÉ xU ghlš gho¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, Ravi is singing a song.
vÞ, uÉ ïÞ á§»§ v rh§.

M«. uÉ xU ghlš gho¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, Ravi is not singing a song.
neh, uÉ ïÞ eh£ á§»§ v rh§.

ïšiy. uÉ xU ghlš gho¡bfh©oU¡fÉšiy.

234. Is Ashwin giving a lecture?
ïÞ mZÉ‹ »É§ v by¡r®?

mZÉ‹ xU ãur§f« brŒJbfh©L ïU¡»whdh?
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Yes, Ashwin is giving a lecture.
vÞ, mZÉ‹ ïÞ »É§ v by¡r®.

M«. mZÉ‹ xU ãur§f« brŒJbfh©L ïU¡»wh‹.

No, Ashwin is not giving a lecture.
neh, mZÉ‹ ïÞ eh£ »É§ v by¡r®.

ïšiy. mZÉ‹ xU ãur§f« brŒJbfh©L

ïU¡fÉšiy.

235. Is Maran taking your pen?
ïÞ khw‹ nl¡»§ ít® bg‹?

khw‹ c‹ ngdhit vL¤J¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, Maran is taking my pen.
vÞ, khw‹ ïÞ nl¡»§ ik bg‹.

M«. khw‹ v‹ ngdhit vL¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, Maran is not taking my pen.
neh, khw‹ ïÞ eh£ nl¡»§ ik bg‹.

ïšiy. khw‹ v‹ ngdhit vL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

236. Is she calling you?
ïÞ Î fhÈ§ í?

mtŸ c‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is calling me.
vÞ, Î ïÞ fhÈ§ Ä.

M«. mtŸ v‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not calling me.
neh, Î ïÞ eh£ fhÈ§ Ä.

ïšiy. mtŸ v‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

237. Is she calling your sister?
ïÞ Î fhÈ§ ít® áÞl®?

mtŸ v‹ rnfhjÇia miH¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is calling my sister.
vÞ, Î ïÞ fhÈ§ ik áÞl®.

M«. mtŸ v‹ rnfhjÇia miH¤J¡bfh©L

ïU¡»whŸ.

No, she is not calling my sister.
neh, Î ïÞ eh£ fhÈ§ ik áÞl®.

ïšiy. mtŸ c‹ rnfhjÇia miH¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

238. Is she stitching a dress?
ïÞ Î Þo¢á§ v £buÞ?

mtŸ cilia ij¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is stitching a dress.
vÞ, Î ïÞ Þo¢á§ v £buÞ.

M«. mtŸ cilia ij¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not stitching a dress.
neh, Î ïÞ eh£ Þo¢á§ v £buÞ.

ïšiy. mtŸ cilia ij¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

239. Is she writing a letter?
ïÞ Î iu£o§ v by£l®?

mtŸ xU foj« vGâ¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is writing a letter.
vÞ, Î ïÞ iu£o§ v by£l®.

M«. mtŸ xU foj« vGâ¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not writing a letter.
neh, Î ïÞ eh£ iu£o§ v by£l®.

ïšiy. mtŸ xU foj« vGâ¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

240. Is she cutting a tree?
ïÞ Î f£o§ v £ß?

mtŸ xU ku¤ij bt£o¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is cutting a tree.
vÞ, Î ïÞ f£o§ v £ß.

M«. mtŸ xU ku¤ij bt£o¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not cutting a tree.
neh, Î ïÞ eh£ f£o§ v £ß.

ïšiy. mtŸ xU ku¤ij bt£o¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.
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neh, mZÉ‹ ïÞ eh£ »É§ v by¡r®.

ïšiy. mZÉ‹ xU ãur§f« brŒJbfh©L

ïU¡fÉšiy.

235. Is Maran taking your pen?
ïÞ khw‹ nl¡»§ ít® bg‹?

khw‹ c‹ ngdhit vL¤J¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, Maran is taking my pen.
vÞ, khw‹ ïÞ nl¡»§ ik bg‹.

M«. khw‹ v‹ ngdhit vL¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, Maran is not taking my pen.
neh, khw‹ ïÞ eh£ nl¡»§ ik bg‹.

ïšiy. khw‹ v‹ ngdhit vL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

236. Is she calling you?
ïÞ Î fhÈ§ í?

mtŸ c‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is calling me.
vÞ, Î ïÞ fhÈ§ Ä.

M«. mtŸ v‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not calling me.
neh, Î ïÞ eh£ fhÈ§ Ä.

ïšiy. mtŸ v‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

237. Is she calling your sister?
ïÞ Î fhÈ§ ít® áÞl®?

mtŸ v‹ rnfhjÇia miH¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is calling my sister.
vÞ, Î ïÞ fhÈ§ ik áÞl®.

M«. mtŸ v‹ rnfhjÇia miH¤J¡bfh©L

ïU¡»whŸ.

No, she is not calling my sister.
neh, Î ïÞ eh£ fhÈ§ ik áÞl®.

ïšiy. mtŸ c‹ rnfhjÇia miH¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

238. Is she stitching a dress?
ïÞ Î Þo¢á§ v £buÞ?

mtŸ cilia ij¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is stitching a dress.
vÞ, Î ïÞ Þo¢á§ v £buÞ.

M«. mtŸ cilia ij¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not stitching a dress.
neh, Î ïÞ eh£ Þo¢á§ v £buÞ.

ïšiy. mtŸ cilia ij¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

239. Is she writing a letter?
ïÞ Î iu£o§ v by£l®?

mtŸ xU foj« vGâ¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is writing a letter.
vÞ, Î ïÞ iu£o§ v by£l®.

M«. mtŸ xU foj« vGâ¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not writing a letter.
neh, Î ïÞ eh£ iu£o§ v by£l®.

ïšiy. mtŸ xU foj« vGâ¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

240. Is she cutting a tree?
ïÞ Î f£o§ v £ß?

mtŸ xU ku¤ij bt£o¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is cutting a tree.
vÞ, Î ïÞ f£o§ v £ß.

M«. mtŸ xU ku¤ij bt£o¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not cutting a tree.
neh, Î ïÞ eh£ f£o§ v £ß.

ïšiy. mtŸ xU ku¤ij bt£o¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.
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241. Is she reading a novel?
ïÞ Î ßo§ v ehtš?

mtŸ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is reading a novel.
vÞ, Î ïÞ ßo§ v ehtš.

M«. mtŸ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not reading a novel.
neh, Î ïÞ eh£ ßo§ v ehtš.

ïšiy. mtŸ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

242. Is she hanging a picture?
ïÞ Î nA§»§ v ã¡r®?

mtŸ xU gl¤ij kh£o¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is hanging a picture.
vÞ, Î ïÞ nA§»§ v ã¡r®.

M«. mtŸ xU gl¤ij kh£o¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not hanging a picture.
neh, Î ïÞ eh£ nA§»§ v ã¡r®.

ïšiy. mtŸ xU gl¤ij kh£o¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

243. Is she meeting the secretary?
ïÞ Î Û£o§ j br¡ulÇ?

mtŸ brayhsiu rªâ¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is meeting the secretary.
vÞ, Î ïÞ Û£o§ j br¡ulÇ.

M«. mtŸ brayhsiu rªâ¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not meeting the secretary.
neh, Î ïÞ eh£ Û£o§ j br¡ulÇ.

ïšiy. mtŸ brayhsiu rªâ¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

244. Is she telling a story?
ïÞ Î blšÈ§ v ÞnlhÇ?

mtŸ xU fij brhšÈ¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is telling a story.
vÞ, Î ïÞ blšÈ§ v ÞnlhÇ.

M«. mtŸ xU fij brhšÈ¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not telling a story.
neh, Î ïÞ eh£ blšÈ§ v ÞnlhÇ.

ïšiy. mtŸ xU fij brhšÈ¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

245. Is she going to Delhi?
ïÞ Î nfhÆ§ L blšÏ?

mtŸ blšÈ¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she is going to Delhi.
vÞ, Î ïÞ nfhÆ§ L blšÏ.

M«. mtŸ blšÈ¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»whŸ.

No, she is not going to Delhi.
neh, Î ïÞ eh£ nfhÆ§ L blšÏ.

ïšiy. mtŸ ošÈ¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡f

Éšiy.

246. Is Chitra calling Priya?
ïÞ á¤uh fhÈ§ ¥Çah?

á¤uh, ¥Çahit T¥ã£L¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, Chitra is calling Priya.
vÞ, á¤uh ïÞ fhÈ§ ¥Çah.

M«. á¤uh, ¥Çahit T¥ã£L¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, Chitra is not calling Priya.
neh, á¤uh ïÞ eh£ fhÈ§ ¥Çah.

ïšiy. á¤uh, ¥Çahit T¥ã£L¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

247. Is Gayathri waiting for you?
ïÞ fha¤Ç btŒ£o§ ~gh® í?

fha¤Ç cd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, Gayathri is waiting for me.
vÞ, fha¤Ç ïÞ btŒ£o§ ~gh® Ä.

M«. fha¤Ç vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.
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Yes, she is going to Delhi.
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246. Is Chitra calling Priya?
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No, Chitra is not calling Priya.
neh, á¤uh ïÞ eh£ fhÈ§ ¥Çah.

ïšiy. á¤uh, ¥Çahit T¥ã£L¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

247. Is Gayathri waiting for you?
ïÞ fha¤Ç btŒ£o§ ~gh® í?

fha¤Ç cd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, Gayathri is waiting for me.
vÞ, fha¤Ç ïÞ btŒ£o§ ~gh® Ä.

M«. fha¤Ç vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.
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No, Gayathri is not waiting for me.
neh, fha¤Ç ïÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® Ä.

ïšiy. fha¤Ç vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

248. Is Shyamala residing here?
ïÞ Zahksh Çiro§ Ïa®?

Zahksh ï§F tá¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, Shyamala is residing here.
vÞ, Zahksh ïÞ Çiro§ Ïa®.

M«. Zahksh ï§F tá¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, Shyamala is not residing here.
neh, Zahksh ïÞ eh£ Çiro§ Ïa®.

ïšiy. Zahksh ï§F tá¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

249. Is your brother coming to my house?
ïÞ ít® ¥uj® fÄ§ L ik AîÞ?

c‹ rnfhju‹ v‹ å£o‰F tªJbfh©L ïU¡»whdh?

Yes, my brother is coming to your house.
vÞ, ik ¥uj® ïÞ fÄ§ L ít® AîÞ.

M«. v‹ rnfhju‹ c‹ å£o‰F tªJbfh©L

ïU¡»wh‹.

No, my brother is not coming to your house.
neh, ik ¥uj® ïÞ eh£ fÄ§ L ít® AîÞ.

ïšiy. v‹ rnfhju‹ c‹ å£o‰F tªJbfh©L

ïU¡fÉšiy.

250. Is your brother calling me?
ïÞ ít® ¥uj® fhÈ§ Ä?

c‹ rnfhju‹ v‹id miH¤J¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, my brother is calling you.
vÞ, ik ¥uj® ïÞ fhÈ§ í.

M«. v‹ rnfhju‹ c‹id miH¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, my brother is not calling you.
neh, ik ¥uj® ïÞ eh£ fhÈ§ í.

ïšiy. v‹ rnfhju‹ c‹id miH¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

251. Is your friend waiting for you?
ïÞ ít® ~¥bu‹£ btŒ£o§ ~gh® í?

c‹ e©g‹ cd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, my friend is waiting for me.
vÞ, ik ~¥bu‹£ ïÞ btŒ£o§ ~gh® Ä.

M«. v‹ e©g‹ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, my friend is not waiting for me.
neh, ik ~¥bu‹£ ïÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® Ä.

ïšiy. v‹ e©g‹ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

252. Is the bus coming?
ïÞ j gÞ fÄ§?

ngUªJ tªJbfh©L ïU¡»wjh?

Yes, the bus is coming.
vÞ, j gÞ ïÞ fÄ§.

M«. ngUªJ tªJbfh©L ïU¡»wJ.

No, the bus is not coming.
neh, j gÞ ïÞ eh£ fÄ§.

ïšiy. ngUªJ tªJbfh©L ïU¡fÉšiy.

253. Is it raining?
ïÞ ï£ buŒÅ§?

kiH bgŒJbfh©L ïU¡»wjh?

Yes, it is raining.
vÞ, ï£ ïÞ buŒÅ§.

M«. kiH bgŒJbfh©L ïU¡»wJ.

No, it is not raining.
neh, ï£ ïÞ eh£ buŒÅ§.

ïšiy. kiH bgŒJbfh©L ïU¡fÉšiy.
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No, Gayathri is not waiting for me.
neh, fha¤Ç ïÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® Ä.

ïšiy. fha¤Ç vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.
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ïÞ Zahksh Çiro§ Ïa®?

Zahksh ï§F tá¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?
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M«. v‹ rnfhju‹ c‹id miH¤J¡bfh©L
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No, my brother is not calling you.
neh, ik ¥uj® ïÞ eh£ fhÈ§ í.

ïšiy. v‹ rnfhju‹ c‹id miH¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

251. Is your friend waiting for you?
ïÞ ít® ~¥bu‹£ btŒ£o§ ~gh® í?

c‹ e©g‹ cd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, my friend is waiting for me.
vÞ, ik ~¥bu‹£ ïÞ btŒ£o§ ~gh® Ä.

M«. v‹ e©g‹ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

No, my friend is not waiting for me.
neh, ik ~¥bu‹£ ïÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® Ä.

ïšiy. v‹ e©g‹ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

252. Is the bus coming?
ïÞ j gÞ fÄ§?

ngUªJ tªJbfh©L ïU¡»wjh?

Yes, the bus is coming.
vÞ, j gÞ ïÞ fÄ§.

M«. ngUªJ tªJbfh©L ïU¡»wJ.

No, the bus is not coming.
neh, j gÞ ïÞ eh£ fÄ§.
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253. Is it raining?
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254. Is the machine working?
ïÞ j bkÎ‹ bth®¡»§?

bkÎ‹ (ïaªâu«) ntiy brŒJbfh©L ïU¡»wjh?

Yes, the machine is working.
vÞ, j bkÎ‹ ïÞ bth®¡»§.

M«. bkÎ‹ ntiy brŒJbfh©L ïU¡»wJ.

No, the machine is not working.
neh, j bkÎ‹ ïÞ eh£ bth®¡»§.

ïšiy. bkÎ‹ ntiy brŒJbfh©L ïU¡f

Éšiy.

255. Is he taking your cellphone?
ïÞ Ï nl¡»§ ít® brš~ngh‹?

mt‹ c‹ brš~nghid vL¤J¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, he is taking my cellphone.
vÞ, Ï ïÞ nl¡»§ ik brš~ngh‹.

M«. mt‹ c‹ brš~nghid vL¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, he is not taking my cellphone.
neh, Ï ïÞ eh£ nl¡»§ ik brš~ngh‹.

ïšiy. mt‹ v‹ brš~nghid vL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

256. Is your mother preparing food?
ïÞ ít® kj® ¥ÇngÇ§ ~ò£?

c‹ m«kh czî jahÇ¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, my mother is preparing food.
vÞ, ik kj® ïÞ ¥ÇngÇ§ ~ò£.

M«. v‹ m«kh czî jahÇ¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, my mother is not preparing food.
neh, ik kj® ïÞ eh£ ¥ÇngÇ§ ~ò£.

ïšiy. v‹ m«kh czî jahÇ¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

IS (Type-II)



He

She

It

Arun

Sundar

Prasanth

Question Table

He

She

It Adjective

Is Arun or ?

Sundar Adverb

Prasanth

Is he fine ?

Answer Table

He is

She is

It is Adjective

Yes Arun is or

Sundar is Adverb

Prasanth is

Yes he is fine

EXAMPLES

257. Is he tall?
ïÞ Ï lhš?

mt‹ caukhf ïU¡»whdh?



90  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  91

254. Is the machine working?
ïÞ j bkÎ‹ bth®¡»§?

bkÎ‹ (ïaªâu«) ntiy brŒJbfh©L ïU¡»wjh?

Yes, the machine is working.
vÞ, j bkÎ‹ ïÞ bth®¡»§.

M«. bkÎ‹ ntiy brŒJbfh©L ïU¡»wJ.

No, the machine is not working.
neh, j bkÎ‹ ïÞ eh£ bth®¡»§.

ïšiy. bkÎ‹ ntiy brŒJbfh©L ïU¡f

Éšiy.

255. Is he taking your cellphone?
ïÞ Ï nl¡»§ ít® brš~ngh‹?

mt‹ c‹ brš~nghid vL¤J¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, he is taking my cellphone.
vÞ, Ï ïÞ nl¡»§ ik brš~ngh‹.

M«. mt‹ c‹ brš~nghid vL¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, he is not taking my cellphone.
neh, Ï ïÞ eh£ nl¡»§ ik brš~ngh‹.

ïšiy. mt‹ v‹ brš~nghid vL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

256. Is your mother preparing food?
ïÞ ít® kj® ¥ÇngÇ§ ~ò£?

c‹ m«kh czî jahÇ¤J¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, my mother is preparing food.
vÞ, ik kj® ïÞ ¥ÇngÇ§ ~ò£.

M«. v‹ m«kh czî jahÇ¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

No, my mother is not preparing food.
neh, ik kj® ïÞ eh£ ¥ÇngÇ§ ~ò£.

ïšiy. v‹ m«kh czî jahÇ¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

IS (Type-II)



He

She

It

Arun

Sundar

Prasanth

Question Table

He

She

It Adjective

Is Arun or ?

Sundar Adverb

Prasanth

Is he fine ?

Answer Table

He is

She is

It is Adjective

Yes Arun is or

Sundar is Adverb

Prasanth is

Yes he is fine

EXAMPLES

257. Is he tall?
ïÞ Ï lhš?

mt‹ caukhf ïU¡»whdh?



92  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  93

Yes, he is tall.
vÞ, Ï ïÞ lhš.

M«. mt‹ caukhf ïU¡»wh‹.

No, he is not tall.
neh, Ï ïÞ eh£ lhš.

ïšiy. mt‹ caukhf ïšiy.

258. Is he a clever boy?
ïÞ Ï v ¡bst® ghŒ?

mt‹ xU ò¤ârhÈ¥ igadh?

Yes, he is a clever boy.
vÞ, Ï ïÞ v ¡bst® ghŒ.

M«. mt‹ xU ò¤ârhÈ¥ iga‹.

No, he is not a clever boy.
neh, Ï ïÞ eh£ v ¡bst® ghŒ.

ïšiy. mt‹ xU ò¤ârhÈ¥ igaÅšiy.

259. Is he kind?
ïÞ Ï if‹L?

mt‹ m‹òl‹ ïU¡»whdh?

Yes, he is kind.
vÞ, Ï ïÞ if‹L.

M«. mt‹ m‹òl‹ ïU¡»wh‹.

No, he is not kind.
neh, Ï ïÞ eh£ if‹L.

ïšiy. mt‹ m‹òl‹ ïšiy.

260. Is he brave?
ïÞ Ï ¥nu›?

mt‹ ijÇakhdtdh?

Yes, he is brave.
vÞ, Ï ïÞ ¥nu›.

M«. mt‹ ijÇakhdt‹.

No, he is not brave.
neh, Ï ïÞ eh£ ¥nu›.

ïšiy. mt‹ ijÇakhdt‹ ïšiy.

261. Is he happy?
ïÞ Ï nA¥ã?

mt‹ k»œ¢áahf ïU¡»whdh?

Yes, he is happy.
vÞ, Ï ïÞ nA¥ã.

M«. mt‹ k»œ¢áahf ïU¡»wh‹.

No, he is not happy.
neh, Ï ïÞ eh£ nA¥ã.

ïšiy. mt‹ k»œ¢áahf ïšiy.

262. Is he good at sports?
ïÞ Ï F£ m£ Þngh®£Þ?

mt‹ Éisah£oš áwªjtdhf ïU¡»whdh?

Yes, he is good at sports.
vÞ, Ï ïÞ F£ m£ Þngh®£Þ.

M«. mt‹ Éisah£oš áwªjtdhf ïU¡»wh‹.

No, he is not good at sports.
neh, Ï ïÞ eh£ F£ m£ Þngh®£Þ.

ïšiy. mt‹ Éisah£oš áwªjtdhf ïšiy.

263. Is she sad?
ïÞ Î nr£?

mtŸ ftiyíl‹ ïU¡»whsh?

Yes, she is sad.
vÞ, Î ïÞ nr£.

M«. mtŸ ftiyíl‹ ïU¡»whŸ.

No, she is not sad.
neh, Î ïÞ eh£ nr£.

ïšiy. mtŸ ftiyíl‹ ïšiy.

264. Is she helpful?
ïÞ Î bAš¥~òš?

mtŸ cjÉ brŒgtshf ïU¡»whsh?

Yes, she is helpful.
vÞ, Î ïÞ bAš¥~òš.

M«. mtŸ cjÉ brŒgtshf ïU¡»whŸ.
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Yes, he is tall.
vÞ, Ï ïÞ lhš.

M«. mt‹ caukhf ïU¡»wh‹.

No, he is not tall.
neh, Ï ïÞ eh£ lhš.

ïšiy. mt‹ caukhf ïšiy.
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ïÞ Î nr£?
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Yes, she is sad.
vÞ, Î ïÞ nr£.

M«. mtŸ ftiyíl‹ ïU¡»whŸ.

No, she is not sad.
neh, Î ïÞ eh£ nr£.

ïšiy. mtŸ ftiyíl‹ ïšiy.
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No, she is not helpful.
neh, Î ïÞ eh£ bAš¥~òš.

ïšiy. mtŸ cjÉ brŒgtshf ïšiy.

265. Is she courageous?
ïÞ Î fnuÍaÞ?

mtŸ JÂ¢rš cŸstshf ïU¡»whsh?

Yes, she is courageous.
vÞ, Î ïÞ fnuÍaÞ.

M«. mtŸ JÂ¢rš cŸstshf ïU¡»whŸ.

No, she is not courageous.
neh, Î ïÞ eh£ fnuÍaÞ.

ïšiy. mtŸ JÂ¢rš cŸstshf ïšiy.

266. Is Ram taller than Krishna?
ïÞ uh« lhy® nj‹ »UZzh?

uh«, »UZzidÉl caukhdtdhf ïU¡»whdh?

Yes, Ram is taller than Krishna.
vÞ, uh« ïÞ lhy® nj‹ »UZzh.

M«. uh«, »UZzidÉl caukhdtdhf ïU¡»wh‹.

No, Ram is not taller than Krishna.
neh, uh« ïÞ eh£ lhy® nj‹ »UZzh.

ïšiy. uh«, »UZzidÉl caukhdtdhf ïšiy.

267. Is Sita cleverer than Meera?
ïÞ Ójh ¡bstu® nj‹ Ûuh?

Ójh, Ûuhit Él m¿thËahf ïU¡»whsh?

Yes, Sita is cleverer than Meera.
vÞ, Ójh ïÞ ¡bstu® nj‹ Ûuh.

M«. Ójh, Ûuhit Él m¿thËahf ïU¡»whŸ.

No, Sita is not cleverer than Meera.
neh, Ójh ïÞ eh£ ¡bstu® nj‹ Ûuh.

ïšiy. Ójh, Ûuhit Él m¿thËahf ïšiy.

268. Is he very rich?
ïÞ Ï btÇ Ç¢?

mt‹ Äf gz¡fhudhf ïU¡»whdh?

Yes, he is very rich.
vÞ, Ï ïÞ btÇ Ç¢.

M«. mt‹ Äf gz¡fhudhf ïU¡»wh‹.

No, he is not very rich.
neh, Ï ïÞ eh£ btÇ Ç¢.

ïšiy. mt‹ Äf gz¡fhudhf ïšiy.

269. Is she poor?
ïÞ Î òt®?

mtŸ ViHahf ïU¡»whsh?

Yes, she is poor.
vÞ, Î ïÞ òt®.

M«. mtŸ ViHahf ïU¡»whŸ.

No, she is not poor.
neh, Î ïÞ eh£ òt®.

ïšiy. mtŸ ViHahf ïšiy.

270. Is the box heavy?
ïÞ j gh¡Þ bAÉ?

bg£o fdkhf ïU¡»wjh?

Yes, the box is heavy.
vÞ, j gh¡Þ ïÞ bAÉ.

M«. bg£o fdkhf ïU¡»wJ.

No, the box is not heavy.
neh, j gh¡Þ ïÞ eh£ bAÉ.

ïšiy. bg£o fdkhf ïšiy.

271. Is it very difficult for you?
ïÞ ï£ btÇ o~ãfš£ ~gh® í?

mJ cd¡F Äfî« fodkhf ïU¡»wjh?

Yes, it is very difficult for me.
vÞ, ï£ ïÞ btÇ o~ãfš£ ~gh® Ä.

M«. mJ vd¡F Äfî« fodkhf ïU¡»wJ.

No, it is not very difficult for me.
neh, ï£ ïÞ eh£ btÇ o~ãfš£ ~gh® Ä.

ïšiy. mJ vd¡F Äfî« fodkhf ïšiy.
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No, he is not very rich.
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269. Is she poor?
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Yes, she is poor.
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M«. mtŸ ViHahf ïU¡»whŸ.

No, she is not poor.
neh, Î ïÞ eh£ òt®.
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Yes, the box is heavy.
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M«. bg£o fdkhf ïU¡»wJ.

No, the box is not heavy.
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271. Is it very difficult for you?
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neh, ï£ ïÞ eh£ btÇ o~ãfš£ ~gh® Ä.

ïšiy. mJ vd¡F Äfî« fodkhf ïšiy.
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272. Is Ram more intelligent than Ramesh?
ïÞ uh« nkh® ï‹blÈb#‹£ nj‹ unkZ?

uh« unkiõÉl ò¤ârhÈahf ïU¡»whdh?

Yes, Ram is more intelligent than Ramesh.
vÞ, uh« ïÞ nkh® ï‹blÈb#‹£ nj‹ unkZ.

M«. uh« unkiõÉl ò¤ârhÈahf ïU¡»wh‹.

No, Ram is not more intelligent than Ramesh.
neh, uh« ïÞ eh£ nkh® ï‹blÈb#‹£ nj‹

unkZ.

ïšiy. uh« unkiõÉl ò¤ârhÈahf ïšiy.

273. Is the movie very interesting?
ïÞ j _É btÇ ï‹£buÞ£o§?

áÅkh Äfî« uá¡F«goahf ïU¡»wjh?

Yes, the movie is very interesting.
vÞ, j _É ïÞ btÇ ï‹£buÞ£o§.

M«. áÅkh Äfî« uá¡F«goahf ïU¡»wJ.

No, the movie is not very interesting.
neh, j _É ïÞ eh£ btÇ ï‹£buÞ£o§.
ïšiy. áÅkh Äfî« uá¡F«goahf ïšiy.

274. Is Raman the tallest boy in the class?
ïÞ uhk‹ j lhyÞ£ ghŒ ï‹ j ¡shÞ?

uhk‹jh‹ tF¥ãš caukhd igadhf ïU¡»whdh?

Yes, Raman is the tallest boy in the class.
vÞ, uhk‹ ïÞ j lhyÞ£ ghŒ ï‹ j ¡shÞ.
M«. uhk‹jh‹ tF¥ãš caukhd igadhf

ïU¡»wh‹.

No, Raman is not the tallest boy in the class.
neh, uhk‹ ïÞ eh£ j lhyÞ£ ghŒ ï‹ j ¡shÞ.
ïšiy. uhk‹ tF¥ãš caukhd igadhf

ïU¡fÉšiy.

275. Is Sita the cleverest girl in the class?
ïÞ Ójh j ¡stbuÞ£ nf®Ÿ ï‹ j ¡shÞ?
Ójhjh‹ tF¥ãš ò¤â¡T®ikíila bg©zhf

ïU¡»whsh?

Yes, Sita is the cleverest girl in the class.
vÞ, Ójh ïÞ j ¡stbuÞ£ nf®Ÿ ï‹ j ¡shÞ.
M«. Ójhjh‹ tF¥ãš ò¤â¡T®ikíila bg©zhf

ïU¡»whŸ.

No, Sita is not the cleverest girl in the class.
neh, Ójh ïÞ eh£ j ¡stbuÞ£ nf®Ÿ ï‹ j ¡shÞ.
ïšiy. Ójh tF¥ãš ò¤â¡T®ikíila bg©zhf

ïU¡fÉšiy.

276. Is he there?
ïÞ Ï nj®?

mt‹ m§F ïU¡»whdh?

Yes, he is there.
vÞ, Ï ïÞ nj®.

M«. mt‹ m§F ïU¡»wh‹.

No, he is not there.
neh, Ï ïÞ eh£ nj®.

ïšiy. mt‹ m§F ïšiy.

277. Is he here?
ïÞ Ï Ïa®?

mt‹ ï§F ïU¡»whdh?

Yes, he is here.
vÞ, Ï ïÞ Ïa®.

M«. mt‹ ï§F ïU¡»wh‹.

No, he is not here.
neh, Ï ïÞ eh£ Ïa®.

ïšiy. mt‹ ï§F ïšiy.

278. Is she in the room?
ïÞ Î ï‹ j %«?

mtŸ miwÆš ïU¡»whsh?

Yes, she is in the room.
vÞ, Î ïÞ ï‹ j %«.

M«. mtŸ miwÆš ïU¡»whŸ

No, she is not in the room.
neh, Î ïÞ eh£ ï‹ j %«.

ïšiy. mtŸ miwÆš ïšiy.
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279. Is she in your office?
ïÞ Î ï‹ ít® M~ãÞ?

mtŸ c‹ mYtyf¤âš ïU¡»whsh?

Yes, she is in my office.
vÞ, Î ïÞ ï‹ ik M~ãÞ.

M«. mtŸ v‹ mYtyf¤âš ïU¡»whŸ.

No, she is not in my office.
neh, Î ïÞ eh£ ï‹ ik M~ãÞ.

ïšiy. mtŸ v‹ mYtyf¤âš ïšiy.

280. Is Ram in the hotel?
ïÞ uh« ï‹ j nAh£lš?

uh« nAh£lÈš ïU¡»whdh?

Yes, Ram is in the hotel.
vÞ, uh« ïÞ ï‹ j nAh£lš.

M«. uh« nAh£lÈš ïU¡»wh‹.

No, Ram is not in the hotel.
neh, uh« ïÞ eh£ ï‹ j nAh£lš.

ïšiy. uh« nAh£lÈš ïšiy.

281. Is Sita in the upstairs?
ïÞ Ójh ï‹ j m¥ÞblŒ®Þ?

Ójh nkšjs¤âš ïU¡»whsh?

Yes, Sita is in the upstairs.
vÞ, Ójh ïÞ ï‹ j m¥ÞblŒ®Þ.

M«. Ójh nkšjs¤âš ïU¡»whŸ.

No, Sita is not in the upstairs.
neh, Ójh ïÞ eh£ ï‹ j m¥ÞblŒ®Þ.

ïšiy. Ójh nkšjs¤âš ïšiy.

ARE  (Type-I)



You

They

We

Question Table

You Verb+ing

Are They Verb+ing ?

We Verb+ing

Are you going ?

Answer Table

We are Verb+ing

Yes I am Verb+ing

They are Verb+ing

Yes I am going

EXAMPLES

282. Are you going to college?
M® í nfhÆ§ L fhny{?

Ú fšÿÇ¡F¢ brš»whah?

Yes, I am going to college.
vÞ, I m« nfhÆ§ L fhny{.

M«. eh‹ fšÿÇ¡F¢ brš»nw‹.

No, I am not going to college.
neh, I m« eh£ nfhÆ§ L fhny{.

ïšiy. eh‹ fšÿÇ¡F¢ bršyÉšiy.

283. Are you waiting for me?
M® í btŒ£o§ ~gh® Ä?

Ú vd¡fhf¡ fh¤âU¡»whah?
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Ójh nkšjs¤âš ïU¡»whsh?

Yes, Sita is in the upstairs.
vÞ, Ójh ïÞ ï‹ j m¥ÞblŒ®Þ.

M«. Ójh nkšjs¤âš ïU¡»whŸ.

No, Sita is not in the upstairs.
neh, Ójh ïÞ eh£ ï‹ j m¥ÞblŒ®Þ.

ïšiy. Ójh nkšjs¤âš ïšiy.

ARE  (Type-I)



You

They

We

Question Table

You Verb+ing

Are They Verb+ing ?

We Verb+ing

Are you going ?

Answer Table

We are Verb+ing

Yes I am Verb+ing

They are Verb+ing

Yes I am going

EXAMPLES

282. Are you going to college?
M® í nfhÆ§ L fhny{?

Ú fšÿÇ¡F¢ brš»whah?

Yes, I am going to college.
vÞ, I m« nfhÆ§ L fhny{.

M«. eh‹ fšÿÇ¡F¢ brš»nw‹.

No, I am not going to college.
neh, I m« eh£ nfhÆ§ L fhny{.

ïšiy. eh‹ fšÿÇ¡F¢ bršyÉšiy.

283. Are you waiting for me?
M® í btŒ£o§ ~gh® Ä?

Ú vd¡fhf¡ fh¤âU¡»whah?
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Yes, I am waiting for you.
vÞ, I m« btŒ£o§ ~gh® í.

M«. eh‹ cd¡fhf¡ fh¤âU¡»nw‹.

No, I am not waiting for you.
neh, I m« eh£ btŒ£o§ ~gh® í.

ïšiy. eh‹ cd¡fhf¡ fh¤âU¡fÉšiy.

284. Are you returning from the office?
M® í Çl®Å§ ~¥u« j M~ãÞ?
Ú mYtyf¤âÈUªJ âU«ã tªJbfh©L

ïU¡»whah?

Yes, I am returning from the office.
vÞ, I m« Çl®Å§ ~¥u« j M~ãÞ.
M«. eh‹ mYtyf¤âÈUªJ âU«ã tªJbfh©L

ïU¡»nw‹.

No, I am not returning from the office.
neh, I m« eh£ Çl®Å§ ~¥u« j M~ãÞ.
ïšiy. eh‹ mYtyf¤âÈUªJ âU«ã tªJ

bfh©L ïU¡fÉšiy.

285. Are you returning the library book?
M® í Çl®Å§ j iy¥uÇ ò¡?
Ú üyf¥ ò¤jf¤ij¤ âU¥ã¡ bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡»whah?

Yes, I am returning the library book.
vÞ, I m« Çl®Å§ j iy¥uÇ ò¡.
M«. eh‹ üyf¥ ò¤jf¤ij¤ âU¥ã¡ bfhL¤J¡

bfh©L ïU¡»nw‹.

No, I am not returning the library book.
neh, I m« eh£ Çl®Å§ j iy¥uÇ ò¡.
ïšiy. eh‹ üyf¥ ò¤jf¤ij¤ âU¥ã¡

bfhL¡fÉšiy.

286. Are you buying vegetables?
M® í igÆ§ btÍlãŸÞ?

Ú fhŒf¿fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»whah?

Yes, I am buying vegetables.
vÞ, I m« igÆ§ btÍlãŸÞ.

M«. eh‹ fhŒf¿fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»nw‹.

No, I am not buying vegetables.
neh, I m« eh£ igÆ§ btÍlãŸÞ.
ïšiy. eh‹ fhŒf¿fŸ th§»¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

287. Are you learning English?
M® í ny®Å§ ï§¡ÈZ?

Ú M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡»whah?

Yes, I am learning English.
vÞ, I m« ny®Å§ ï§¡ÈZ.

M«. eh‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡»nw‹.

No, I am not learning English.
neh, I m« eh£ ny®Å§ ï§¡ÈZ.

ïšiy. eh‹ M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

288. Are you sending a parcel?
M® í br‹o§ v gh®rš?

Ú xU gh®riy mD¥ã¡bfh©L ïU¡»whah?

Yes, I am sending a parcel.
vÞ, I m« br‹o§ v gh®rš.

M«. eh‹ xU gh®riy mD¥ã¡bfh©L ïU¡»nw‹.

No, I am not sending a parcel.
neh, I m« eh£ br‹o§ v gh®rš.
ïšiy. eh‹ xU gh®riy mD¥ã¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

289. Are you inviting your friends?
M® í ï‹ito§ ít® ~¥u©£Þ?

Ú c‹ e©g®fis miH¤J¡bfh©L ïU¡»whah?

Yes, I am inviting my friends.
vÞ, I m« ï‹ito§ ik ~¥u©£Þ.
M«. eh‹ v‹ e©g®fis miH¤J¡bfh©L

ïU¡»nw‹.



100  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  101

Yes, I am waiting for you.
vÞ, I m« btŒ£o§ ~gh® í.

M«. eh‹ cd¡fhf¡ fh¤âU¡»nw‹.

No, I am not waiting for you.
neh, I m« eh£ btŒ£o§ ~gh® í.

ïšiy. eh‹ cd¡fhf¡ fh¤âU¡fÉšiy.

284. Are you returning from the office?
M® í Çl®Å§ ~¥u« j M~ãÞ?
Ú mYtyf¤âÈUªJ âU«ã tªJbfh©L

ïU¡»whah?

Yes, I am returning from the office.
vÞ, I m« Çl®Å§ ~¥u« j M~ãÞ.
M«. eh‹ mYtyf¤âÈUªJ âU«ã tªJbfh©L

ïU¡»nw‹.

No, I am not returning from the office.
neh, I m« eh£ Çl®Å§ ~¥u« j M~ãÞ.
ïšiy. eh‹ mYtyf¤âÈUªJ âU«ã tªJ

bfh©L ïU¡fÉšiy.

285. Are you returning the library book?
M® í Çl®Å§ j iy¥uÇ ò¡?
Ú üyf¥ ò¤jf¤ij¤ âU¥ã¡ bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡»whah?

Yes, I am returning the library book.
vÞ, I m« Çl®Å§ j iy¥uÇ ò¡.
M«. eh‹ üyf¥ ò¤jf¤ij¤ âU¥ã¡ bfhL¤J¡

bfh©L ïU¡»nw‹.

No, I am not returning the library book.
neh, I m« eh£ Çl®Å§ j iy¥uÇ ò¡.
ïšiy. eh‹ üyf¥ ò¤jf¤ij¤ âU¥ã¡

bfhL¡fÉšiy.

286. Are you buying vegetables?
M® í igÆ§ btÍlãŸÞ?
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ïšiy. eh‹ fhŒf¿fŸ th§»¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

287. Are you learning English?
M® í ny®Å§ ï§¡ÈZ?

Ú M§»y« f‰W¡bfh©L ïU¡»whah?

Yes, I am learning English.
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No, I am not learning English.
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288. Are you sending a parcel?
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Yes, I am sending a parcel.
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No, I am not sending a parcel.
neh, I m« eh£ br‹o§ v gh®rš.
ïšiy. eh‹ xU gh®riy mD¥ã¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

289. Are you inviting your friends?
M® í ï‹ito§ ít® ~¥u©£Þ?

Ú c‹ e©g®fis miH¤J¡bfh©L ïU¡»whah?
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No, I am not inviting my friends.
neh, I m« eh£ ï‹ito§ ik ~¥u©£Þ.
ïšiy. eh‹ v‹ e©g®fis miH¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

290. Are you correcting the mistakes?
M® í fbu¡o§ j ÄÞnl¡Þ?

Ú jtWfis âU¤â¡bfh©L ïU¡»whah?

Yes, I am correcting the mistakes.
vÞ, I m« fbu¡o§ j ÄÞnl¡Þ.

M«. eh‹ jtWfis¤ âU¤â¡bfh©L ïU¡»nw‹.

No, I am not correcting the mistakes.
neh, I m« eh£ fbu¡o§ j ÄÞnl¡Þ.
ïšiy. eh‹ jtWfis¤ âU¤â¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

291. Are they going to church?
M® nj nfhÆ§ L r®¢?
mt®fŸ r®¢R¡F (njthya«) br‹Wbfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are going to church.
vÞ, nj M® nfhÆ§ L r®¢.

M«. mt®fŸ r®¢R¡F br‹Wbfh©L ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not going to church.
neh, nj M® eh£ nfhÆ§ L r®¢.
ïšiy. mt®fŸ r®¢R¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡f

Éšiy.

292. Are they working in your office?
M® nj bth®¡»§ ï‹ ít® M~ãÞ?
mt®fŸ c‹ mYtyf¤âš ntiy gh®¤J¡bfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are working in my office.
vÞ, nj M® bth®¡»§ ï‹ ik M~ãÞ.
M«. mt®fŸ v‹ mYtyf¤âš ntiy gh®¤J¡

bfh©L ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not working in my office.
neh, nj M® eh£ bth®¡»§ ï‹ ik M~ãÞ.
ïšiy. mt®fŸ v‹ mYtyf¤âš ntiy gh®¤J¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

293. Are they breaking the stones?
M® nj ¥nu¡»§ j Þnlh‹Þ?

mt®fŸ f‰fis cil¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are breaking the stones.
vÞ, nj M® ¥nu¡»§ j Þnlh‹Þ.

M«. mt®fŸ f‰fis cil¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not breaking the stones.
neh, nj M® eh£ ¥nu¡»§ j Þnlh‹Þ.
ïšiy. mt®fŸ f‰fis cil¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

294. Are they coming here?
M® nj fÄ§ Ïa®?

mt®fŸ ï§nf tªJbfh©L ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are coming here.
vÞ, nj M® fÄ§ Ïa®.

M«. mt®fŸ ï§nf tªJbfh©L ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not coming here.
neh, nj M® eh£ fÄ§ Ïa®.

ïšiy. mt®fŸ ï§nf tªJbfh©L ïU¡fÉšiy.

295. Are they conducting yoga classes?
M® nj f‹l¡o§ nahfh ¡shrÞ?
mt®fŸ nahfh tF¥òfŸ el¤â¡bfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are conducting yoga classes.
vÞ, nj M® f‹l¡o§ nahfh ¡shrÞ.
M«. mt®fŸ nahfh tF¥òfŸ el¤â¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not conducting yoga classes.
neh, nj M® eh£ f‹l¡o§ nahfh ¡shrÞ.
ïšiy. mt®fŸ nahfh tF¥òfŸ el¤â¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.
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bfh©L ïU¡fÉšiy.

293. Are they breaking the stones?
M® nj ¥nu¡»§ j Þnlh‹Þ?

mt®fŸ f‰fis cil¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are breaking the stones.
vÞ, nj M® ¥nu¡»§ j Þnlh‹Þ.

M«. mt®fŸ f‰fis cil¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ.
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296. Are the students attending the interview?
M® j Þ^l©£Þ m£bl©o§ j ï‹l®Éô?

khzt®fŸ ne®fhzÈš fyªJbfh©L cŸsh®fsh?

Yes, the students are attending the interview.
vÞ, j Þ^l©£Þ M® m£bl©o§ j ï‹l®Éô.
M«. khzt®fŸ ne®fhzÈš fyªJbfh©L

cŸsh®fŸ.

No, the students are not attending the interview.
neh, j Þ^l©£Þ M® eh£ m£bl©o§ j ï‹l®Éô.
ïšiy. khzt®fŸ ne®fhzÈš fyªJ bfh©L

ïU¡fÉšiy.

297. Are the girls participating in Rangoli competition?
M® j nf®ŸÞ gh®£oángo§ ï‹ u§nfhÈ
fh«bgoõ‹?
bg©fŸ u§nfhÈ ngh£oÆš fyªJbfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, the girls are participating in Rangoli competition.
vÞ, j nf®ŸÞ M® gh®£oángo§ ï‹ u§nfhÈ
fh«bgoõ‹.
M«. bg©fŸ u§nfhÈ ngh£oÆš fyªJbfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, the girls are not participating in Rangoli competition.
neh, j nf®ŸÞ M® eh£ gh®£oángo§ ï‹ u§nfhÈ
fh«bgoõ‹.
ïšiy. bg©fŸ u§nfhÈ ngh£oÆš fyªJbfh©L

ïU¡fÉšiy.

298. Are they going to Ooty?
M® nj nfhÆ§ L C£o?

mt®fŸ C£o¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are going to Ooty.
vÞ, nj M® nfhÆ§ L C£o.

M«. mt®fŸ C£o¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not going to Ooty.
neh, nj M® eh£ nfhÆ§ L C£o.
ïšiy. mt®fŸ C£o¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡f

Éšiy.

299. Are the teachers correcting the papers?
M® j O¢r®Þ fbu¡o§ j ng¥g®Þ?
MáÇa®fŸ Éil¤jhŸfis âU¤â¡bfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, the teachers are correcting the papers.
vÞ, j O¢r®Þ M® fbu¡o§ j ng¥g®Þ.
M«. MáÇa®fŸ Éil¤jhŸfis âU¤â¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, the teachers are not correcting the papers.
neh, j O¢r®Þ M® eh£ fbu¡o§ j ng¥g®Þ.
ïšiy. MáÇa®fŸ Éil¤jhŸfis âU¤â¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

300. Are the boys playing cricket?
M® j ghŒÞ ¥nsÆ§ »Ç¡bf£?
áWt®fŸ »Ç¡bf£ Éisaho¡bfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, the boys are playing cricket.
vÞ, j ghŒÞ M® ¥nsÆ§ »Ç¡bf£.
M«. áWt®fŸ »Ç¡bf£ Éisaho¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, the boys are not playing cricket.
neh, j ghŒÞ M® eh£ ¥nsÆ§ »Ç¡bf£.
ïšiy. áWt®fŸ »Ç¡bf£ Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

301. Are the students dancing on the stage?
M® j Þ^l©£Þ lh‹á§ M‹ j Þnl{?
khzt®fŸ nkilÛJ eld« Mo¡bfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, the students are dancing on the stage.
vÞ, j Þ^l©£Þ M® lh‹á§ M‹ j Þnl{.
M«. khzt®fŸ nkilÛJ eld« Mo¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, the students are not dancing on the stage.
neh, j Þ^l©£Þ M® eh£ lh‹á§ M‹ j Þnl{.
ïšiy. khzt®fŸ nkilÛJ eld« Mo¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.
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M«. áWt®fŸ »Ç¡bf£ Éisaho¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, the boys are not playing cricket.
neh, j ghŒÞ M® eh£ ¥nsÆ§ »Ç¡bf£.
ïšiy. áWt®fŸ »Ç¡bf£ Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

301. Are the students dancing on the stage?
M® j Þ^l©£Þ lh‹á§ M‹ j Þnl{?
khzt®fŸ nkilÛJ eld« Mo¡bfh©L

ïU¡»wh®fsh?

Yes, the students are dancing on the stage.
vÞ, j Þ^l©£Þ M® lh‹á§ M‹ j Þnl{.
M«. khzt®fŸ nkilÛJ eld« Mo¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, the students are not dancing on the stage.
neh, j Þ^l©£Þ M® eh£ lh‹á§ M‹ j Þnl{.
ïšiy. khzt®fŸ nkilÛJ eld« Mo¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.
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ARE  (Type-II)



You

They

We

Question Table

You adjective

Are They or ?

We adverb

Are you fine ?

Answer Table

I am adjective

Yes They are or

We are adverb

Yes I am fine

EXAMPLES

302. Are you happy?
M® í nA¥ã?

Ú k»œ¢áahf ïU¡»whah?

Yes, I am happy.
vÞ, I m« nA¥ã.

M«. eh‹ k»œ¢áahf ïU¡»nw‹.

No, I am not happy.
neh, I m« eh£ nA¥ã.

ïšiy. eh‹ k»œ¢áahf ïšiy.

303. Are you sad?
M® í nr£?

Ú ftiyíl‹ ïU¡»whah?

Yes, I am sad.
vÞ, I m« nr£.

M«. eh‹ ftiyíl‹ ïU¡»nw‹.

No, I am not sad.
neh, I m« eh£ nr£.

ïšiy. eh‹ ftiyíl‹ ïšiy.

304. Are you safe?
M® í nr~¥?

Ú ghJfh¥ghf ïU¡»whah?

Yes, I am safe.
vÞ, I m« nr~¥.

M«. eh‹ ghJfh¥ghf ïU¡»nw‹.

No, I am not safe.
neh, I m« eh£ nr~¥.

ïšiy. eh‹ ghJfh¥ghf ïšiy.

305. Are they fine?
M® nj ~ig‹?

mt®fŸ e‹whf ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are fine.
vÞ, nj M® ~ig‹.

M«. mt®fŸ e‹whf ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not fine.
neh, nj M® eh£ ~ig‹.

ïšiy. mt®fŸ e‹whf ïšiy.

306. Are they bold?
M® nj nghšL?

mt®fŸ ijÇakhdt®fshf ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are bold.
vÞ, nj M® nghšL.

M«. mt®fŸ ijÇakhdt®fshf ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not bold.
neh, nj M® eh£ nghšL.

ïšiy. mt®fŸ ijÇakhdt®fshf ïšiy.
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307. Are they intelligent?
M® nj ï‹blÈb#‹£?

mt®fŸ ò¤ârhÈahf ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are intelligent.
vÞ, nj M® ï‹blÈb#‹£.

M«. mt®fŸ ò¤ârhÈahf ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not intelligent.
neh, nj M® eh£ ï‹blÈb#‹£.

ïšiy. mt®fŸ ò¤ârhÈahf ïU¡fÉšiy.

308. Are they kind?
M® nj if‹L?

mt®fŸ m‹ghf ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are kind.
vÞ, nj M® if‹L.

M«. mt®fŸ m‹ghf ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not kind.
neh, nj M® eh£ if‹L.

ïšiy. mt®fŸ m‹ghf ïU¡fÉšiy.

309. Are they wealthy?
M® nj btš¤â?

mt®fŸ brštKilat®fshf ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are wealthy.
vÞ, nj M® btš¤â.

M«. mthfŸ brštKilat®fshf ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not wealthy.
neh, nj M® eh£ btš¤â.

ïšiy. mt®fŸ brštKilat®fshf ïšiy.

310. Are they rich?
M® nj Ç¢?

mt®fŸ gz¡fhu®fshf ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are rich.
vÞ, nj M® Ç¢.

M«. mt®fŸ gz¡fhu®fshf ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not rich.
neh, nj M® eh£ Ç¢.

ïšiy. mt®fŸ gz¡fhu®fshf ïšiy.

311. Are the boys sincere?
M® j ghŒÞ á‹áa®?

mªj¥ iga‹fŸ ne®ikahdt®fshf ïU¡»wh®fsh?

Yes, the boys are sincere.
vÞ, j ghŒÞ M® á‹áa®.
M«. mªj¥ iga‹fŸ ne®ikahdt®fshf

ïU¡»wh®fŸ.

No, the boys are not sincere.
neh, j ghŒÞ M® eh£ á‹áa®.
ïšiy. mªj¥ iga‹fŸ ne®ikahdt®fshf

ïšiy.

312. Are they helpful?
M® nj bAš¥~òš?

mt®fŸ cjîgt®fshf ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are helpful.
vÞ, nj M® bAš¥~òš.

M«. mt®fŸ cjîgt®fshf ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not helpful.
neh, nj M® eh£ bAš¥~òš.

ïšiy. mt®fŸ cjîgt®fshf ïšiy.

313. Are they tired?
M® nj la®L?

mt®fŸ fis¥òl‹ ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are tired.
vÞ, nj M® la®L.

M«. mt®fŸ fis¥òl‹ ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not tired.
neh, nj M® eh£ la®L.

ïšiy. mt®fŸ fis¥òl‹ ïšiy.

314. Are the flowers beautiful?
M® j ~¥st®Þ ¥ô£o~òš?

ó¡fŸ mHfhf ïU¡»‹wdth?
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Yes, the flowers are beautiful.
vÞ, j ~¥st®Þ M® ¥ô£o~òš.

M«. ó¡fŸ mHfhf ïU¡»‹wd.

No, the flowers are not beautiful.
neh, j ~¥st®Þ M® eh£ ¥ô£o~òš.

ïšiy. ó¡fŸ mHfhf ïšiy.

315. Are the books very cheap?
M® j ò¡Þ btÇ Ó¥?

ò¤jf§fŸ Äfî« kÈthf ïU¡»‹wdth?

Yes, the books are very cheap.
vÞ, j ò¡Þ M® btÇ Ó¥.

M«. ò¤jf§fŸ Äfî« kÈthf ïU¡»‹wd.

No, the books are not very cheap.
neh, j ò¡Þ M® eh£ btÇ Ó¥.

ïšiy. ò¤jf§fŸ Äfî« kÈthf ïšiy.

316. Are the buildings strong?
M® j ãšo§Þ Þ£uh§?

f£ll§fŸ cWâahf ïU¡»‹wdth?

Yes, the buildings are strong.
vÞ, j ãšo§Þ M® Þ£uh§.

M«. f£ll§fŸ cWâahf ïU¡»‹wd.

No, the buildings are not strong.
neh, j ãšo§Þ M® eh£ Þ£uh§.

ïšiy. f£ll§fŸ cWâahf ïšiy.

317. Are you in this street?
M® í ï‹ âÞ Þ£ß£?

Ú ïªj¤ bjUÉš ïU¡»whah?

Yes, I am in this street.
vÞ, I m« ï‹ âÞ Þ£ß£.

M«. eh‹ ïªj¤ bjUÉš ïU¡»nw‹.

No, I am not in this street.
neh, I m« eh£ ï‹ âÞ Þ£ß£.

ïšiy. eh‹ ïªj¤ bjUÉš ïšiy.

318. Are they here?
M® nj Ïa®?

mt®fŸ ï§F ïU¡»wh®fsh?

Yes, they are here.
vÞ, nj M® Ïa®.

M«. mt®fŸ ï§F ïU¡»wh®fŸ.

No, they are not here.
neh, nj M® eh£ Ïa®.

ïšiy. mt®fŸ ï§F ïšiy.

WAS (Type-I)



He

She

It

Arun

Sundar

Prasanth

Question Table

He Verb+ing

She Verb+ing

It Verb+ing

Is Arun Verb+ing ?

Sundar Verb+ing

Prasanth Verb+ing

Was he reading ?
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Answer Table

He was Verb+ing

She was Verb+ing

It was Verb+ing

Yes Arun was Verb+ing

Sundar was Verb+ing

Prasanth was Verb+ing

Yes he was reading

EXAMPLES

319. Was he reading a novel?
thÞ Ï ßo§ v ehtš?

mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was reading a novel.
vÞ, Ï thÞ ßo§ v ehtš.

M«. mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

No, he was not reading a novel.
neh, Ï thÞ eh£ ßo§ v ehtš.
ïšiy. mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

320. Was he inviting you?
thÞ Ï ï‹ito§ í?

mt‹ c‹id miH¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was inviting me.
vÞ, Ï thÞ ï‹ito§ Ä.

M«. mt‹ v‹id miH¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

No, he was not inviting me.
neh, Ï thÞ eh£ ï‹ito§ Ä.
ïšiy. mt‹ v‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

321. Was he booking a ticket?
thÞ Ï ò¡»§ v o¡bf£?
mt‹ xU o¡bf£L¡F V‰ghL brŒJbfh©L

ïUªjhdh?

Yes, he was booking a ticket.
vÞ, Ï thÞ ò¡»§ v o¡bf£.
M«. mt‹ xU o¡bf£L¡F V‰ghL brŒJbfh©L

ïUªjh‹.

No, he was not booking a ticket.
neh, Ï thÞ eh£ ò¡»§ v o¡bf£.
ïšiy. mt‹ xU o¡bf£L¡F V‰ghL brŒJ

bfh©L ïU¡fÉšiy.

322. Was he calling you?
thÞ Ï fhÈ§ í?

mt‹ c‹id T¥ã£L¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was calling me.
vÞ, Ï thÞ fhÈ§ Ä.

M«. mt‹ v‹id T¥ã£L¡bfh©L ïUªjh‹.

No, he was not calling me.
neh, Ï thÞ eh£ fhÈ§ Ä.
ïšiy. mt‹ v‹id T¥ã£L¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

323. Was he calling your sister?
thÞ Ï fhÈ§ ít® áÞl®?

mt‹ c‹ rnfhjÇia T¥ã£L¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was calling my sister.
vÞ, Ï thÞ fhÈ§ ik áÞl®.
M«. mt‹ v‹ rnfhjÇia T¥ã£L¡bfh©L

ïUªjh‹.

No, he was not calling my sister.
neh, Ï thÞ eh£ fhÈ§ ik áÞl®.
ïšiy. mt‹ v‹ rnfhjÇia T¥ã£L¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

324. Was he teaching French?
thÞ Ï O¢á§ ~¥buŠ¢?

mt‹ ~¥buŠ¢ brhšÈ¡ bfhL¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was teaching French.
vÞ, Ï thÞ O¢á§ ~¥buŠ¢.
M«. mt‹ ~¥buŠ¢ brhšÈ¡ bfhL¤J¡bfh©L

ïUªjh‹.



112  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  113

Answer Table

He was Verb+ing

She was Verb+ing

It was Verb+ing

Yes Arun was Verb+ing

Sundar was Verb+ing

Prasanth was Verb+ing

Yes he was reading

EXAMPLES

319. Was he reading a novel?
thÞ Ï ßo§ v ehtš?

mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was reading a novel.
vÞ, Ï thÞ ßo§ v ehtš.

M«. mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

No, he was not reading a novel.
neh, Ï thÞ eh£ ßo§ v ehtš.
ïšiy. mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

320. Was he inviting you?
thÞ Ï ï‹ito§ í?

mt‹ c‹id miH¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was inviting me.
vÞ, Ï thÞ ï‹ito§ Ä.

M«. mt‹ v‹id miH¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

No, he was not inviting me.
neh, Ï thÞ eh£ ï‹ito§ Ä.
ïšiy. mt‹ v‹id miH¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

321. Was he booking a ticket?
thÞ Ï ò¡»§ v o¡bf£?
mt‹ xU o¡bf£L¡F V‰ghL brŒJbfh©L

ïUªjhdh?

Yes, he was booking a ticket.
vÞ, Ï thÞ ò¡»§ v o¡bf£.
M«. mt‹ xU o¡bf£L¡F V‰ghL brŒJbfh©L

ïUªjh‹.

No, he was not booking a ticket.
neh, Ï thÞ eh£ ò¡»§ v o¡bf£.
ïšiy. mt‹ xU o¡bf£L¡F V‰ghL brŒJ

bfh©L ïU¡fÉšiy.

322. Was he calling you?
thÞ Ï fhÈ§ í?

mt‹ c‹id T¥ã£L¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was calling me.
vÞ, Ï thÞ fhÈ§ Ä.

M«. mt‹ v‹id T¥ã£L¡bfh©L ïUªjh‹.

No, he was not calling me.
neh, Ï thÞ eh£ fhÈ§ Ä.
ïšiy. mt‹ v‹id T¥ã£L¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

323. Was he calling your sister?
thÞ Ï fhÈ§ ít® áÞl®?

mt‹ c‹ rnfhjÇia T¥ã£L¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was calling my sister.
vÞ, Ï thÞ fhÈ§ ik áÞl®.
M«. mt‹ v‹ rnfhjÇia T¥ã£L¡bfh©L

ïUªjh‹.

No, he was not calling my sister.
neh, Ï thÞ eh£ fhÈ§ ik áÞl®.
ïšiy. mt‹ v‹ rnfhjÇia T¥ã£L¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

324. Was he teaching French?
thÞ Ï O¢á§ ~¥buŠ¢?

mt‹ ~¥buŠ¢ brhšÈ¡ bfhL¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was teaching French.
vÞ, Ï thÞ O¢á§ ~¥buŠ¢.
M«. mt‹ ~¥buŠ¢ brhšÈ¡ bfhL¤J¡bfh©L

ïUªjh‹.
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No, he was not teaching French.
neh, Ï thÞ eh£ O¢á§ ~¥buŠ¢.
ïšiy. mt‹ ~¥buŠ¢ brhšÈ¡ bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

325. Was he going to the temple?
thÞ Ï nfhÆ§ L j bl«ãŸ?

mt‹ nfhÆY¡F¢ br‹Wbfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was going to the temple.
vÞ, Ï thÞ nfhÆ§ L j bl«ãŸ.

M«. mt‹ nfhÆY¡F¢ br‹Wbfh©L ïUªjh‹.

No, he was not going to the temple.
neh, Ï thÞ eh£ nfhÆ§ L j bl«ãŸ.
ïšiy. mt‹ nfhÆY¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡f

Éšiy.

326. Was he preparing for I.A.S. exam.?
thÞ Ï ¥ÇngÇ§ ~gh® I.V.vÞ. v¡[h«?
mt‹ I.V.vÞ. nj®î¡F¤ jah® brŒJbfh©L

ïUªjhdh?

Yes, he was preparing for I.A.S. exam.
vÞ, Ï thÞ ¥ÇngÇ§ ~gh® I.V.vÞ. v¡[h«.
M«. mt‹ I.V.vÞ. nj®î¡F¤ jah® brŒJbfh©L

ïUªjh‹.

No, he was not preparing for I.A.S. exam.
neh, Ï thÞ eh£ ¥ÇngÇ§ ~gh® I.V.vÞ. v¡[h«.
ïšiy. mt‹ I.V.vÞ. nj®î¡F¤ jah® brŒJ

bfh©L ïU¡fÉšiy.

327. Was she waiting for you?
thÞ Î btŒ£o§ ~gh® í?

mtŸ cd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, she was waiting for me.
vÞ, Î thÞ btŒ£o§ ~gh® í.

M«. mtŸ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, she was not waiting for me.
neh, Î thÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® í.
ïšiy. mtŸ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

328. Was Ram waiting for your brother?
thÞ uh« btŒ£o§ ~gh® ít® ¥uj®?

uh« cdJ rnfhjuD¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, Ram was waiting for my brother.
vÞ, uh« thÞ btŒ£o§ ~gh® ik ¥uj®.
M«. uh« vdJ rnfhjuD¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L

ïUªjh‹.

No, Ram was not waiting for my brother.
neh, uh« thÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® ik ¥uj®.
ïšiy. uh« vdJ rnfhjuD¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

329. Was Sita acting in the drama?
thÞ Ójh M¡o§ ï‹ j £uhkh?

Ójh ehlf¤âš eo¤J¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, Sita was acting in the drama.
vÞ, Ójh thÞ M¡o§ ï‹ j £uhkh

M«. Ójh ehlf¤âš eo¤J¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, Sita was not acting in the drama.
neh, Ójh thÞ eh£ M¡o§ ï‹ j £uhkh.
ïšiy. Ójh ehlf¤âš eo¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

330. Was Meera learning Telugu?
thÞ Ûuh ny®Å§ bjYF?

Ûuh bjY§F f‰W¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, Meera was learning Telugu.
vÞ, Ûuh thÞ ny®Å§ bjYF.

M«. Ûuh bjY§F f‰W¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, Meera was not learning Telugu.
neh, Ûuh thÞ eh£ ny®Å§ bjYF.

ïšiy. Ûuh bjY§F f‰W¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

331. Was the bus carrying many passengers?
thÞ j gÞ nfÇÆ§ bkÅ ghrŠ#®Þ?

ngUªJ Ãiwa gaÂfis V‰¿¡bfh©L br‹wjh?
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No, he was not teaching French.
neh, Ï thÞ eh£ O¢á§ ~¥buŠ¢.
ïšiy. mt‹ ~¥buŠ¢ brhšÈ¡ bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

325. Was he going to the temple?
thÞ Ï nfhÆ§ L j bl«ãŸ?

mt‹ nfhÆY¡F¢ br‹Wbfh©L ïUªjhdh?

Yes, he was going to the temple.
vÞ, Ï thÞ nfhÆ§ L j bl«ãŸ.

M«. mt‹ nfhÆY¡F¢ br‹Wbfh©L ïUªjh‹.

No, he was not going to the temple.
neh, Ï thÞ eh£ nfhÆ§ L j bl«ãŸ.
ïšiy. mt‹ nfhÆY¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡f

Éšiy.

326. Was he preparing for I.A.S. exam.?
thÞ Ï ¥ÇngÇ§ ~gh® I.V.vÞ. v¡[h«?
mt‹ I.V.vÞ. nj®î¡F¤ jah® brŒJbfh©L

ïUªjhdh?

Yes, he was preparing for I.A.S. exam.
vÞ, Ï thÞ ¥ÇngÇ§ ~gh® I.V.vÞ. v¡[h«.
M«. mt‹ I.V.vÞ. nj®î¡F¤ jah® brŒJbfh©L

ïUªjh‹.

No, he was not preparing for I.A.S. exam.
neh, Ï thÞ eh£ ¥ÇngÇ§ ~gh® I.V.vÞ. v¡[h«.
ïšiy. mt‹ I.V.vÞ. nj®î¡F¤ jah® brŒJ

bfh©L ïU¡fÉšiy.

327. Was she waiting for you?
thÞ Î btŒ£o§ ~gh® í?

mtŸ cd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, she was waiting for me.
vÞ, Î thÞ btŒ£o§ ~gh® í.

M«. mtŸ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, she was not waiting for me.
neh, Î thÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® í.
ïšiy. mtŸ vd¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

328. Was Ram waiting for your brother?
thÞ uh« btŒ£o§ ~gh® ít® ¥uj®?

uh« cdJ rnfhjuD¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, Ram was waiting for my brother.
vÞ, uh« thÞ btŒ£o§ ~gh® ik ¥uj®.
M«. uh« vdJ rnfhjuD¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L

ïUªjh‹.

No, Ram was not waiting for my brother.
neh, uh« thÞ eh£ btŒ£o§ ~gh® ik ¥uj®.
ïšiy. uh« vdJ rnfhjuD¡fhf¡ fh¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

329. Was Sita acting in the drama?
thÞ Ójh M¡o§ ï‹ j £uhkh?

Ójh ehlf¤âš eo¤J¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, Sita was acting in the drama.
vÞ, Ójh thÞ M¡o§ ï‹ j £uhkh

M«. Ójh ehlf¤âš eo¤J¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, Sita was not acting in the drama.
neh, Ójh thÞ eh£ M¡o§ ï‹ j £uhkh.
ïšiy. Ójh ehlf¤âš eo¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

330. Was Meera learning Telugu?
thÞ Ûuh ny®Å§ bjYF?

Ûuh bjY§F f‰W¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, Meera was learning Telugu.
vÞ, Ûuh thÞ ny®Å§ bjYF.

M«. Ûuh bjY§F f‰W¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, Meera was not learning Telugu.
neh, Ûuh thÞ eh£ ny®Å§ bjYF.

ïšiy. Ûuh bjY§F f‰W¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

331. Was the bus carrying many passengers?
thÞ j gÞ nfÇÆ§ bkÅ ghrŠ#®Þ?

ngUªJ Ãiwa gaÂfis V‰¿¡bfh©L br‹wjh?



116  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  117

Yes, the bus was carrying many passengers.
vÞ, j gÞ thÞ nfÇÆ§ bkÅ ghrŠ#®Þ.
M«. ngUªJ Ãiwa gaÂfis V‰¿¡bfh©L

br‹wJ.

No, the bus was not carrying many passengers.
neh, j gÞ thÞ eh£ nfÇÆ§ bkÅ ghrŠ#®Þ.
ïšiy. ngUªJ Ãiwa gaÂfis V‰¿¡bfh©L

bršyÉšiy.

332. Was Ram conducting a meeting?
thÞ uh« f‹l¡o§ v Û£o§?

uh« xU Û£o§ (T£l«) el¤â¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, Ram was conducting a meeting.
vÞ, uh« thÞ f‹l¡o§ v Û£o§.

M«. uh« xU Û£o§ el¤â¡bfh©L ïUªjh‹.

No, Ram was not conducting a meeting.
neh, uh« thÞ eh£ f‹l¡o§ v Û£o§.
ïšiy. uh« xU Û£o§ el¤â¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

333. Was the bus coming from Trichy?
thÞ j gÞ fÄ§ ~¥u« £Ç¢á?

ngUªJ âU¢áÆÈUªJ tªJbfh©L ïUªjjh?

Yes, the bus was coming from Trichy.
vÞ, j gÞ thÞ fÄ§ ~¥u« £Ç¢á.

M«. ngUªJ âU¢áÆÈUªJ tªJbfh©L ïUªjJ.

No, the bus was not coming from Trichy.
neh, j gÞ thÞ eh£ fÄ§ ~¥u« £Ç¢á.
ïšiy. ngUªJ âU¢áÆÈUªJ tªJbfh©L ïU¡f

Éšiy.

334. Was Mala singing many songs?
thÞ khyh á§»§ bkÅ rh§Þ?

khyh Ãiwa ghlšfis gho¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, Mala was singing many songs.
vÞ, khyh thÞ á§»§ bkÅ rh§Þ.

M«. khyh Ãiwa ghlšfis gho¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, Mala was not singing many songs.
neh, khyh thÞ eh£ á§»§ bkÅ rh§Þ.
ïšiy. khyh Ãiwa ghlšfis gho¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

335. Was Rajesh meeting the Chairman?
thÞ uhn#Z Û£o§ j nr®k‹?

uhn#Z jiytiu rªâ¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, Rajesh was meeting the Chairman.
vÞ, uhn#Z thÞ Û£o§ j nr®k‹.

M«. uhn#Z jiytiu rªâ¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

No, Rajesh was not meeting the Chairman.
neh, uhn#Z thÞ eh£ Û£o§ j nr®k‹.
ïšiy. uhn#Z jiytiu rªâ¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

WAS (Type-II)



He

She

It

Arun

Sundar

Prasanth

Question Table

He

She

It adjective

Was Arun or ?

Sundar adverb

Prasanth

Was he good ?
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Yes, the bus was carrying many passengers.
vÞ, j gÞ thÞ nfÇÆ§ bkÅ ghrŠ#®Þ.
M«. ngUªJ Ãiwa gaÂfis V‰¿¡bfh©L

br‹wJ.

No, the bus was not carrying many passengers.
neh, j gÞ thÞ eh£ nfÇÆ§ bkÅ ghrŠ#®Þ.
ïšiy. ngUªJ Ãiwa gaÂfis V‰¿¡bfh©L

bršyÉšiy.

332. Was Ram conducting a meeting?
thÞ uh« f‹l¡o§ v Û£o§?

uh« xU Û£o§ (T£l«) el¤â¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, Ram was conducting a meeting.
vÞ, uh« thÞ f‹l¡o§ v Û£o§.

M«. uh« xU Û£o§ el¤â¡bfh©L ïUªjh‹.

No, Ram was not conducting a meeting.
neh, uh« thÞ eh£ f‹l¡o§ v Û£o§.
ïšiy. uh« xU Û£o§ el¤â¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

333. Was the bus coming from Trichy?
thÞ j gÞ fÄ§ ~¥u« £Ç¢á?

ngUªJ âU¢áÆÈUªJ tªJbfh©L ïUªjjh?

Yes, the bus was coming from Trichy.
vÞ, j gÞ thÞ fÄ§ ~¥u« £Ç¢á.

M«. ngUªJ âU¢áÆÈUªJ tªJbfh©L ïUªjJ.

No, the bus was not coming from Trichy.
neh, j gÞ thÞ eh£ fÄ§ ~¥u« £Ç¢á.
ïšiy. ngUªJ âU¢áÆÈUªJ tªJbfh©L ïU¡f

Éšiy.

334. Was Mala singing many songs?
thÞ khyh á§»§ bkÅ rh§Þ?

khyh Ãiwa ghlšfis gho¡bfh©L ïUªjhsh?

Yes, Mala was singing many songs.
vÞ, khyh thÞ á§»§ bkÅ rh§Þ.

M«. khyh Ãiwa ghlšfis gho¡bfh©L ïUªjhŸ.

No, Mala was not singing many songs.
neh, khyh thÞ eh£ á§»§ bkÅ rh§Þ.
ïšiy. khyh Ãiwa ghlšfis gho¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

335. Was Rajesh meeting the Chairman?
thÞ uhn#Z Û£o§ j nr®k‹?

uhn#Z jiytiu rªâ¤J¡bfh©L ïUªjhdh?

Yes, Rajesh was meeting the Chairman.
vÞ, uhn#Z thÞ Û£o§ j nr®k‹.

M«. uhn#Z jiytiu rªâ¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

No, Rajesh was not meeting the Chairman.
neh, uhn#Z thÞ eh£ Û£o§ j nr®k‹.
ïšiy. uhn#Z jiytiu rªâ¤J¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

WAS (Type-II)



He

She

It

Arun

Sundar

Prasanth

Question Table

He

She

It adjective

Was Arun or ?

Sundar adverb

Prasanth

Was he good ?
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Answer Table

He was

She was

It was

Yes Arun was

Sundar was

Prasanth was

Yes he was good

EXAMPLES

336. Was he sincere in the work?
thÞ Ï á‹áa® ï‹ j bth®¡?

mt‹ ntiyÆš ne®ikahf ïUªjhdh?

Yes, he was sincere in the work.
vÞ, Ï thÞ á‹áa® ï‹ j bth®¡.

M«. mt‹ ntiyÆš ne®ikahf ïUªjh‹.

No, he was not sincere in the work.
neh, Ï thÞ eh£ á‹áa® ï‹ j bth®¡.

ïšiy. mt‹ ntiyÆš ne®ikahf ïU¡fÉšiy.

337. Was he affectionate?
thÞ Ï m~bg¡õnd£?

mt‹ m‹òŸstdhf ïUªjhdh?

Yes, he was affectionate.
vÞ, Ï thÞ m~bg¡õnd£.

M«. mt‹ m‹òŸstdhf ïUªjh‹.

No, he was not affectionate.
neh, Ï thÞ eh£ m~bg¡õnd£.

ïšiy. mt‹ m‹òŸstdhf ïU¡fÉšiy.

338. Was he loyal to the authorities?
thÞ Ï yhaš L j mjhÇoÞ?

mt‹ mâfhÇfS¡F ÉRthrkhf ïUªjhdh?

Yes, he was loyal to the authorities.
vÞ, Ï thÞ yhaš L j mjhÇoÞ.

M«. mt‹ mâfhÇfS¡F ÉRthrkhf ïUªjh‹.

No, he was not loyal to the authorities.
neh, Ï thÞ eh£ yhaš L j mjhÇoÞ.
ïšiy. mt‹ mâfhÇfS¡F ÉRthrkhf ïU¡f

Éšiy.

339. Was he serious about the arrangement?
thÞ Ï ÓÇaÞ vgî£ j mnuŠ{bk‹£?

mt‹ V‰gh£oid Äf K¡»akhf¡ fUâdhdh?

Yes, he was serious about the arrangement.
vÞ, Ï thÞ ÓÇaÞ vgî£ j mnuŠ{bk‹£.

M«. mt‹ V‰gh£oid K¡»akhf¡ fUâdh‹.

No, he was not serious about the arrangement.
neh, Ï thÞ eh£ ÓÇaÞ vgî£ j mnuŠ{bk‹£.
ïšiy. mt‹ V‰gh£oid Äf K¡»akhf¡

fUjÉšiy.

340. Was he the first in the race?
thÞ Ï j ~g®Þ£ ï‹ j nuÞ?

X£l¥ gªja¤âš Kjyhf ïUªjJ mt‹jhdh?

Yes, he was the first in the race.
vÞ, Ï thÞ j ~g®Þ£ ï‹ j nuÞ.

M«. X£l¥ gªja¤âš Kjyhf ïUªjJ mt‹jh‹.

No, he was not the first in the race.
neh, Ï thÞ eh£ j ~g®Þ£ ï‹ j nuÞ.
ïšiy. X£l¥ gªja¤âš Kjyhf ïUªjJ

mtÅšiy.

341. Was she kind to the workers?
thÞ Î if‹L L j bth®¡f®Þ?

mtŸ ntiyah£fËl« m‹ghf ïUªjhsh?

Yes, she was kind to the workers.
vÞ, Î thÞ if‹L L j bth®¡f®Þ.

M«. mtŸ ntiyah£fËl« m‹ghf ïUªjhŸ.
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Answer Table

He was

She was

It was

Yes Arun was

Sundar was

Prasanth was

Yes he was good

EXAMPLES

336. Was he sincere in the work?
thÞ Ï á‹áa® ï‹ j bth®¡?

mt‹ ntiyÆš ne®ikahf ïUªjhdh?

Yes, he was sincere in the work.
vÞ, Ï thÞ á‹áa® ï‹ j bth®¡.

M«. mt‹ ntiyÆš ne®ikahf ïUªjh‹.

No, he was not sincere in the work.
neh, Ï thÞ eh£ á‹áa® ï‹ j bth®¡.

ïšiy. mt‹ ntiyÆš ne®ikahf ïU¡fÉšiy.

337. Was he affectionate?
thÞ Ï m~bg¡õnd£?

mt‹ m‹òŸstdhf ïUªjhdh?

Yes, he was affectionate.
vÞ, Ï thÞ m~bg¡õnd£.

M«. mt‹ m‹òŸstdhf ïUªjh‹.

No, he was not affectionate.
neh, Ï thÞ eh£ m~bg¡õnd£.

ïšiy. mt‹ m‹òŸstdhf ïU¡fÉšiy.

338. Was he loyal to the authorities?
thÞ Ï yhaš L j mjhÇoÞ?

mt‹ mâfhÇfS¡F ÉRthrkhf ïUªjhdh?

Yes, he was loyal to the authorities.
vÞ, Ï thÞ yhaš L j mjhÇoÞ.

M«. mt‹ mâfhÇfS¡F ÉRthrkhf ïUªjh‹.

No, he was not loyal to the authorities.
neh, Ï thÞ eh£ yhaš L j mjhÇoÞ.
ïšiy. mt‹ mâfhÇfS¡F ÉRthrkhf ïU¡f

Éšiy.

339. Was he serious about the arrangement?
thÞ Ï ÓÇaÞ vgî£ j mnuŠ{bk‹£?

mt‹ V‰gh£oid Äf K¡»akhf¡ fUâdhdh?

Yes, he was serious about the arrangement.
vÞ, Ï thÞ ÓÇaÞ vgî£ j mnuŠ{bk‹£.

M«. mt‹ V‰gh£oid K¡»akhf¡ fUâdh‹.

No, he was not serious about the arrangement.
neh, Ï thÞ eh£ ÓÇaÞ vgî£ j mnuŠ{bk‹£.
ïšiy. mt‹ V‰gh£oid Äf K¡»akhf¡

fUjÉšiy.

340. Was he the first in the race?
thÞ Ï j ~g®Þ£ ï‹ j nuÞ?

X£l¥ gªja¤âš Kjyhf ïUªjJ mt‹jhdh?

Yes, he was the first in the race.
vÞ, Ï thÞ j ~g®Þ£ ï‹ j nuÞ.

M«. X£l¥ gªja¤âš Kjyhf ïUªjJ mt‹jh‹.

No, he was not the first in the race.
neh, Ï thÞ eh£ j ~g®Þ£ ï‹ j nuÞ.
ïšiy. X£l¥ gªja¤âš Kjyhf ïUªjJ

mtÅšiy.

341. Was she kind to the workers?
thÞ Î if‹L L j bth®¡f®Þ?

mtŸ ntiyah£fËl« m‹ghf ïUªjhsh?

Yes, she was kind to the workers.
vÞ, Î thÞ if‹L L j bth®¡f®Þ.

M«. mtŸ ntiyah£fËl« m‹ghf ïUªjhŸ.
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No, she was not kind to the workers.
neh, Î thÞ eh£ if‹L L j bth®¡f®Þ.
ïšiy. mtŸ ntiyah£fËl« m‹ghf ïU¡f

Éšiy.

342. Was she ready?
thÞ Î buo?

mtŸ jahuhf ïUªjhsh?

Yes, she was ready.
vÞ, Î thÞ buo.

M«. mtŸ jahuhf ïUªjhŸ.

No, she was not ready.
neh, Î thÞ eh£ buo.

ïšiy. mtŸ jahuhf ïU¡fÉšiy.

343. Was she happy with your suggestions?
thÞ Î nA¥ã É¤ ít® r{#õ‹Þ?
c‹Dila fU¤JfŸ mtS¡F k»œ¢áahf

ïUªjdth?

Yes, she was happy with my suggestions.
vÞ, Î thÞ nA¥ã É¤ ik r{#õ‹Þ.
M«. v‹Dila fU¤JfŸ mtS¡F k»œ¢áahf

ïUªjd.

No, she was not happy with my suggestions.
neh, Î thÞ eh£ nA¥ã É¤ ik r{#õ‹Þ.
ïšiy. v‹Dila fU¤JfŸ mtS¡F k»œ¢á ahf

ïU¡fÉšiy.

344. Was it difficult for him?
thÞ ï£ o~ãfš£ ~gh® Ï«?

mJ mtD¡F¡ fodkhf ïUªjjh?

Yes, it was difficult for him.
vÞ, ï£ thÞ o~ãfš£ ~gh® Ï«.

M«. mJ mtD¡F¡ fodkhf ïUªjJ.

No, it was not difficult for him.
neh, ï£ thÞ eh£ o~ãfš£ ~gh® Ï«.

ïšiy. mJ mtD¡F¡ fodkhf ïU¡fÉšiy.

345. Was he absent yesterday?
thÞ Ï M¥br‹£ vÞl®nl?

mt‹ ne‰W tuhkš ïUªjhdh?

Yes, he was absent yesterday.
vÞ, Ï thÞ M¥br‹£ vÞl®nl.

M«. mt‹ ne‰W tuhkš ïUªjh‹.

No, he was not absent yesterday.
neh, Ï thÞ eh£ M¥br‹£ vÞl®nl.

ïšiy. mt‹ ne‰W tuhkš ïU¡fÉšiy.

346. Was Ram present yesterday?
thÞ uh« ¥ubr‹£ vÞl®nl?

uh« ne‰W M#uh» ïUªjhdh?

Yes, Ram was present yesterday.
vÞ, uh« thÞ ¥ubr‹£ vÞl®nl.

M«. uh« ne‰W M#uh» ïUªjh‹.

No, Ram was not present yesterday.
neh, uh« thÞ eh£ ¥ubr‹£ vÞl®nl.

ïšiy. uh« ne‰W M#uh» ïU¡fÉšiy.

347. Was he in your room yesterday?
thÞ Ï ï‹ ít® %« vÞl®nl?

mt‹ ne‰W c‹ miwÆš ïUªjhdh?

Yes, he was in my room yesterday.
vÞ, Ï thÞ ï‹ ik %« vÞl®nl.

M«. mt‹ ne‰W v‹ miwÆš ïUªjh‹.

No, he was not in my room yesterday.
neh, Ï thÞ eh£ ï‹ ik %« vÞl®nl.

ïšiy. mt‹ ne‰W v‹ miwÆš ïU¡fÉšiy.

348. Was she there?
thÞ Î nj®?

mtŸ m§F ïUªjhsh?

Yes, she was there.
vÞ, Î thÞ nj®.

M«. mtŸ m§F ïUªjhŸ.
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No, she was not kind to the workers.
neh, Î thÞ eh£ if‹L L j bth®¡f®Þ.
ïšiy. mtŸ ntiyah£fËl« m‹ghf ïU¡f

Éšiy.

342. Was she ready?
thÞ Î buo?

mtŸ jahuhf ïUªjhsh?

Yes, she was ready.
vÞ, Î thÞ buo.

M«. mtŸ jahuhf ïUªjhŸ.

No, she was not ready.
neh, Î thÞ eh£ buo.

ïšiy. mtŸ jahuhf ïU¡fÉšiy.

343. Was she happy with your suggestions?
thÞ Î nA¥ã É¤ ít® r{#õ‹Þ?
c‹Dila fU¤JfŸ mtS¡F k»œ¢áahf

ïUªjdth?

Yes, she was happy with my suggestions.
vÞ, Î thÞ nA¥ã É¤ ik r{#õ‹Þ.
M«. v‹Dila fU¤JfŸ mtS¡F k»œ¢áahf

ïUªjd.

No, she was not happy with my suggestions.
neh, Î thÞ eh£ nA¥ã É¤ ik r{#õ‹Þ.
ïšiy. v‹Dila fU¤JfŸ mtS¡F k»œ¢á ahf

ïU¡fÉšiy.

344. Was it difficult for him?
thÞ ï£ o~ãfš£ ~gh® Ï«?

mJ mtD¡F¡ fodkhf ïUªjjh?

Yes, it was difficult for him.
vÞ, ï£ thÞ o~ãfš£ ~gh® Ï«.

M«. mJ mtD¡F¡ fodkhf ïUªjJ.

No, it was not difficult for him.
neh, ï£ thÞ eh£ o~ãfš£ ~gh® Ï«.

ïšiy. mJ mtD¡F¡ fodkhf ïU¡fÉšiy.

345. Was he absent yesterday?
thÞ Ï M¥br‹£ vÞl®nl?

mt‹ ne‰W tuhkš ïUªjhdh?

Yes, he was absent yesterday.
vÞ, Ï thÞ M¥br‹£ vÞl®nl.

M«. mt‹ ne‰W tuhkš ïUªjh‹.

No, he was not absent yesterday.
neh, Ï thÞ eh£ M¥br‹£ vÞl®nl.

ïšiy. mt‹ ne‰W tuhkš ïU¡fÉšiy.

346. Was Ram present yesterday?
thÞ uh« ¥ubr‹£ vÞl®nl?

uh« ne‰W M#uh» ïUªjhdh?

Yes, Ram was present yesterday.
vÞ, uh« thÞ ¥ubr‹£ vÞl®nl.

M«. uh« ne‰W M#uh» ïUªjh‹.

No, Ram was not present yesterday.
neh, uh« thÞ eh£ ¥ubr‹£ vÞl®nl.

ïšiy. uh« ne‰W M#uh» ïU¡fÉšiy.

347. Was he in your room yesterday?
thÞ Ï ï‹ ít® %« vÞl®nl?

mt‹ ne‰W c‹ miwÆš ïUªjhdh?

Yes, he was in my room yesterday.
vÞ, Ï thÞ ï‹ ik %« vÞl®nl.

M«. mt‹ ne‰W v‹ miwÆš ïUªjh‹.

No, he was not in my room yesterday.
neh, Ï thÞ eh£ ï‹ ik %« vÞl®nl.

ïšiy. mt‹ ne‰W v‹ miwÆš ïU¡fÉšiy.

348. Was she there?
thÞ Î nj®?

mtŸ m§F ïUªjhsh?

Yes, she was there.
vÞ, Î thÞ nj®.

M«. mtŸ m§F ïUªjhŸ.
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No, she was not there.
neh, Î thÞ eh£ nj®.

ïšiy. mtŸ m§F ïU¡fÉšiy.

349. Was he generous?
thÞ Ï b#duÞ?

mt‹ jhuhs FzKŸstdhf ïUªjhdh?

Yes, he was generous.
vÞ, Ï thÞ b#duÞ.

M«. mt‹ jhuhs FzKŸstdhf ïUªjh‹.

No, he was not generous.
neh, Ï thÞ eh£ b#duÞ.

ïšiy. mt‹ jhuhs FzKŸstdhf ïU¡fÉšiy.

350. Was it a very important meeting?
thÞ ï£ v btÇ ï«gh®l‹£ Û£o§?

mJ xU K¡»akhd T£lkhf ïUªjjh?

Yes, it was a very important meeting.
vÞ, ï£ thÞ v btÇ ï«gh®l‹£ Û£o§.

M«. mJ xU K¡»akhd T£lkhf ïUªjJ.

No, it was not a very important meeting.
neh, ï£ thÞ eh£ v btÇ ï«gh®l‹£ Û£o§.

ïšiy. mJ xU K¡»akhd T£lkhf ïU¡fÉšiy.

351. Was it hot yesterday?
thÞ ï£ Ah£ vÞl®nl?

ne‰W cZzkhf ïUªjjh?

Yes, it was hot yesterday.
vÞ, ï£ thÞ Ah£ vÞl®nl.

M«. ne‰W cZzkhf ïUªjJ.

No, it was not hot yesterday.
neh, ï£ thÞ eh£ Ah£ vÞl®nl.

ïšiy. ne‰W cZzkhf ïU¡fÉšiy.

WERE (Type - I)



You

They

We

Question Table

You Verb+ing

Were They Verb+ing ?

We Verb+ing

Were you going ?

Answer Table

I was Verb+ing

Yes They were Verb+ing

We were Verb+ing

Yes I was going

EXAMPLES

352. Were you reading?
bt® í ßo§?

Ú go¤J¡bfh©L ïUªjhah?

Yes, I was reading.
vÞ, I thÞ ßo§.

M«. eh‹ go¤J¡bfh©L ïUªnj‹.

No, I was not reading.
neh, I thÞ eh£ ßo§.

ïšiy. eh‹ go¤J¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

353. Were you reading?
bt® í ßo§?

Ú§fŸ go¤J¡bfh©L ïUªÔ®fsh?
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No, she was not there.
neh, Î thÞ eh£ nj®.

ïšiy. mtŸ m§F ïU¡fÉšiy.

349. Was he generous?
thÞ Ï b#duÞ?

mt‹ jhuhs FzKŸstdhf ïUªjhdh?

Yes, he was generous.
vÞ, Ï thÞ b#duÞ.

M«. mt‹ jhuhs FzKŸstdhf ïUªjh‹.

No, he was not generous.
neh, Ï thÞ eh£ b#duÞ.

ïšiy. mt‹ jhuhs FzKŸstdhf ïU¡fÉšiy.

350. Was it a very important meeting?
thÞ ï£ v btÇ ï«gh®l‹£ Û£o§?

mJ xU K¡»akhd T£lkhf ïUªjjh?

Yes, it was a very important meeting.
vÞ, ï£ thÞ v btÇ ï«gh®l‹£ Û£o§.

M«. mJ xU K¡»akhd T£lkhf ïUªjJ.

No, it was not a very important meeting.
neh, ï£ thÞ eh£ v btÇ ï«gh®l‹£ Û£o§.

ïšiy. mJ xU K¡»akhd T£lkhf ïU¡fÉšiy.

351. Was it hot yesterday?
thÞ ï£ Ah£ vÞl®nl?

ne‰W cZzkhf ïUªjjh?

Yes, it was hot yesterday.
vÞ, ï£ thÞ Ah£ vÞl®nl.

M«. ne‰W cZzkhf ïUªjJ.

No, it was not hot yesterday.
neh, ï£ thÞ eh£ Ah£ vÞl®nl.

ïšiy. ne‰W cZzkhf ïU¡fÉšiy.

WERE (Type - I)



You

They

We

Question Table

You Verb+ing

Were They Verb+ing ?

We Verb+ing

Were you going ?

Answer Table

I was Verb+ing

Yes They were Verb+ing

We were Verb+ing

Yes I was going

EXAMPLES

352. Were you reading?
bt® í ßo§?

Ú go¤J¡bfh©L ïUªjhah?

Yes, I was reading.
vÞ, I thÞ ßo§.

M«. eh‹ go¤J¡bfh©L ïUªnj‹.

No, I was not reading.
neh, I thÞ eh£ ßo§.

ïšiy. eh‹ go¤J¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

353. Were you reading?
bt® í ßo§?

Ú§fŸ go¤J¡bfh©L ïUªÔ®fsh?
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Yes, we were reading.
vÞ, É bt® ßo§.

M«. eh§fŸ go¤J¡bfh©L ïUªnjh«.

No, we were not reading.
neh, É bt® eh£ ßo§.

ïšiy. eh§fŸ go¤J¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

354. Were you playing with your friends?
bt® í ¥nsÆ§ É¤ ít® ~¥u©£Þ?

Ú c‹ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L ïUªjhah?

Yes, I was playing with my friends.
vÞ, I thÞ ¥nsÆ§ É¤ ik ~¥u©£Þ.
M«. eh‹ v‹ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L

ïUªnj‹.

No, I was not playing with my friends.
neh, I thÞ eh£ ¥nsÆ§ É¤ ik ~¥u©£Þ.
ïšiy. eh‹ v‹ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

355. Were you playing with your friends?
bt® í ¥nsÆ§ É¤ ít® ~¥u©£Þ?
Ú§fŸ c§fŸ e©g®fSl‹ Éisaho¡ bfh©L

ïUªÔ®fsh?

Yes, we were playing with our friends.
vÞ, É bt® ¥nsÆ§ É¤ mt® ~¥u©£Þ.
M«. eh§fŸ v§fŸ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L

ïUªnjh«.

No, we were not playing with our friends.
neh, É bt® eh£ ¥nsÆ§ É¤ mt® ~¥u©£Þ.
ïšiy. eh§fŸ v§fŸ e©g®fSl‹ Éisaho¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

356. Were you eating?
bt® í <£o§?

Ú rh¥ã£L¡bfh©L ïUªjhah?

Yes, I was eating.
vÞ, I thÞ <£o§.

M«. eh‹ rh¥ã£L¡bfh©L ïUªnj‹.

No, I was not eating.
neh, I thÞ eh£ <£o§.

ïšiy. eh‹ rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

357. Were you eating?
bt® í <£o§?

Ú§fŸ rh¥ã£L¡bfh©L ïUªÔ®fsh?

Yes, we were eating.
vÞ, É bt® <£o§.

M«. eh§fŸ rh¥ã£L¡bfh©L ïUªnjh«.

No, we were not eating.
neh, É bt® eh£ <£o§.

ïšiy. eh§fŸ rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

358. Were they planning to visit Delhi?
bt® nj ¥nsÅ§ L Éá£ blšÏ?
mt®fŸ blšÈia¥ gh®¡f¤ â£lÄ£L¡bfh©L

ïUªjh®fsh?

Yes, they were planning to visit Delhi.
vÞ, nj bt® ¥nsÅ§ L Éá£ blšÏ.
M«. mt®fŸ blšÈia¥ gh®¡f¤ â£lÄ£L¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, they were not planning to visit Delhi.
neh, nj bt® eh£ ¥nsÅ§ L Éá£ blšÏ.
ïšiy. mt®fŸ blšÈia¥ gh®¡f¤ â£lÄ£L¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

359. Were they announcing the results?
bt® nj mbds‹á§ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis m¿É¤J¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, they were announcing the results.
vÞ, nj bt® mbds‹á§ j Çrš£Þ.
M«. mt®fŸ Koîfis m¿É¤J¡bfh©L

ïUªjh®fŸ.

No, they were not announcing the results.
neh, nj bt® eh£ mbds‹á§ j Çrš£Þ.
ïšiy. mt®fŸ Koîfis m¿É¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.
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Yes, we were reading.
vÞ, É bt® ßo§.

M«. eh§fŸ go¤J¡bfh©L ïUªnjh«.

No, we were not reading.
neh, É bt® eh£ ßo§.

ïšiy. eh§fŸ go¤J¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

354. Were you playing with your friends?
bt® í ¥nsÆ§ É¤ ít® ~¥u©£Þ?

Ú c‹ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L ïUªjhah?

Yes, I was playing with my friends.
vÞ, I thÞ ¥nsÆ§ É¤ ik ~¥u©£Þ.
M«. eh‹ v‹ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L

ïUªnj‹.

No, I was not playing with my friends.
neh, I thÞ eh£ ¥nsÆ§ É¤ ik ~¥u©£Þ.
ïšiy. eh‹ v‹ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

355. Were you playing with your friends?
bt® í ¥nsÆ§ É¤ ít® ~¥u©£Þ?
Ú§fŸ c§fŸ e©g®fSl‹ Éisaho¡ bfh©L

ïUªÔ®fsh?

Yes, we were playing with our friends.
vÞ, É bt® ¥nsÆ§ É¤ mt® ~¥u©£Þ.
M«. eh§fŸ v§fŸ e©g®fSl‹ Éisaho¡bfh©L

ïUªnjh«.

No, we were not playing with our friends.
neh, É bt® eh£ ¥nsÆ§ É¤ mt® ~¥u©£Þ.
ïšiy. eh§fŸ v§fŸ e©g®fSl‹ Éisaho¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

356. Were you eating?
bt® í <£o§?

Ú rh¥ã£L¡bfh©L ïUªjhah?

Yes, I was eating.
vÞ, I thÞ <£o§.

M«. eh‹ rh¥ã£L¡bfh©L ïUªnj‹.

No, I was not eating.
neh, I thÞ eh£ <£o§.

ïšiy. eh‹ rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

357. Were you eating?
bt® í <£o§?

Ú§fŸ rh¥ã£L¡bfh©L ïUªÔ®fsh?

Yes, we were eating.
vÞ, É bt® <£o§.

M«. eh§fŸ rh¥ã£L¡bfh©L ïUªnjh«.

No, we were not eating.
neh, É bt® eh£ <£o§.

ïšiy. eh§fŸ rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

358. Were they planning to visit Delhi?
bt® nj ¥nsÅ§ L Éá£ blšÏ?
mt®fŸ blšÈia¥ gh®¡f¤ â£lÄ£L¡bfh©L

ïUªjh®fsh?

Yes, they were planning to visit Delhi.
vÞ, nj bt® ¥nsÅ§ L Éá£ blšÏ.
M«. mt®fŸ blšÈia¥ gh®¡f¤ â£lÄ£L¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, they were not planning to visit Delhi.
neh, nj bt® eh£ ¥nsÅ§ L Éá£ blšÏ.
ïšiy. mt®fŸ blšÈia¥ gh®¡f¤ â£lÄ£L¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

359. Were they announcing the results?
bt® nj mbds‹á§ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis m¿É¤J¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, they were announcing the results.
vÞ, nj bt® mbds‹á§ j Çrš£Þ.
M«. mt®fŸ Koîfis m¿É¤J¡bfh©L

ïUªjh®fŸ.

No, they were not announcing the results.
neh, nj bt® eh£ mbds‹á§ j Çrš£Þ.
ïšiy. mt®fŸ Koîfis m¿É¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.
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360. Were they depositing the amount?
bt® nj blgháo§ j mbks‹£?
mt®fŸ gz¤ij t§»Æš it¥ò¤ bjhifahf

brY¤âdh®fsh?

Yes, they were depositing the amount.
vÞ, nj bt® blgháo§ j mbks‹£.
M«. mt®fŸ gz¤ij t§»Æš it¥ò¤ bjhifahf

brY¤âdh®fŸ.

No, they were not depositing the amount.
neh, nj bt® eh£ blgháo§ j mbks‹£.
ïšiy. mt®fŸ gz¤ij t§»Æš it¥ò¤

bjhifahf brY¤jÉšiy.

361. Were the managers discussing the matter?
bt® j nknd#®Þ oÞfá§ j nk£l®?
Ã®th»fŸ ãu¢áidfis Éthâ¤J¡bfh©L

ïUªjh®fsh?

Yes, the managers were discussing the matter.
vÞ, j nknd#®Þ bt® oÞfá§ j nk£l®.
M«. Ã®th»fŸ ãu¢áidfis Éthâ¤J¡bfh©L

ïUªjh®fŸ.

No, the managers were not discussing the matter.
neh, j nknd#®Þ bt® eh£ oÞfá§ j nk£l®.
ïšiy. Ã®th»fŸ ãu¢áidfis Éthâ¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

362. Were the boys playing football?
bt® j ghŒÞ ¥nsÆ§ ~ò£ghš?

áWt®fŸ fhšgªJ Éisaho¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, the boys were playing football.
vÞ, j ghŒÞ bt® ¥nsÆ§ ~ò£ghš.
M«. áWt®fŸ fhšgªJ Éisaho¡bfh©L

ïUªjh®fŸ.

No, the boys were not playing football.
neh, j ghŒÞ bt® eh£ ¥nsÆ§ ~ò£ghš.
ïšiy. áWt®fŸ fhšgªJ Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

363. Were the girls dancing?
bt® j nf®ŸÞ lh‹á§?

áWÄfŸ eh£oakho¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, the girls were dancing.
vÞ, j nf®ŸÞ bt® lh‹á§.

M«. áWÄfŸ eh£oakho¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, the girls were not dancing.
neh, j nf®ŸÞ bt® eh£ lh‹á§.
ïšiy. áWÄfŸ eh£oakho¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

364. Were the workers receiving bonus?
bt® j bth®¡f®Þ ÇèÉ§ nghdÞ?

gÂah£fŸ nghdÞ th§»¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, the workers were receiving bonus.
vÞ, j bth®¡f®Þ bt® ÇèÉ§ nghdÞ.

M«. gÂah£fŸ nghdÞ th§»¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, the workers were not receiving bonus.
neh, j bth®¡f®Þ bt® eh£ ÇèÉ§ nghdÞ.
ïšiy. gÂah£fŸ nghdÞ th§»¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

365. Were the policemen controlling the crowd?
bt® j nghÈÞbk‹ f‹£nuhÈ§ j ¡uîL?
nghäÞfhu®fŸ T£l¤ij¡ f£L¥gL¤â¡bfh©L

ïUªjh®fsh?

Yes, the policemen were controlling the crowd.
vÞ, j nghÈÞbk‹ bt® f‹£nuhÈ§ j ¡uîL.
M«. nghäÞfhu®fŸ T£l¤ij¡ f£L¥gL¤â¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, the policemen were not controlling the crowd.
neh, j nghÈÞbk‹ bt® eh£ f‹£nuhÈ§ j ¡uîL.
ïšiy. nghäÞfhu®fŸ T£l¤ij¡ f£L¥gL¤â¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

366. Were the participants receiving the prizes?
bt® j gh®£oág‹£Þ ÇèÉ§ j ¥iurÞ?
g§F bg‰nwh® gÇRfis¥ bg‰W¡bfh©L ïUª

jh®fsh?
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360. Were they depositing the amount?
bt® nj blgháo§ j mbks‹£?
mt®fŸ gz¤ij t§»Æš it¥ò¤ bjhifahf

brY¤âdh®fsh?

Yes, they were depositing the amount.
vÞ, nj bt® blgháo§ j mbks‹£.
M«. mt®fŸ gz¤ij t§»Æš it¥ò¤ bjhifahf

brY¤âdh®fŸ.

No, they were not depositing the amount.
neh, nj bt® eh£ blgháo§ j mbks‹£.
ïšiy. mt®fŸ gz¤ij t§»Æš it¥ò¤

bjhifahf brY¤jÉšiy.

361. Were the managers discussing the matter?
bt® j nknd#®Þ oÞfá§ j nk£l®?
Ã®th»fŸ ãu¢áidfis Éthâ¤J¡bfh©L

ïUªjh®fsh?

Yes, the managers were discussing the matter.
vÞ, j nknd#®Þ bt® oÞfá§ j nk£l®.
M«. Ã®th»fŸ ãu¢áidfis Éthâ¤J¡bfh©L

ïUªjh®fŸ.

No, the managers were not discussing the matter.
neh, j nknd#®Þ bt® eh£ oÞfá§ j nk£l®.
ïšiy. Ã®th»fŸ ãu¢áidfis Éthâ¤J¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

362. Were the boys playing football?
bt® j ghŒÞ ¥nsÆ§ ~ò£ghš?

áWt®fŸ fhšgªJ Éisaho¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, the boys were playing football.
vÞ, j ghŒÞ bt® ¥nsÆ§ ~ò£ghš.
M«. áWt®fŸ fhšgªJ Éisaho¡bfh©L

ïUªjh®fŸ.

No, the boys were not playing football.
neh, j ghŒÞ bt® eh£ ¥nsÆ§ ~ò£ghš.
ïšiy. áWt®fŸ fhšgªJ Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

363. Were the girls dancing?
bt® j nf®ŸÞ lh‹á§?

áWÄfŸ eh£oakho¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, the girls were dancing.
vÞ, j nf®ŸÞ bt® lh‹á§.

M«. áWÄfŸ eh£oakho¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, the girls were not dancing.
neh, j nf®ŸÞ bt® eh£ lh‹á§.
ïšiy. áWÄfŸ eh£oakho¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

364. Were the workers receiving bonus?
bt® j bth®¡f®Þ ÇèÉ§ nghdÞ?

gÂah£fŸ nghdÞ th§»¡bfh©L ïUªjh®fsh?

Yes, the workers were receiving bonus.
vÞ, j bth®¡f®Þ bt® ÇèÉ§ nghdÞ.

M«. gÂah£fŸ nghdÞ th§»¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, the workers were not receiving bonus.
neh, j bth®¡f®Þ bt® eh£ ÇèÉ§ nghdÞ.
ïšiy. gÂah£fŸ nghdÞ th§»¡bfh©L ïU¡f

Éšiy.

365. Were the policemen controlling the crowd?
bt® j nghÈÞbk‹ f‹£nuhÈ§ j ¡uîL?
nghäÞfhu®fŸ T£l¤ij¡ f£L¥gL¤â¡bfh©L

ïUªjh®fsh?

Yes, the policemen were controlling the crowd.
vÞ, j nghÈÞbk‹ bt® f‹£nuhÈ§ j ¡uîL.
M«. nghäÞfhu®fŸ T£l¤ij¡ f£L¥gL¤â¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

No, the policemen were not controlling the crowd.
neh, j nghÈÞbk‹ bt® eh£ f‹£nuhÈ§ j ¡uîL.
ïšiy. nghäÞfhu®fŸ T£l¤ij¡ f£L¥gL¤â¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

366. Were the participants receiving the prizes?
bt® j gh®£oág‹£Þ ÇèÉ§ j ¥iurÞ?
g§F bg‰nwh® gÇRfis¥ bg‰W¡bfh©L ïUª

jh®fsh?
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Yes, the participants were receiving the prizes.
vÞ, j gh®oág‹£Þ bt® ÇèÉ§ j ¥iurÞ.
M«. g§F bg‰nwh® gÇRfis¥ bg‰W¡bfh©L

ïUªjh®fŸ.

No, the participants were not receiving the prizes.
neh, j gh®oág‹£Þ bt® eh£ ÇèÉ§ j ¥iurÞ.
ïšiy. g§F bg‰nwh® gÇRfis¥ bg‰W¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

WERE (Type - II)



You

They

We

Question Table

You adjective

Were They or ?

We adverb

Were you ready ?

Answer Table

I was adjective

Yes They were or

We were adverb

Yes I was ready

EXAMPLES

367. Were the trips useful?
bt® j £Ç¥Þ ôÞ~òš?

ãuahz§fŸ gaDŸsjhf ïUªjdth?

Yes, the trips were useful.
vÞ, j £Ç¥Þ bt® ôÞ~òš.

M«. ãuahz§fŸ gaDŸsjhf ïUªjd.

No, the trips were not useful.
neh, j £Ç¥Þ bt® eh£ ôÞ~òš.

ïšiy. ãuahz§fŸ gaDŸsjhf ïU¡fÉšiy.

368. Were they angry?
bt® nj M§Ç?

mt®fŸ nfhgkhf ïUªjh®fsh?

Yes, they were angry.
vÞ, nj bt® M§Ç.

M«. mt®fŸ nfhgkhf ïUªjh®fŸ.

No, they were not angry.
neh, nj bt® eh£ M§Ç.

ïšiy. mt®fŸ nfhgkhf ïU¡fÉšiy.

369. Were they slow in work?
bt® nj Þnyh ï‹ bth®¡?

mt®fŸ ntiyÆš kªjkhf ïUªjh®fsh?

Yes, they were slow in work.
vÞ, nj bt® Þnyh ï‹ bth®¡.

M«. mt®fŸ ntiyÆš kªjkhf ïUªjh®fŸ.

No, they were not slow in work.
neh, nj bt® eh£ Þnyh ï‹ bth®¡.

ïšiy. mt®fŸ ntiyÆš kªjkhf ïU¡fÉšiy.

370. Were they happy?
bt® nj nA¥ã?

mt®fŸ rªnjhõkhf ïUªjh®fsh?

Yes, they were happy.
vÞ, nj bt® nA¥ã.

M«. mt®fŸ rªnjhõkhf ïUªjh®fŸ.

No, they were not happy.
neh, nj bt® eh£ nA¥ã.

ïšiy. mt®fŸ rªnjhõkhf ïU¡fÉšiy.
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371. Were you in the exhibition hall?
bt® í ï‹ j v¡áãõ‹ Ahš?

Ú f©fh£á¡Tl¤âš ïUªjhah?

Yes, I was in the exhibition hall.
vÞ, I thÞ ï‹ j v¡áãõ‹ Ahš.

M«. eh‹ f©fh£á¡Tl¤âš ïUªnj‹.

No, I was not in the exhibition hall.
neh, I thÞ eh£ ï‹ j v¡áãõ‹ Ahš.

ïšiy. eh‹ f©fh£á¡Tl¤âš ïU¡fÉšiy.

372. Were you in the exhibition hall?
bt® í ï‹ j v¡áãõ‹ Ahš?

Ú§fŸ f©fh£á¡Tl¤âš ïUªÔ®fsh?

Yes, we were in the exhibition hall.
vÞ, É bt® ï‹ j v¡áãõ‹ Ahš.

M«. eh§fŸ f©fh£á¡Tl¤âš ïUªnjh«.

No, we were not in the exhibition hall.
neh, É bt® eh£ ï‹ j v¡áãõ‹ Ahš.

ïšiy. eh§fŸ f©fh£á¡Tl¤âš ïU¡fÉšiy.

373. Were you glad to receive him?
bt® í ¡sh£ L Çè› Ï«?

mtid tunt‰f Ú k»œ¢áahf ïUªjhah?

Yes, I was glad to receive him.
vÞ, I thÞ ¡sh£ L Çè› Ï«.

M«. eh‹ mtid tunt‰f k»œ¢áahf ïUªnj‹.

No, I was not glad to receive him.
neh, I thÞ eh£ ¡sh£ L Çè› Ï«.
ïšiy. eh‹ mtid tunt‰f k»œ¢áahf ïU¡f

Éšiy.

374. Were they sincere in their work?
bt® nj á‹áa® ï‹ bj® bth®¡?

mt®fŸ ntiyÆš ne®ikahf ïUªjh®fsh?

Yes, they were sincere in their work.
vÞ, nj bt® á‹áa® ï‹ bj® bth®¡.

M«. mt®fŸ ntiyÆš ne®ikahf ïUªjh®fŸ.

No, they were not sincere in their work.
neh, nj bt® eh£ á‹áa® ï‹ bj® bth®¡.
ïšiy. mt®fŸ ntiyÆš ne®ikahf ïU¡f

Éšiy.

375. Were they successful?
bt® nj r¡[Þ~òš?

mt®fŸ bt‰¿íilat®fshf ïUªjh®fsh?

Yes, they were successful.
vÞ, nj bt® r¡[Þ~òš.

M«. mt®fŸ bt‰¿íilat®fshf ïUªjh®fŸ.

No, they were not successful.
neh, nj bt® eh£ r¡[Þ~òš.

ïšiy. mt®fŸ bt‰¿íilat®fshf ïU¡fÉšiy.

376. Were they very particular about cleanliness?
bt® nj btÇ g®£oFy® vgî£ ¡ç‹ÈbdÞ?
mt®fŸ öŒikia¥ g‰¿ jÅ¡ftd¤Jl‹

ïUªjh®fsh?

Yes, they were very particular about cleanliness.
vÞ, nj bt® btÇ g®£oFy® vgî£ ¡ç‹ÈbdÞ.
M«. mt®fŸ öŒikia¥ g‰¿ jÅ¡ftd¤Jl‹

ïUªjh®fŸ.

No, they were not very particular about cleanliness.
neh, nj bt® eh£ btÇ g®£oFy® vgî£
¡ç‹ÈbdÞ.
ïšiy. mt®fŸ öŒikia¥g‰¿ jÅ¡ftd¤Jl‹

ïU¡fÉšiy.

377. Were they broadminded persons?
bt® nj ¥uh£ik©l£ g®r‹Þ?

mt®fŸ guªj kdJilat®fsh?

Yes, they were broadminded persons.
vÞ, nj bt® ¥uh£ik©l£ g®r‹Þ.

M«. mt®fŸ guªj kdJilat®fŸ.

No, they were not broadminded persons.
neh, nj bt® eh£ ¥uh£ik©l£ g®r‹Þ.

ïšiy. mt®fŸ guªj kdJilat®fŸ ïšiy.
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378. Were they hopeful?
bt® nj nAh¥~òš?

mt®fŸ e«ã¡ifíl‹ ïUªjh®fsh?

Yes, they were hopeful.
vÞ, nj bt® nAh¥~òš.

M«. mt®fŸ e«ã¡ifíl‹ ïUªjh®fŸ.

No, they were not hopeful.
neh, nj bt® eh£ nAh¥~òš.

ïšiy. mt®fŸ e«ã¡ifíl‹ ïU¡fÉšiy.

379. Were the boxes very heavy?
bt® j gh¡rÞ btÇ bAÉ?

bg£ofŸ Äfî« gSthf ïUªjdth?

Yes, the boxes were very heavy.
vÞ, j gh¡rÞ bt® btÇ bAÉ.

M«. bg£ofŸ Äfî« gSthf ïUªjd.

No, the boxes were not very heavy.
neh, j gh¡rÞ bt® eh£ btÇ bAÉ.

ïšiy. bg£ofŸ Äfî« gSthf ïU¡fÉšiy.

380. Were they strict?
bt® nj Þ£Ç¡£?

mt®fŸ f©o¥ghdt®fsh?

Yes, they were strict.
vÞ, nj bt® Þ£Ç¡£.

M«. mt®fŸ f©o¥ghdt®fŸ.

No, they were not strict.
neh, nj bt® eh£ Þ£Ç¡£.

ïšiy. mt®fŸ f©o¥ghdt®fŸ ïšiy.

381. Were the boys junior to you?
bt® j ghŒÞ #]Åa® L í?

mªj¥ iga‹fŸ cd¡F ïisat®fsh?

Yes, the boys were junior to me.
vÞ, j ghŒÞ bt® #]Åa® L Ä.

M«. mªj¥ iga‹fŸ vd¡F ïisat®fŸ.

No, the boys were not junior to me.
neh, j ghŒÞ bt® eh£ #]Åa® L Ä.
ïšiy. mªj¥ iga‹fŸ vd¡F ïisat®fŸ

ïšiy.

HAS (Type - I)



He

She

It

Ram

Robert

Rahim

Question Table

He

She

Has It Past Participle ?

Ram

Robert

Rahim

Has he taken ?

Answer Table

He has

She has

It has

Yes Ram has Past Participle

Robert has

Rahim has

Yes He has taken
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EXAMPLES

382. Has he brought the TV?
nAÞ Ï ¥uh£ j oÉ.?

mt‹ o.É. bfh©L tªâU¡»whdh?

Yes, he has brought the TV.
vÞ, Ï nAÞ ¥uh£ j oÉ.

M«. mt‹ o.É. bfh©L tªâU¡»wh‹.

No, he has not brought the TV.
neh, Ï nAÞ eh£ ¥uh£ j oÉ.

ïšiy. mt‹ o.É. bfh©L tªâU¡fÉšiy.

383. Has he bought a camera?
nAÞ Ï gh£ v nfkuh?

mt‹ xU fhÄuh th§»ÆU¡»whdh?

Yes, he has bought a camera.
vÞ, Ï nAÞ gh£ v nfkuh.

M«. mt‹ xU fhÄuh th§»ÆU¡»wh‹.

No, he has not bought a camera.
neh, Ï nAÞ eh£ gh£ v nfkuh.

ïšiy. mt‹ xU fhÄuh th§»ÆU¡fÉšiy.

384. Has he kept the books?
nAÞ Ï bf¥£ j ò¡Þ?

mt‹ ò¤jf§fis it¤âU¡»whdh?

Yes, he has kept the books.
vÞ, Ï nAÞ bf¥£ j ò¡Þ.

M«. mt‹ ò¤jf§fis it¤âU¡»wh‹.

No, he has not kept the books.
neh, Ï nAÞ eh£ bf¥£ j ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ ò¤jf§fis it¤âU¡fÉšiy.

385. Has he taken your pen?
nAÞ Ï nl¡f‹ ít® bg‹?

mt‹ c‹ ngdhit vL¤âU¡»whdh?

Yes, he has taken my pen.
vÞ, Ï nAÞ nl¡f‹ ik bg‹.

M«. mt‹ v‹ ngdhit vL¤âU¡»wh‹.

No, he has not taken my pen.
neh, Ï nAÞ eh£ nl¡f‹ ik bg‹.

ïšiy. mt‹ v‹ ngdhit vL¤âU¡fÉšiy.

386. Has he begun the work?
nAÞ Ï ãf‹ j bth®¡?

mt‹ ntiyia Mu«ã¤âU¡»whdh?

Yes, he has begun the work.
vÞ, Ï nAÞ ãf‹ j bth®¡.

M«. mt‹ ntiyia Mu«ã¤âU¡»wh‹.

No, he has not begun the work.
neh, Ï nAÞ eh£ ãf‹ j bth®¡.

ïšiy. mt‹ ntiyia Mu«ã¤âU¡fÉšiy.

387. Has he learnt Hindi?
nAÞ Ï ny®‹£ Ïªâ?

mt‹ Ïªâ f‰¿U¡»whdh?

Yes, he has learnt Hindi.
vÞ, Ï nAÞ ny®‹£ Ïªâ.

M«. mt‹ Ïªâ f‰¿U¡»wh‹.

No, he has not learnt Hindi.
neh, Ï nAÞ eh£ ny®‹£ Ïªâ.

ïšiy. mt‹ Ïªâ f‰¿U¡fÉšiy.

388. Has he sold his car?
nAÞ Ï nrhšL ÏÞ fh®?

mt‹ mtDila fhiu É‰¿U¡»whdh?

Yes, he has sold his car.
vÞ, Ï nAÞ nrhšL ÏÞ fh®.

M«. mt‹ mtDila fhiu É‰¿U¡»wh‹.

No, he has not sold his car.
neh, Ï nAÞ eh£ nrhšL ÏÞ fh®.

ïšiy. mt‹ mtDila fhiu É‰¿U¡fÉšiy.

389. Has she done the work?
nAÞ Î l‹ j bth®¡?

mtŸ ntiyia brŒâU¡»whsh?
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EXAMPLES
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nAÞ Ï ¥uh£ j oÉ.?

mt‹ o.É. bfh©L tªâU¡»whdh?

Yes, he has brought the TV.
vÞ, Ï nAÞ ¥uh£ j oÉ.

M«. mt‹ o.É. bfh©L tªâU¡»wh‹.

No, he has not brought the TV.
neh, Ï nAÞ eh£ ¥uh£ j oÉ.

ïšiy. mt‹ o.É. bfh©L tªâU¡fÉšiy.

383. Has he bought a camera?
nAÞ Ï gh£ v nfkuh?

mt‹ xU fhÄuh th§»ÆU¡»whdh?

Yes, he has bought a camera.
vÞ, Ï nAÞ gh£ v nfkuh.

M«. mt‹ xU fhÄuh th§»ÆU¡»wh‹.

No, he has not bought a camera.
neh, Ï nAÞ eh£ gh£ v nfkuh.

ïšiy. mt‹ xU fhÄuh th§»ÆU¡fÉšiy.

384. Has he kept the books?
nAÞ Ï bf¥£ j ò¡Þ?

mt‹ ò¤jf§fis it¤âU¡»whdh?

Yes, he has kept the books.
vÞ, Ï nAÞ bf¥£ j ò¡Þ.

M«. mt‹ ò¤jf§fis it¤âU¡»wh‹.

No, he has not kept the books.
neh, Ï nAÞ eh£ bf¥£ j ò¡Þ.

ïšiy. mt‹ ò¤jf§fis it¤âU¡fÉšiy.

385. Has he taken your pen?
nAÞ Ï nl¡f‹ ít® bg‹?

mt‹ c‹ ngdhit vL¤âU¡»whdh?

Yes, he has taken my pen.
vÞ, Ï nAÞ nl¡f‹ ik bg‹.

M«. mt‹ v‹ ngdhit vL¤âU¡»wh‹.

No, he has not taken my pen.
neh, Ï nAÞ eh£ nl¡f‹ ik bg‹.

ïšiy. mt‹ v‹ ngdhit vL¤âU¡fÉšiy.

386. Has he begun the work?
nAÞ Ï ãf‹ j bth®¡?

mt‹ ntiyia Mu«ã¤âU¡»whdh?

Yes, he has begun the work.
vÞ, Ï nAÞ ãf‹ j bth®¡.

M«. mt‹ ntiyia Mu«ã¤âU¡»wh‹.

No, he has not begun the work.
neh, Ï nAÞ eh£ ãf‹ j bth®¡.

ïšiy. mt‹ ntiyia Mu«ã¤âU¡fÉšiy.

387. Has he learnt Hindi?
nAÞ Ï ny®‹£ Ïªâ?

mt‹ Ïªâ f‰¿U¡»whdh?

Yes, he has learnt Hindi.
vÞ, Ï nAÞ ny®‹£ Ïªâ.

M«. mt‹ Ïªâ f‰¿U¡»wh‹.

No, he has not learnt Hindi.
neh, Ï nAÞ eh£ ny®‹£ Ïªâ.

ïšiy. mt‹ Ïªâ f‰¿U¡fÉšiy.

388. Has he sold his car?
nAÞ Ï nrhšL ÏÞ fh®?

mt‹ mtDila fhiu É‰¿U¡»whdh?

Yes, he has sold his car.
vÞ, Ï nAÞ nrhšL ÏÞ fh®.

M«. mt‹ mtDila fhiu É‰¿U¡»wh‹.

No, he has not sold his car.
neh, Ï nAÞ eh£ nrhšL ÏÞ fh®.

ïšiy. mt‹ mtDila fhiu É‰¿U¡fÉšiy.

389. Has she done the work?
nAÞ Î l‹ j bth®¡?

mtŸ ntiyia brŒâU¡»whsh?
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Yes, she has done the work.
vÞ, Î nAÞ l‹ j bth®¡.

M«. mtŸ ntiyia brŒâU¡»whŸ.

No, she has not done the work.
neh, Î nAÞ eh£ l‹ j bth®¡.

ïšiy. mtŸ ntiyia brŒâU¡fÉšiy.

390. Has she forgotten you?
nAÞ Î ~g®fh£l‹ í?

mtŸ c‹id kwªâU¡»whsh?

Yes, she has forgotten me.
vÞ, Î nAÞ ~g®fh£l‹ Ä.

M«. mtŸ v‹id kwªâU¡»whŸ.

No, she has not forgotten me.
neh, Î nAÞ eh£ ~g®fh£l‹ Ä.

ïšiy. mtŸ v‹id kwªâU¡fÉšiy.

391. Has she collected the amount?
nAÞ Î fby¡l£ j mbks‹£?

mtŸ bjhifia¢ nrfÇ¤âU¡»whsh?

Yes, she has collected the amount.
vÞ, Î nAÞ fby¡l£ j mbks‹£.

M«. mtŸ bjhifia¢ nrfÇ¤âU¡»whŸ.

No, she has not collected the amount.
neh, Î nAÞ eh£ fby¡l£ j mbks‹£.

ïšiy. mtŸ bjhifia¢ nrfÇ¤âU¡fÉšiy.

392. Has she booked five tickets?
nAÞ Î ò¡L ~ig› o¡bf£Þ?

mtŸ 5 o¡bf£LfS¡F V‰ghL brŒâU¡»whsh?

Yes, she has booked five tickets.
vÞ, Î nAÞ ò¡L ~ig› o¡bf£Þ.

M«. mtŸ 5 o¡bf£LfS¡F V‰ghL brŒâU¡»whŸ.

No, she has not booked five tickets.
neh, Î nAÞ eh£ ò¡L ~ig› o¡bf£Þ.
ïšiy. mtŸ 5 o¡bf£LfS¡F V‰ghL brŒâU¡f

Éšiy.

393. Has she been to Japan?
nAÞ Î Õ‹ L #¥gh‹?

mtŸ #¥ghD¡F br‹¿U¡»whsh?

Yes, she has been to Japan.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ L #¥gh‹.

M«. mtŸ #¥ghD¡F br‹¿U¡»whŸ.

No, she has not been to Japan.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ L #¥gh‹.

ïšiy. mtŸ #¥ghD¡F bršyÉšiy.

394. Has she participated in the competition?
nAÞ Î gh®£oángl£ ï‹ j fh«bgoõ‹?

mtŸ ngh£oÆš fyªâU¡»whsh?

Yes, she has participated in the competition.
vÞ, Î nAÞ gh®£oángl£ ï‹ j fh«bgoõ‹.

M«. mtŸ ngh£oÆš fyªâU¡»whŸ.

No, she has not participated in the competition.
neh, Î nAÞ eh£ gh®£oángl£ ï‹ j
fh«bgoõ‹.

ïšiy. mtŸ ngh£oÆš fyªâU¡fÉšiy.

395. Has Ram written the exam?
nAÞ uh« Ç£l‹ j v¡[h«?

uh« nj®Éid vGâÆU¡»whdh?

Yes, Ram has written the exam.
vÞ, uh« nAÞ Ç£l‹ j v¡[h«.

M«. uh« nj®Éid vGâÆU¡»wh‹.

No, Ram has not written the exam.
neh, uh« nAÞ eh£ Ç£l‹ j v¡[h«.

ïšiy. uh« nj®Éid vGâÆU¡fÉšiy.

396. Has Shiva spoken to the Manager?
nAÞ áth Þngh¡f‹ L j nknd#®?

áth nknd#Çl« ngáÆU¡»whdh?

Yes, Shiva has spoken to the Manager.
vÞ, áth nAÞ Þngh¡f‹ L j nknd#®.

M«. áth nknd#Çl« ngáÆU¡»wh‹.
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Yes, she has done the work.
vÞ, Î nAÞ l‹ j bth®¡.

M«. mtŸ ntiyia brŒâU¡»whŸ.

No, she has not done the work.
neh, Î nAÞ eh£ l‹ j bth®¡.

ïšiy. mtŸ ntiyia brŒâU¡fÉšiy.

390. Has she forgotten you?
nAÞ Î ~g®fh£l‹ í?

mtŸ c‹id kwªâU¡»whsh?

Yes, she has forgotten me.
vÞ, Î nAÞ ~g®fh£l‹ Ä.

M«. mtŸ v‹id kwªâU¡»whŸ.

No, she has not forgotten me.
neh, Î nAÞ eh£ ~g®fh£l‹ Ä.

ïšiy. mtŸ v‹id kwªâU¡fÉšiy.

391. Has she collected the amount?
nAÞ Î fby¡l£ j mbks‹£?

mtŸ bjhifia¢ nrfÇ¤âU¡»whsh?

Yes, she has collected the amount.
vÞ, Î nAÞ fby¡l£ j mbks‹£.

M«. mtŸ bjhifia¢ nrfÇ¤âU¡»whŸ.

No, she has not collected the amount.
neh, Î nAÞ eh£ fby¡l£ j mbks‹£.

ïšiy. mtŸ bjhifia¢ nrfÇ¤âU¡fÉšiy.

392. Has she booked five tickets?
nAÞ Î ò¡L ~ig› o¡bf£Þ?

mtŸ 5 o¡bf£LfS¡F V‰ghL brŒâU¡»whsh?

Yes, she has booked five tickets.
vÞ, Î nAÞ ò¡L ~ig› o¡bf£Þ.

M«. mtŸ 5 o¡bf£LfS¡F V‰ghL brŒâU¡»whŸ.

No, she has not booked five tickets.
neh, Î nAÞ eh£ ò¡L ~ig› o¡bf£Þ.
ïšiy. mtŸ 5 o¡bf£LfS¡F V‰ghL brŒâU¡f

Éšiy.

393. Has she been to Japan?
nAÞ Î Õ‹ L #¥gh‹?

mtŸ #¥ghD¡F br‹¿U¡»whsh?

Yes, she has been to Japan.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ L #¥gh‹.

M«. mtŸ #¥ghD¡F br‹¿U¡»whŸ.

No, she has not been to Japan.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ L #¥gh‹.

ïšiy. mtŸ #¥ghD¡F bršyÉšiy.

394. Has she participated in the competition?
nAÞ Î gh®£oángl£ ï‹ j fh«bgoõ‹?

mtŸ ngh£oÆš fyªâU¡»whsh?

Yes, she has participated in the competition.
vÞ, Î nAÞ gh®£oángl£ ï‹ j fh«bgoõ‹.

M«. mtŸ ngh£oÆš fyªâU¡»whŸ.

No, she has not participated in the competition.
neh, Î nAÞ eh£ gh®£oángl£ ï‹ j
fh«bgoõ‹.

ïšiy. mtŸ ngh£oÆš fyªâU¡fÉšiy.

395. Has Ram written the exam?
nAÞ uh« Ç£l‹ j v¡[h«?

uh« nj®Éid vGâÆU¡»whdh?

Yes, Ram has written the exam.
vÞ, uh« nAÞ Ç£l‹ j v¡[h«.

M«. uh« nj®Éid vGâÆU¡»wh‹.

No, Ram has not written the exam.
neh, uh« nAÞ eh£ Ç£l‹ j v¡[h«.

ïšiy. uh« nj®Éid vGâÆU¡fÉšiy.

396. Has Shiva spoken to the Manager?
nAÞ áth Þngh¡f‹ L j nknd#®?

áth nknd#Çl« ngáÆU¡»whdh?

Yes, Shiva has spoken to the Manager.
vÞ, áth nAÞ Þngh¡f‹ L j nknd#®.

M«. áth nknd#Çl« ngáÆU¡»wh‹.
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No, Shive has not spoken to the Manager.
neh, áth nAÞ eh£ Þngh¡f‹ L j nknd#®.

ïšiy. áth nknd#Çl« ngáÆU¡fÉšiy.

397. Has Sita seen the album?
nAÞ Ójh Ó‹ j Mšg«?

òif¥gl§fsl§»a ò¤jf¤ij Ójh gh®¤âU¡»whsh?

Yes, Sita has seen the album.
vÞ, Ójh nAÞ Ó‹ j Mšg«.
M«. òif¥gl§fsl§»a ò¤jf¤ij Ójh gh®¤âU¡

»whŸ.

No, Sita has not seen the album.
neh, Ójh nAÞ eh£ Ó‹ j Mšg«.
ïšiy. òif¥gl§fsl§»a ò¤jf¤ij Ójh

gh®¤âU¡fÉšiy.

398. Has Swetha gone to the library?
nAÞ Þntjh fh‹ L j iy¥uÇ?

Þntjh üš Ãiya¤â‰F br‹¿U¡»whsh?

Yes, Swetha has gone to the library.
vÞ, Þntjh nAÞ fh‹ L j iy¥uÇ.

M«. Þntjh üš Ãiya¤â‰F br‹¿U¡»whŸ.

No, Swetha has not gone to the library.
neh, Þntjh nAÞ eh£ fh‹ L j iy¥uÇ.
ïšiy. Þntjh üš Ãiya¤â‰F br‹¿U¡f

Éšiy.

399. Has the train left the station?
nAÞ j £buŒ‹ by~¥£ j Þnlõ‹?

uÆš t©o ÞnlõidÉ£L br‹WÉ£oU¡»wjh?

Yes, the train has left the station.
vÞ, j £buŒ‹ nAÞ by~¥£ j Þnlõ‹.
M«. uÆš t©o ÞnlõidÉ£L br‹WÉ£oU¡

»whŸ.

No, the train has not left the station.
neh, j £buŒ‹ nAÞ eh£ by~¥£ j Þnlõ‹.
ïšiy. uÆš t©o ÞnlõidÉ£L br‹W

É£oU¡fÉšiy.

400. Has Prakash completed the home work?
nAÞ ¥ufhZ f«¥çl£ j nAh« bth®¡?

ãufhZ å£L¥ghl¤ij Ko¤âU¡»whdh?

Yes, Prakash has completed the home work.
vÞ, ¥ufhZ nAÞ f«¥çl£ j nAh« bth®¡.

M«. ãufhZ å£L¥ghl¤ij Ko¤âU¡»wh‹.

No, Prakash has not completed the home work.
neh, ¥ufhZ nAÞ eh£ f«¥çl£ j nAh« bth®¡.

ïšiy. ãufhZ å£L¥ghl¤ij Ko¤âU¡fÉšiy.

401. Has Manoj settled the dues?
nAÞ kndh{ br£ošL j £íÞ?

kndh{ flid mil¤âU¡»whdh?

Yes, Manoj has settled the dues.
vÞ, kndh{ nAÞ br£ošL j £íÞ.

M«. kndh{ flid mil¤âU¡»wh‹.

No, Manoj has not settled the dues.
neh, kndh{ nAÞ eh£ br£ošL j £íÞ.

ïšiy. kndh{ flid mil¤âU¡fÉšiy.

402. Has Priya consulted the doctor?
nAÞ ¥Çah f‹ršl£ j lh¡l®?

¥Çah lh¡liu¡ fyªJ Mnyhá¤âU¡»whsh?

Yes, Priya has consulted the doctor.
vÞ, ¥Çah nAÞ f‹ršl£ j lh¡l®.

M«. ¥Çah lh¡liu¡ fyªJ Mnyhá¤âU¡»whŸ.

No, Priya has not consulted the doctor.
neh, ¥Çah nAÞ eh£ f‹ršl£ j lh¡l®.
ïšiy. ¥Çah lh¡liu¡ fyªJ Mnyhá¤âU¡f

Éšiy.

403. Has Rajesh sent the parcel?
nAÞ uhn#Z br‹£ j gh®rš?

uhn#Z gh®riy mD¥ãÆU¡»whdh?

Yes, Rajesh has sent the parcel.
vÞ, uhn#Z nAÞ br‹£ j gh®rš.

M«. uhn#Z gh®riy mD¥ãÆU¡»wh‹.
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No, Shive has not spoken to the Manager.
neh, áth nAÞ eh£ Þngh¡f‹ L j nknd#®.

ïšiy. áth nknd#Çl« ngáÆU¡fÉšiy.

397. Has Sita seen the album?
nAÞ Ójh Ó‹ j Mšg«?

òif¥gl§fsl§»a ò¤jf¤ij Ójh gh®¤âU¡»whsh?

Yes, Sita has seen the album.
vÞ, Ójh nAÞ Ó‹ j Mšg«.
M«. òif¥gl§fsl§»a ò¤jf¤ij Ójh gh®¤âU¡

»whŸ.

No, Sita has not seen the album.
neh, Ójh nAÞ eh£ Ó‹ j Mšg«.
ïšiy. òif¥gl§fsl§»a ò¤jf¤ij Ójh

gh®¤âU¡fÉšiy.

398. Has Swetha gone to the library?
nAÞ Þntjh fh‹ L j iy¥uÇ?

Þntjh üš Ãiya¤â‰F br‹¿U¡»whsh?

Yes, Swetha has gone to the library.
vÞ, Þntjh nAÞ fh‹ L j iy¥uÇ.

M«. Þntjh üš Ãiya¤â‰F br‹¿U¡»whŸ.

No, Swetha has not gone to the library.
neh, Þntjh nAÞ eh£ fh‹ L j iy¥uÇ.
ïšiy. Þntjh üš Ãiya¤â‰F br‹¿U¡f

Éšiy.

399. Has the train left the station?
nAÞ j £buŒ‹ by~¥£ j Þnlõ‹?

uÆš t©o ÞnlõidÉ£L br‹WÉ£oU¡»wjh?

Yes, the train has left the station.
vÞ, j £buŒ‹ nAÞ by~¥£ j Þnlõ‹.
M«. uÆš t©o ÞnlõidÉ£L br‹WÉ£oU¡

»whŸ.

No, the train has not left the station.
neh, j £buŒ‹ nAÞ eh£ by~¥£ j Þnlõ‹.
ïšiy. uÆš t©o ÞnlõidÉ£L br‹W

É£oU¡fÉšiy.

400. Has Prakash completed the home work?
nAÞ ¥ufhZ f«¥çl£ j nAh« bth®¡?

ãufhZ å£L¥ghl¤ij Ko¤âU¡»whdh?

Yes, Prakash has completed the home work.
vÞ, ¥ufhZ nAÞ f«¥çl£ j nAh« bth®¡.

M«. ãufhZ å£L¥ghl¤ij Ko¤âU¡»wh‹.

No, Prakash has not completed the home work.
neh, ¥ufhZ nAÞ eh£ f«¥çl£ j nAh« bth®¡.

ïšiy. ãufhZ å£L¥ghl¤ij Ko¤âU¡fÉšiy.

401. Has Manoj settled the dues?
nAÞ kndh{ br£ošL j £íÞ?

kndh{ flid mil¤âU¡»whdh?

Yes, Manoj has settled the dues.
vÞ, kndh{ nAÞ br£ošL j £íÞ.

M«. kndh{ flid mil¤âU¡»wh‹.

No, Manoj has not settled the dues.
neh, kndh{ nAÞ eh£ br£ošL j £íÞ.

ïšiy. kndh{ flid mil¤âU¡fÉšiy.

402. Has Priya consulted the doctor?
nAÞ ¥Çah f‹ršl£ j lh¡l®?

¥Çah lh¡liu¡ fyªJ Mnyhá¤âU¡»whsh?

Yes, Priya has consulted the doctor.
vÞ, ¥Çah nAÞ f‹ršl£ j lh¡l®.

M«. ¥Çah lh¡liu¡ fyªJ Mnyhá¤âU¡»whŸ.

No, Priya has not consulted the doctor.
neh, ¥Çah nAÞ eh£ f‹ršl£ j lh¡l®.
ïšiy. ¥Çah lh¡liu¡ fyªJ Mnyhá¤âU¡f

Éšiy.

403. Has Rajesh sent the parcel?
nAÞ uhn#Z br‹£ j gh®rš?

uhn#Z gh®riy mD¥ãÆU¡»whdh?

Yes, Rajesh has sent the parcel.
vÞ, uhn#Z nAÞ br‹£ j gh®rš.

M«. uhn#Z gh®riy mD¥ãÆU¡»wh‹.
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No, Rajesh has not sent the parcel.
neh, uhn#Z nAÞ eh£ br‹£ j gh®rš.

ïšiy. uhn#Z gh®riy mD¥ãÆU¡fÉšiy.

404. Has Ravi read the newspaper?
nAÞ uÉ bu£ j ªôÞng¥g®?

uÉ brŒâ¤jhŸ thá¤âU¡»whdh?

Yes, Ravi has read the newspaper.
vÞ, uÉ nAÞ bu£ j ªôÞng¥g®.

M«. uÉ brŒâ¤jhŸ thá¤âU¡»wh‹.

No, Ravi has not read the newspaper.
neh, uÉ nAÞ bu£ ß£ j ªôÞng¥g®.

ïšiy. uÉ brŒâ¤jhŸ thá¤âU¡fÉšiy.

405. Has Meera joined the computer class.
nAÞ Ûuh #hŒ‹L j f«¥ô£l® ¡shÞ?

Ûuh f«¥ô£l® tF¥ãš nr®ªâU¡»whsh?

Yes, Meera has joined the computer class.
vÞ, Ûuh nAÞ #hŒ‹L j f«¥ô£l® ¡shÞ.

M«. Ûuh f«¥ô£l® tF¥ãš nr®ªâU¡»whŸ.

No, Meera has not joined the computer class.
neh, Ûuh nAÞ eh£ #hŒ‹L j f«¥ô£l® ¡shÞ.
ïšiy. Ûuh f«¥ô£l® tF¥ãš nr®ªâU¡fÉšiy.

406. Has Veena prepared the notes?
nAÞ åzh ¥Çng®L j neh£Þ?

åzh F¿¥òfis¤ jahÇ¤âU¡»whsh?

Yes, Veena has prepared the notes.
vÞ, åzh nAÞ ¥Çng®L j neh£Þ.

M«. åzh F¿¥òfis¤ jahÇ¤âU¡»whŸ.

No, Veena has not prepared the notes.
neh, åzh nAÞ eh£ ¥Çng®L j neh£Þ.
ïšiy. åzh F¿¥òfis¤ jahÇ¤âU¡fÉšiy.
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HAS (Type - II)



He

She

It

Ram

Robert

Rahim

Question Table

He been verb+ing

She been verb+ing

Has It been verb+ing ?

Ram been verb+ing

Robert been verb+ing

Rahim been verb+ing

Has he been working ?

Answer Table

He has been

She has been

It has been

Yes Ram has been verb+ing

Robert has been

Rahim has been

Yes He has been working

EXAMPLES

407. Has he been reading for four hours?
nAÞ Ï Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ?

mt‹ 4 kÂ neukhf go¤J¡bfh©nl ïU¡»whdh?
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Yes, he has been reading for four hours.
vÞ, Ï nAÞ Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
M«. mt‹ 4 kÂ neukhf go¤J¡bfh©nl

ïU¡»wh‹.

No, he has not been reading for four hours.
neh, Ï nAÞ eh£ Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
ïšiy. mt‹ 4 kÂ neukhf go¤J¡bfh©nl

ïU¡fÉšiy.

408. Has he been staying here for a long time?
nAÞ Ï Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® v yh§ il«?

btF fhykhf mt‹ ï§F j§»¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he has been staying here for a long time.

vÞ, Ï nAÞ Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® v yh§
il«.
M«. btF fhykhf mt‹ ï§F j§»¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, he has not been staying here for a long time.
neh, Ï nAÞ eh£ Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® v yh§
il«.
ïšiy. btF fhykhf mt‹ ï§F j§»¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

409. Has he been studying here since 1998?
nAÞ Ï Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 1998?
1998M« M©oÈUªJ mt‹ ï§F go¤J¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, he has been studying here since 1998.

vÞ, Ï nAÞ Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 1998.
M«. 1998M« M©oÈUªJ mt‹ ï§F go¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he has not been studying here since 1998.

neh, Ï nAÞ eh£ Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 1998.
ïšiy. 1998M« M©oÈUªJ mt‹ ï§F go¤J¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

410. Has she been working here for 4 years?
nAÞ Î Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh® 4 ïa®Þ?
mtŸ 4 tUl§fshf ï§F ntiy brŒJbfh©L

ïU¡»whsh?

Yes, she has been working here for 4 years.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh® 4 ïa®Þ.
M«. mtŸ 4 tUl§fshf ï§F ntiy brŒJ

bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she has not been working here for 4 years.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh®
4 ïa®Þ.
ïšiy. mtŸ 4 tUl§fshf ï§F ntiy brŒJ

bfh©oU¡fÉšiy.

411. Has she been working here since 2003?
nAÞ Î Õ‹ bth®¡»§ Ïa® á‹Þ 2003?
2003M« M©oÈUªJ mtŸ ï§F ntiy brŒJ

bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she has been working here since 2003.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® á‹Þ 2003.
M«. 2003M« M©oÈUªJ mtŸ ï§F ntiy brŒJ

bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she has not been working here since 2003.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® á‹Þ 2003.
ïšiy. 2003M« M©oÈUªJ mtŸ ï§F ntiy

brŒJ bfh©oU¡fÉšiy.

412. Has Ram been learning Hindi for 2 years?

nAÞ uh« Õ‹ ny®Å§ Ïªâ ~gh® 2 ïa®Þ?
uh« ïu©L tUl§fshf Ïªâ f‰W¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, Ram has been learning Hindi for 2 years.

vÞ, uh« nAÞ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ ~gh® 2 ïa®Þ.
M«. uh« ïu©L tUl§fshf Ïªâ f‰W¡bfh©L

ïU¡»wh‹.
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Yes, he has been reading for four hours.
vÞ, Ï nAÞ Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
M«. mt‹ 4 kÂ neukhf go¤J¡bfh©nl

ïU¡»wh‹.

No, he has not been reading for four hours.
neh, Ï nAÞ eh£ Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
ïšiy. mt‹ 4 kÂ neukhf go¤J¡bfh©nl

ïU¡fÉšiy.

408. Has he been staying here for a long time?
nAÞ Ï Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® v yh§ il«?

btF fhykhf mt‹ ï§F j§»¡bfh©L ïU¡»whdh?

Yes, he has been staying here for a long time.

vÞ, Ï nAÞ Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® v yh§
il«.
M«. btF fhykhf mt‹ ï§F j§»¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, he has not been staying here for a long time.
neh, Ï nAÞ eh£ Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® v yh§
il«.
ïšiy. btF fhykhf mt‹ ï§F j§»¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

409. Has he been studying here since 1998?
nAÞ Ï Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 1998?
1998M« M©oÈUªJ mt‹ ï§F go¤J¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, he has been studying here since 1998.

vÞ, Ï nAÞ Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 1998.
M«. 1998M« M©oÈUªJ mt‹ ï§F go¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

No, he has not been studying here since 1998.

neh, Ï nAÞ eh£ Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 1998.
ïšiy. 1998M« M©oÈUªJ mt‹ ï§F go¤J¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

410. Has she been working here for 4 years?
nAÞ Î Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh® 4 ïa®Þ?
mtŸ 4 tUl§fshf ï§F ntiy brŒJbfh©L

ïU¡»whsh?

Yes, she has been working here for 4 years.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh® 4 ïa®Þ.
M«. mtŸ 4 tUl§fshf ï§F ntiy brŒJ

bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she has not been working here for 4 years.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh®
4 ïa®Þ.
ïšiy. mtŸ 4 tUl§fshf ï§F ntiy brŒJ

bfh©oU¡fÉšiy.

411. Has she been working here since 2003?
nAÞ Î Õ‹ bth®¡»§ Ïa® á‹Þ 2003?
2003M« M©oÈUªJ mtŸ ï§F ntiy brŒJ

bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she has been working here since 2003.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® á‹Þ 2003.
M«. 2003M« M©oÈUªJ mtŸ ï§F ntiy brŒJ

bfh©L ïU¡»whŸ.

No, she has not been working here since 2003.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® á‹Þ 2003.
ïšiy. 2003M« M©oÈUªJ mtŸ ï§F ntiy

brŒJ bfh©oU¡fÉšiy.

412. Has Ram been learning Hindi for 2 years?

nAÞ uh« Õ‹ ny®Å§ Ïªâ ~gh® 2 ïa®Þ?
uh« ïu©L tUl§fshf Ïªâ f‰W¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, Ram has been learning Hindi for 2 years.

vÞ, uh« nAÞ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ ~gh® 2 ïa®Þ.
M«. uh« ïu©L tUl§fshf Ïªâ f‰W¡bfh©L

ïU¡»wh‹.
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No, Ram has not been learning Hindi for 2 years.
vÞ, uh« nAÞ eh£ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ ~gh®
2 ïa®Þ.
ïšiy. uh« ïu©L tUl§fshf Ïªâ f‰W¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

413. Has Ram been learning Hindi since 2004?
nAÞ uh« Õ‹ ny®Å§ Ïªâ á‹Þ 2004?
uh« 2004M« M©oÈUªJ Ïªâ f‰W¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, Ram has been learning Hindi since 2004.
vÞ, uh« nAÞ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ á‹Þ 2004.
M«. uh« 2004M« M©oÈUªJ Ïªâ f‰W¡ bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, Ram has not been learning Hindi since 2004.
neh, uh« nAÞ eh£ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ á‹Þ 2004.
ïšiy. uh« 2004M« M©oÈUªJ Ïªâ f‰W¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

414. Has it been raining for three hours?
nAÞ ï£ Õ‹ buŒÅ§ ~gh® ¤ß mt®Þ?

3 kÂ neukhf kiH bgŒJbfh©L ïU¡»wjh?

Yes, it has been raining for three hours.
vÞ, ï£ nAÞ Õ‹ buŒÅ§ ~gh® ¤ß mt®Þ.

M«. 3 kÂ neukhf kiH bgŒJbfh©L ïU¡»wJ.

No, it has not been raining for three hours.

neh, ï£ nAÞ eh£ Õ‹ buŒÅ§ ~gh® ¤ß mt®Þ.
ïšiy. 3 kÂ neukhf kiH bgŒJbfh©L ïU¡f

Éšiy.

415. Has she been playing for five hours?

nAÞ Î Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® ~ig› mt®Þ?

mtŸ 5 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she has been playing for five hours.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® ~ig› mt®Þ.
M«. mtŸ 5 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©L

ïU¡»whŸ.

No, she has not been playing for five hours.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® ~ig›
mt®Þ.
ïšiy. mtŸ 5 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

HAVE (Type - I)



You

They

I

We

Question Table

You

They

Have I Past Participle ?

We

Have you taken ?

Answer Table

I have

They have

Yes You have Past Participle

We have

Yes I have taken

EXAMPLES

416. Have you taken?
nA› í nl¡f‹?

Ú vL¤âU¡»whah?
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No, Ram has not been learning Hindi for 2 years.
vÞ, uh« nAÞ eh£ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ ~gh®
2 ïa®Þ.
ïšiy. uh« ïu©L tUl§fshf Ïªâ f‰W¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

413. Has Ram been learning Hindi since 2004?
nAÞ uh« Õ‹ ny®Å§ Ïªâ á‹Þ 2004?
uh« 2004M« M©oÈUªJ Ïªâ f‰W¡bfh©L

ïU¡»whdh?

Yes, Ram has been learning Hindi since 2004.
vÞ, uh« nAÞ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ á‹Þ 2004.
M«. uh« 2004M« M©oÈUªJ Ïªâ f‰W¡ bfh©L

ïU¡»wh‹.

No, Ram has not been learning Hindi since 2004.
neh, uh« nAÞ eh£ Õ‹ ny®Å§ Ïªâ á‹Þ 2004.
ïšiy. uh« 2004M« M©oÈUªJ Ïªâ f‰W¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

414. Has it been raining for three hours?
nAÞ ï£ Õ‹ buŒÅ§ ~gh® ¤ß mt®Þ?

3 kÂ neukhf kiH bgŒJbfh©L ïU¡»wjh?

Yes, it has been raining for three hours.
vÞ, ï£ nAÞ Õ‹ buŒÅ§ ~gh® ¤ß mt®Þ.

M«. 3 kÂ neukhf kiH bgŒJbfh©L ïU¡»wJ.

No, it has not been raining for three hours.

neh, ï£ nAÞ eh£ Õ‹ buŒÅ§ ~gh® ¤ß mt®Þ.
ïšiy. 3 kÂ neukhf kiH bgŒJbfh©L ïU¡f

Éšiy.

415. Has she been playing for five hours?

nAÞ Î Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® ~ig› mt®Þ?

mtŸ 5 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©L ïU¡»whsh?

Yes, she has been playing for five hours.
vÞ, Î nAÞ Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® ~ig› mt®Þ.
M«. mtŸ 5 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©L

ïU¡»whŸ.

No, she has not been playing for five hours.
neh, Î nAÞ eh£ Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® ~ig›
mt®Þ.
ïšiy. mtŸ 5 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

HAVE (Type - I)



You

They

I

We

Question Table

You

They

Have I Past Participle ?

We

Have you taken ?

Answer Table

I have

They have

Yes You have Past Participle

We have

Yes I have taken

EXAMPLES

416. Have you taken?
nA› í nl¡f‹?

Ú vL¤âU¡»whah?
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Yes, I have taken.
vÞ, I nA› nl¡f‹.

M«. eh‹ vL¤âU¡»nw‹.

No, I have not taken.

neh, I nA› eh£ nl¡f‹.

ïšiy. eh‹ vL¤âU¡fÉšiy.

417. Have you finished?
nA› í ~ãÅZL?

Ú Ko¤âU¡»whah?

Yes, I have finished.
vÞ, I nA› ~ãÅZL.

M«. eh‹ Ko¤âU¡»nw‹.

No, I have not finished.

neh, I nA› eh£ ~ãÅZL.

ïšiy. eh‹ Ko¤âU¡fÉšiy.

418. Have you completed the work?
nA› í f«¥çl£ j bth®¡?

Ú ntiyia Ko¤âU¡»whah?

Yes, I have completed the work.
vÞ, I nA› f«¥çl£ j bth®¡.

M«. eh‹ ntiyia Ko¤âU¡»nw‹.

No, I have not completed the work.

neh, I nA› eh£ f«¥çl£ j bth®¡.

ïšiy. eh‹ ntiyia Ko¤âU¡fÉšiy.

419. Have you consulted the doctor?
nA› í f‹ršl£ j lh¡l®?

Ú kU¤Jtiu fyªJ Mnyhá¤âU¡»whah?

Yes, I have consulted the doctor.
vÞ, I nA› f‹ršl£ j lh¡l®.

M«. eh‹ kU¤Jtiu fyªJ Mnyhá¤âU¡»nw‹.

No, I have not consulted the doctor.

neh, I nA› eh£ f‹ršl£ j lh¡l®.
ïšiy. eh‹ kU¤Jtiu fyªJ Mnyhá¤âU¡f

Éšiy.

420. Have you met your manager?
nA› í bk£ ít® nknd#®?

Ú c‹ nkyhsiu rªâ¤âU¡»whah?

Yes, I have met my manager.

vÞ, I nA› bk£ ik nknd#®.

M«. eh‹ v‹ nkyhsiu rªâ¤âU¡»nw‹.

No, I have not met my manager.
neh, I nA› eh£ bk£ ik nknd#®.

ïšiy. eh‹ v‹ nkyhsiu rªâ¤âU¡fÉšiy.

421. Have you taken your camera?
nA› í nl¡f‹ ít® nfkuh?

Ú c‹Dila fhÄuhit vL¤âU¡»whah?

Yes, I have taken my camera.

vÞ, I  nA› nl¡f‹ ik nfkuh.

M«. eh‹ v‹Dila fhÄuhit vL¤âU¡»nw‹.

No, I have not taken my camera.
neh, I  nA› eh£ nl¡f‹ ik nfkuh.
ïšiy. eh‹ v‹Dila fhÄuhit vL¤âU¡f

Éšiy.

422. Have you done the work?
nA› í l‹ j bth®¡?

Ú ntiyia brŒâU¡»whah?

Yes, I have done the work.
vÞ, I nA› l‹ j bth®¡.

M«. eh‹ ntiyia brŒâU¡»nw‹.

No, I have not done the work.
neh, I nA› eh£ l‹ j bth®¡.

ïšiy. eh‹ ntiyia brŒâU¡fÉšiy.

423. Have you paid the fee?

nA› í bgŒL j ~Õ?

Ú f£lz¤ij brY¤â ïU¡»whah?

Yes, I have paid the fee.
vÞ, I nA› bgŒL j ~Õ.

M«. eh‹ f£lz¤ij brY¤â ïU¡»nw‹.
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Yes, I have taken.
vÞ, I nA› nl¡f‹.

M«. eh‹ vL¤âU¡»nw‹.

No, I have not taken.

neh, I nA› eh£ nl¡f‹.

ïšiy. eh‹ vL¤âU¡fÉšiy.

417. Have you finished?
nA› í ~ãÅZL?

Ú Ko¤âU¡»whah?

Yes, I have finished.
vÞ, I nA› ~ãÅZL.

M«. eh‹ Ko¤âU¡»nw‹.

No, I have not finished.

neh, I nA› eh£ ~ãÅZL.

ïšiy. eh‹ Ko¤âU¡fÉšiy.

418. Have you completed the work?
nA› í f«¥çl£ j bth®¡?

Ú ntiyia Ko¤âU¡»whah?

Yes, I have completed the work.
vÞ, I nA› f«¥çl£ j bth®¡.

M«. eh‹ ntiyia Ko¤âU¡»nw‹.

No, I have not completed the work.

neh, I nA› eh£ f«¥çl£ j bth®¡.

ïšiy. eh‹ ntiyia Ko¤âU¡fÉšiy.

419. Have you consulted the doctor?
nA› í f‹ršl£ j lh¡l®?

Ú kU¤Jtiu fyªJ Mnyhá¤âU¡»whah?

Yes, I have consulted the doctor.
vÞ, I nA› f‹ršl£ j lh¡l®.

M«. eh‹ kU¤Jtiu fyªJ Mnyhá¤âU¡»nw‹.

No, I have not consulted the doctor.

neh, I nA› eh£ f‹ršl£ j lh¡l®.
ïšiy. eh‹ kU¤Jtiu fyªJ Mnyhá¤âU¡f

Éšiy.

420. Have you met your manager?
nA› í bk£ ít® nknd#®?

Ú c‹ nkyhsiu rªâ¤âU¡»whah?

Yes, I have met my manager.

vÞ, I nA› bk£ ik nknd#®.

M«. eh‹ v‹ nkyhsiu rªâ¤âU¡»nw‹.

No, I have not met my manager.
neh, I nA› eh£ bk£ ik nknd#®.

ïšiy. eh‹ v‹ nkyhsiu rªâ¤âU¡fÉšiy.

421. Have you taken your camera?
nA› í nl¡f‹ ít® nfkuh?

Ú c‹Dila fhÄuhit vL¤âU¡»whah?

Yes, I have taken my camera.

vÞ, I  nA› nl¡f‹ ik nfkuh.

M«. eh‹ v‹Dila fhÄuhit vL¤âU¡»nw‹.

No, I have not taken my camera.
neh, I  nA› eh£ nl¡f‹ ik nfkuh.
ïšiy. eh‹ v‹Dila fhÄuhit vL¤âU¡f

Éšiy.

422. Have you done the work?
nA› í l‹ j bth®¡?

Ú ntiyia brŒâU¡»whah?

Yes, I have done the work.
vÞ, I nA› l‹ j bth®¡.

M«. eh‹ ntiyia brŒâU¡»nw‹.

No, I have not done the work.
neh, I nA› eh£ l‹ j bth®¡.

ïšiy. eh‹ ntiyia brŒâU¡fÉšiy.

423. Have you paid the fee?

nA› í bgŒL j ~Õ?

Ú f£lz¤ij brY¤â ïU¡»whah?

Yes, I have paid the fee.
vÞ, I nA› bgŒL j ~Õ.

M«. eh‹ f£lz¤ij brY¤â ïU¡»nw‹.
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No, I have not paid the fee.
neh, I nA› eh£ bgŒL j ~Õ.

ïšiy. eh‹ f£lz¤ij brY¤â ïU¡fÉšiy.

424. Have you received the letter?

nA› í ÇÓ›L j by£l®?

Ú foj¤ij¥ bg‰¿U¡»whah?

Yes, I have received the letter.
vÞ, I nA› ÇÓ›L j by£l®.

M«. eh‹ foj¤ij¥ bg‰¿U¡»nw‹.

No, I have not received the letter.
neh, I nA› eh£ ÇÓ›L j by£l®.

ïšiy. eh‹ foj¤ij¥ bg‰¿U¡fÉšiy.

425. Have you collected the amount?

nA› í fby¡l£ j mbks‹£?

Ú bjhifia nrfÇ¤âU¡»whah?

Yes, I have collected the amount.
vÞ, I nA› fby¡l£ j mbks‹£.

M«. eh‹ bjhifia nrfÇ¤âU¡»nw‹.

No, I have not collected the amount?
neh, I nA› eh£ fby¡l£ j mbks‹£.

ïšiy. eh‹ bjhifia nrfÇ¤âU¡fÉšiy.

426. Have you booked the ticket?

nA› í ò¡L j o¡bf£?

Ú o¡bf£L¡F V‰ghL brŒâU¡»whah?

Yes, I have booked the ticket.
vÞ, I nA› ò¡L j o¡bf£.

M«. eh‹ o¡bf£L¡F V‰ghL brŒâU¡»nw‹.

No, I have not booked the ticket.
neh, I nA› eh£ ò¡L j o¡bf£.

ïšiy. eh‹ o¡bf£L¡F V‰ghL brŒâU¡fÉšiy.

427. Have you prepared for the exam?

nA› í ¥Çng®L ~gh® j v¡[h«?

Ú nj®É‰F¤ jah® brŒâU¡»whah?

Yes, I have prepared for the exam.
vÞ, I nA› ¥Çng®L ~gh® j v¡[h«.

M«. eh‹ nj®É‰F¤ jah® brŒâU¡»nw‹.

No, I have not prepared for the exam.

neh, I nA› eh£ ¥Çng®L ~gh® j v¡[h«.

ïšiy. eh‹ nj®É‰F¤ jah® brŒâU¡fÉšiy.

428. Have you spoken to the Chairman?
nA› í Þngh¡f‹ L j nr®k‹?

Ú jiytÇl« ngáÆU¡»whah?

Yes, I have spoken to the Chairman.
vÞ, I nA› Þngh¡f‹ L j nr®k‹.

M«. eh‹ jiytÇl« ngáÆU¡»nw‹.

No, I have not spoken to the Chairman.

neh, I nA› eh£ Þngh¡f‹ L j nr®k‹.

ïšiy. eh‹ jiytÇl« ngáÆU¡fÉšiy.

429. Have you seen this movie?
nA› í Ó‹ âÞ _É?

ïªj áÅkhit Ú gh®¤âU¡»whah?

Yes, I have seen this movie.
vÞ, I nA› Ó‹ âÞ _É.

M«. eh‹ ïªj áÅkhit gh®¤âU¡»nw‹.

No, I have not (haven’t) seen this movie.

neh, I nA› eh£ Ó‹ âÞ _É.

ïšiy. eh‹ ïªj áÅkhit gh®¤âU¡fÉšiy.

430. Have you begun your preparation?
nA› í ãf‹ ít® ¥Çgnuõ‹?

Ú c‹ jahÇ¥ig bjhl§»ÆU¡»whah?

Yes, I have begun my preparation.
vÞ, I nA› ãf‹ ik ¥Çgnuõ‹.

M«. eh‹ v‹ jahÇ¥ig bjhl§»ÆU¡»nw‹.

No, I have not begun my preparation.

neh, I nA› eh£ ãf‹ ik ¥Çgnuõ‹.

ïšiy. eh‹ v‹ jahÇ¥ig bjhl§»ÆU¡fÉšiy.
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No, I have not paid the fee.
neh, I nA› eh£ bgŒL j ~Õ.

ïšiy. eh‹ f£lz¤ij brY¤â ïU¡fÉšiy.

424. Have you received the letter?

nA› í ÇÓ›L j by£l®?

Ú foj¤ij¥ bg‰¿U¡»whah?

Yes, I have received the letter.
vÞ, I nA› ÇÓ›L j by£l®.

M«. eh‹ foj¤ij¥ bg‰¿U¡»nw‹.

No, I have not received the letter.
neh, I nA› eh£ ÇÓ›L j by£l®.

ïšiy. eh‹ foj¤ij¥ bg‰¿U¡fÉšiy.

425. Have you collected the amount?

nA› í fby¡l£ j mbks‹£?

Ú bjhifia nrfÇ¤âU¡»whah?

Yes, I have collected the amount.
vÞ, I nA› fby¡l£ j mbks‹£.

M«. eh‹ bjhifia nrfÇ¤âU¡»nw‹.

No, I have not collected the amount?
neh, I nA› eh£ fby¡l£ j mbks‹£.

ïšiy. eh‹ bjhifia nrfÇ¤âU¡fÉšiy.

426. Have you booked the ticket?

nA› í ò¡L j o¡bf£?

Ú o¡bf£L¡F V‰ghL brŒâU¡»whah?

Yes, I have booked the ticket.
vÞ, I nA› ò¡L j o¡bf£.

M«. eh‹ o¡bf£L¡F V‰ghL brŒâU¡»nw‹.

No, I have not booked the ticket.
neh, I nA› eh£ ò¡L j o¡bf£.

ïšiy. eh‹ o¡bf£L¡F V‰ghL brŒâU¡fÉšiy.

427. Have you prepared for the exam?

nA› í ¥Çng®L ~gh® j v¡[h«?

Ú nj®É‰F¤ jah® brŒâU¡»whah?

Yes, I have prepared for the exam.
vÞ, I nA› ¥Çng®L ~gh® j v¡[h«.

M«. eh‹ nj®É‰F¤ jah® brŒâU¡»nw‹.

No, I have not prepared for the exam.

neh, I nA› eh£ ¥Çng®L ~gh® j v¡[h«.

ïšiy. eh‹ nj®É‰F¤ jah® brŒâU¡fÉšiy.

428. Have you spoken to the Chairman?
nA› í Þngh¡f‹ L j nr®k‹?

Ú jiytÇl« ngáÆU¡»whah?

Yes, I have spoken to the Chairman.
vÞ, I nA› Þngh¡f‹ L j nr®k‹.

M«. eh‹ jiytÇl« ngáÆU¡»nw‹.

No, I have not spoken to the Chairman.

neh, I nA› eh£ Þngh¡f‹ L j nr®k‹.

ïšiy. eh‹ jiytÇl« ngáÆU¡fÉšiy.

429. Have you seen this movie?
nA› í Ó‹ âÞ _É?

ïªj áÅkhit Ú gh®¤âU¡»whah?

Yes, I have seen this movie.
vÞ, I nA› Ó‹ âÞ _É.

M«. eh‹ ïªj áÅkhit gh®¤âU¡»nw‹.

No, I have not (haven’t) seen this movie.

neh, I nA› eh£ Ó‹ âÞ _É.

ïšiy. eh‹ ïªj áÅkhit gh®¤âU¡fÉšiy.

430. Have you begun your preparation?
nA› í ãf‹ ít® ¥Çgnuõ‹?

Ú c‹ jahÇ¥ig bjhl§»ÆU¡»whah?

Yes, I have begun my preparation.
vÞ, I nA› ãf‹ ik ¥Çgnuõ‹.

M«. eh‹ v‹ jahÇ¥ig bjhl§»ÆU¡»nw‹.

No, I have not begun my preparation.

neh, I nA› eh£ ãf‹ ik ¥Çgnuõ‹.

ïšiy. eh‹ v‹ jahÇ¥ig bjhl§»ÆU¡fÉšiy.
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431. Have you joined the computer course?
nA› í #hŒ‹L j f«¥ô£l® nfh®Þ?

Ú f«¥ô£l® tF¥ãš nr®ªâU¡»whah?

Yes, I have joined the computer course.

vÞ, I nA› #hŒ‹L j f«¥ô£l® nfh®Þ.

M«. eh‹ f«¥ô£l® tF¥ãš nr®ªâU¡»nw‹.

No, I have not joined the computer course.
neh, I nA› eh£ #hŒ‹L j f«¥ô£l® nfh®Þ.

ïšiy. eh‹ f«¥ô£l® tF¥ãš nr®ªâU¡fÉšiy.

432. Have you applied for the job?
nA› í m¥isL ~gh® j #h¥?

Ú ntiy¡F É©z¥ã¤âU¡»whah?

Yes, I have applied for the job.

vÞ, I nA› m¥isL ~gh® j #h¥.

M«. eh‹ ntiy¡F É©z¥ã¤âU¡»nw‹.

No, I have not applied for the job.
neh, I nA› eh£ m¥isL ~gh® j #h¥.

ïšiy. eh‹ ntiy¡F É©z¥ã¤âU¡fÉšiy.

433. Have you deposited the amount in the bank?
nA› í blghál£ j mbks‹£ ï‹ j ng§¡?

Ú bjhifia t§»Æš brY¤âÆU¡»whah?

Yes, I have deposited the amount in the bank.

vÞ, I nA› blghál£ j mbks‹£ ï‹ j ng§¡.

M«. eh‹ bjhifia t§»Æš brY¤âÆU¡»nw‹.

No, I have not deposited the amount in the bank.
neh, I nA› eh£ blghál£ j mbks‹£ ï‹ j
ng§¡.
ïšiy. eh‹ bjhifia t§»Æš brY¤âÆU¡f

Éšiy.

434. Have you got the address?

nA› í fh£ j m£uÞ?

Ú KftÇia¥ bg‰¿U¡»whah?

Yes, I have got the address.
vÞ, I nA› fh£ j m£uÞ.

M«. eh‹ KftÇia¥ bg‰¿U¡»nw‹.

No, I have not got the address.

neh, I nA› eh£ fh£ j m£uÞ.

ïšiy. eh‹ KftÇia¥ bg‰¿U¡fÉšiy.

435. Have I taken your book by mistake?
nA› I nl¡f‹ ít® ò¡ ig ÄÞnl¡?
jtWjyhf eh‹ c‹Dila ò¤jf¤ij vL¤âU¡

»nwdh?

Yes, you have taken my book by mistake.
vÞ, í nA› nl¡f‹ ik ò¡ ig ÄÞnl¡.

M«. Ú v‹ ò¤jf¤ij¤ jtWjyhf vL¤âU¡»whŒ.

No, you have not taken my book by mistake.
neh, í nA› eh£ nl¡f‹ ik ò¡ ig ÄÞnl¡.
ïšiy. Ú v‹ ò¤jf¤ij¤ jtWjyhf vL¤âU¡f

Éšiy.

436. Have we reached the correct spot?
nA› É ß¢L j fbu¡£ Þgh£?

eh« rÇahd ïl¤ij milªâU¡»nwhkh?

Yes, we have reached the correct spot.

vÞ, É nA› ß¢L j fbu¡£ Þgh£.

M«. eh« rÇahd ïl¤ij milªâU¡»nwh«.

No, we have not reached the correct spot.
neh, É nA› eh£ ß¢L j fbu¡£ Þgh£.

ïšiy. eh« rÇahd ïl¤ij milªâU¡fÉšiy.

437. Have they delivered the goods?
nA› nj blÈt®L j F£Þ?

mt®fŸ bghU£fis g£Lthlh brŒâU¡»wh®fsh?

Yes, they have delivered the goods.

vÞ, nj nA› blÈt®L j F£Þ.
M«. mt®fŸ bghU£fis g£Lthlh brŒâU¡

»wh®fŸ.
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No, they have not delivered the goods.
neh, nj nA› eh£ blÈt®L j F£Þ.
ïšiy. mt®fŸ bghU£fis g£Lthlh brŒâU¡f

Éšiy.

438. Have they discussed the matter?
nA› nj oÞfÞL j nk£l®?
mt®fŸ mªj Éõa¤ij¥g‰¿ Éthâ¤âU¡

»wh®fsh?

Yes, they have discussed the matter.
vÞ, nj nA› oÞfÞL j nk£l®.
M«. mt®fŸ mªj Éõa¤ij¥g‰¿ Éthâ¤âU¡

»wh®fŸ.

No, they have not discussed the matter.
neh, nj nA› eh£ oÞfÞL j nk£l®.
ïšiy. mt®fŸ mªj Éõa¤ij¥g‰¿ Éthâ¤âU¡f

Éšiy.

439. Have they decorated the house?
nA› nj blbfhnul£ j AîÞ?

mt®fŸ å£il my§fÇ¤âU¡»wh®fsh?

Yes, they have decorated the house.
vÞ, nj nA› blbfhnul£ j AîÞ.

M«. mt®fŸ å£il my§fÇ¤âU¡»wh®fŸ.

No, they have not decorated the house.

neh, nj nA› eh£ blbfhnul£ j AîÞ.

ïšiy. mt®fŸ å£il my§fÇ¤âU¡fÉšit.

440. Have the boys arrived?
nA› j ghŒÞ miu›L?

áWt®fŸ tªâU¡»wh®fsh?

Yes, the boys have arrived.
vÞ, j ghŒÞ nA› miu›L.

M«. áWt®fŸ tªâU¡»wh®fŸ.

No, the boys have not arrived.

neh, j ghŒÞ nA› eh£ miu›L.

ïšiy. áWt®fŸ tªâU¡fÉšiy.

441. Have the students been to Simla?
nA› j Þ^l©£Þ Õ‹ L á«yh?

khzt®fŸ á«yh br‹¿U¡»wh®fsh?

Yes, the students have been to Simla.

vÞ, j Þ^l©£Þ nA› Õ‹ L á«yh.

M«. khzt®fŸ á«yh br‹¿U¡»wh®fŸ.

No, the students have not been to Simla.
neh, j Þ^l©£Þ nA› eh£ Õ‹ L á«yh.

ïšiy. khzt®fŸ á«yh br‹¿U¡fÉšiy.

442. Have the boys received their certificates?
nA› j ghŒÞ ÇÓ›L bj® r®o~ãnf£Þ?
áWt®fŸ mt®fSila rh‹¿jœfis¥ bg‰¿U¡

»wh®fsh?

Yes, the boys have received their certificates.
vÞ, j ghŒÞ nA› ÇÓ›L bj® r®o~ãnf£Þ.
M«. áWt®fŸ mt®fSila rh‹¿jœfis¥

bg‰¿U¡ »wh®fŸ.

No, the boys have not received their certificates.
neh, j ghŒÞ nA› eh£ ÇÓ›L bj® r®o~ãnf£Þ.
ïšiy. áWt®fŸ mt®fSila rh‹¿jœfis

th§»ÆU¡fÉšiy.

443. Have the teachers started their classes?
nA› j O¢r®Þ Þlh®£l£ bj® ¡sh[Þ?
MáÇa®fŸ mt®fSila tF¥òfis Mu«ã¤

âU¡»wh®fsh?

Yes, the teachers have started their classes.
vÞ, j O¢r®Þ nA› Þlh®£l£ bj® ¡sh[Þ.
M«. MáÇa®fŸ mt®fSila tF¥òfis Mu«ã¤

âU¡»wh®fŸ.

No, the teachers have not started their classes.
neh, j O¢r®Þ nA› eh£ Þlh®£l£ bj® ¡sh[Þ.
ïšiy. MáÇa®fŸ mt®fSila tF¥òfis

Mu«ã¤âU¡fÉšiy.



152  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  153
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444. Have they decided to meet the minister?
nA› nj oirl£ L Û£ j ÄÅÞl®?

mt®fŸ kªâÇia rªâ¥gj‰F KobtL¤âU¡»wh®fsh?

Yes, they have decided to meet the minister.

vÞ, nj nA› oirl£ L Û£ j ÄÅÞl®.

M«. mt®fŸ kªâÇia rªâ¥gj‰F KobtL¤âU¡»wh®fŸ.

No, they have not decided to meet the minister.
neh, nj nA› eh£ oirl£ L Û£ j ÄÅÞl®.
ïšiy. mt®fŸ kªâÇia rªâ¥gj‰F KobtL¤

âU¡fÉšiy.

445. Have they identified the house?
nA› nj Ibl©o~igL j AîÞ?

mt®fŸ å£il milahs« f©oU¡»wh®fsh?

Yes, they have identified the house.
vÞ, nj nA› Ibl©o~igL j AîÞ.

M«. mt®fŸ å£il milahs« f©oU¡»wh®fŸ.

No, they have not identified the house.
neh, nj nA› eh£ Ibl©o~igL j AîÞ.

ïšiy. mt®fŸ å£il milahs« f©oU¡fÉšiy.

HAVE (Type - II)



You

They

We

I

Question Table

You been verb+ing

They been verb+ing

Have We been verb+ing ?

I been verb+ing

Have you been learning ?

Answer Table

I have been verb+ing

They have been verb+ing

Yes We have been verb+ing

You have been verb+ing

Yes I have been learning

EXAMPLES

446. Have you been reading for four hours?
nA› í Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ?

Ú eh‹F kÂ neukhf¥ go¤J¡bfh©nl ïU¡»whah?

Yes, I have been reading for four hours.
vÞ, I nA› Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
M«. eh‹ eh‹F kÂ neukhf¥ go¤J¡bfh©nl

ïU¡»nw‹.

No, I have not been reading for four hours.

neh, I nA› eh£ Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
ïšiy. eh‹ eh‹F kÂ neukhf¥ go¤J¡ bfh©nl

ïU¡fÉšiy.

447. Have you been staying here for five days?

nA› í Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® ~ig› nlŒÞ?

Ú ï§F IªJ eh£fshf j§»¡bfh©nl ïU¡»whah?

Yes, I have been staying here for five days.
vÞ, I nA› Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® ~ig›
nlŒÞ.
M«. eh‹ ï§F IªJ eh£fshf j§»¡bfh©nl

ïU¡»nw‹.

No, I have not been staying here for five days.

vÞ, I nA› eh£ Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® ~ig›
nlŒÞ.
ïšiy. eh‹ ï§F IªJ eh£fshf j§»¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.
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You have been verb+ing

Yes I have been learning

EXAMPLES

446. Have you been reading for four hours?
nA› í Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ?

Ú eh‹F kÂ neukhf¥ go¤J¡bfh©nl ïU¡»whah?

Yes, I have been reading for four hours.
vÞ, I nA› Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
M«. eh‹ eh‹F kÂ neukhf¥ go¤J¡bfh©nl

ïU¡»nw‹.

No, I have not been reading for four hours.

neh, I nA› eh£ Õ‹ ßo§ ~gh® ~ngh® mt®Þ.
ïšiy. eh‹ eh‹F kÂ neukhf¥ go¤J¡ bfh©nl

ïU¡fÉšiy.

447. Have you been staying here for five days?

nA› í Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® ~ig› nlŒÞ?

Ú ï§F IªJ eh£fshf j§»¡bfh©nl ïU¡»whah?

Yes, I have been staying here for five days.
vÞ, I nA› Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® ~ig›
nlŒÞ.
M«. eh‹ ï§F IªJ eh£fshf j§»¡bfh©nl

ïU¡»nw‹.

No, I have not been staying here for five days.

vÞ, I nA› eh£ Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® ~gh® ~ig›
nlŒÞ.
ïšiy. eh‹ ï§F IªJ eh£fshf j§»¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.



156  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  157

448. Have you been staying here since Monday?
nA› í Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® á‹Þ k‹nl?
Ú â§f£»HikÆÈUªJ ï§F j§»¡bfh©nl

ïU¡»whah?

Yes, I have been staying here since Monday.
vÞ, I nA› Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® á‹Þ k‹nl.
M«. eh‹ â§f£»HikÆÈUªJ ï§F j§»¡

bfh©nl ïU¡»nw‹.

No, I have not been staying here since Monday.
neh, I nA› eh£ Õ‹ ÞnlÆ§ Ïa® á‹Þ k‹nl.
ïšiy. eh‹ â§f£»HikÆÈUªJ ï§F j§»¡

bfh©L ïU¡fÉšiy.

449. Have you been waiting for me?
nA› í Õ‹ btŒ£o§ ~gh® Ä?

Ú vd¡fhf fh¤J¡bfh©nl ïU¡»whah?

Yes, I have been waiting for you.

vÞ, I nA› Õ‹ btŒ£o§ ~gh® í.

M«. eh‹ cd¡fhf fh¤J¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

No, I have not been waiting for you.
neh, I nA› eh£ Õ‹ btŒ£o§ ~gh® í.

ïšiy. eh‹ cd¡fhf fh¤J¡bfh©L ïU¡fÉšiy.

450. Have you been studying here for 3 years?
nA› í Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® ~gh® 3 ïa®Þ?
Ú _‹W tUl§fshf ï§F go¤J¡bfh©nl

ïU¡»whah?

Yes, I have been studying here for 3 years.
vÞ, I nA› Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® ~gh® 3 ïa®Þ.
M«. eh‹ _‹W tUl§fshf ï§F go¤J¡bfh©nl

ïU¡»nw‹.

No, I have not been studying here for 3 years.
vÞ, I nA› eh£ Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® ~gh® 3
ïa®Þ.
ïšiy. eh‹ _‹W tUl§fshf ï§F go¤J¡

bfh©oU¡fÉšiy.

451. Have you been studying here since 2003?
nA› í Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 2003?
2003M« M©oÈUªJ Ú ï§F go¤J¡bfh©nl

ïU¡»whah?

Yes, I have been studying here since 2003.
vÞ, I nA› Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 2003.
M«. 2003M« M©oÈUªJ eh‹ ï§F go¤J¡

bfh©nl ïU¡»nw‹.

No, I have not been studying here since 2003.
neh, I nA› eh£ Õ‹ ÞloÆ§ Ïa® á‹Þ 2003.
ïšiy. 2003M« M©oÈUªJ eh‹ ï§F go¤J¡

bfh©oU¡fÉšiy.

452. Have they been playing for a long time?
nA› nj Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® v yh§ il«?
mt®fŸ btFneukhf Éisaho¡bfh©nl ïU¡

»wh®fsh?

Yes, they have been playing for a long time.
vÞ, nj nA› Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® v yh§ il«.
M«. mt®fŸ btFneukhf Éisaho¡bfh©nl

ïU¡»wh®fŸ.

No, I have not been playing for a long time.
neh, I nA› eh£ Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® v yh§ il«.
ïšiy. mt®fŸ btFneukhf Éisaho¡bfh©L

ïU¡fÉšiy.

453. Have they been working here for five years?
nA› nj Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh® ~ig› ïa®Þ?
mt®fŸ ï§F IªJ tUl§fshf ntiy brŒJ

bfh©nl ïU¡»wh®fsh?

Yes, they have been working here for five years.
vÞ, nj nA› Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh® ~ig›
ïa®Þ.
M«. mt®fŸ ï§F IªJ tUl§fshf ntiy brŒJ

bfh©nl ïU¡»wh®f‹.
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I buy vegetables.
I ig btÍlãŸÞ.

eh‹ fhŒf¿fŸ th§F»nw‹.

456. What do you want?

th£ L í th‹£?

cd¡F v‹d nt©L«?

I want a camera.
I th‹£ v nfkuh.

vd¡F xU fhÄuh nt©L«.

457. What do you learn?
th£ L í ny®‹?

Ú v‹d f‰W¡bfhŸ»whŒ?

I learn English.

I ny®‹ ï§¡ÈZ.

eh‹ M§»y« f‰W¡bfhŸ»nw‹.

458. What do you sell?
th£ L í brš?

Ú v‹d É‰»whŒ?

I sell apples.
I brš M¥ãŸÞ.

eh‹ M¥ãŸ É‰»nw‹.

459. What do you take?

th£ L í nl¡?

Ú v‹d vL¡»whŒ?

I take a story book.
I nl¡ v ÞnlhÇ ò¡.

eh‹ xU fij¥ò¤jf« vL¡»nw‹.

460. What do you give?
th£ L í »›?

Ú v‹d bfhL¡»whŒ?

I give my pen.

I »› ik bg‹.

eh‹ v‹ ngdhit¡ bfhL¡»nw‹.

No, they have not been working here for five years.
neh, nj nA› eh£ Õ‹ bth®¡»§ Ïa® ~gh®
~ig› ïa®Þ.
ïšiy. mt®fŸ ï§F IªJ tUl§fshf ntiy

brŒJbfh©oU¡fÉšiy.

454. Have the boys been preparing for the exam?
nA› j ghŒÞ Õ‹ ¥ÇngÇ§ ~gh® j v¡[h«?
iga‹fŸ nj®î¡fhf¤ jah® brŒJ bfh©nl

ïU¡»wh®fsh?

Yes, the boys have been preparing for the exam.
vÞ, j ghŒÞ nA› Õ‹ ¥ÇngÇ§ ~gh® j v¡[h«.
M«. iga‹fŸ nj®î¡fhf¤ jah® brŒJbfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

No, the boys have not been preparing for the exam.
neh, j ghŒÞ nA› eh£ Õ‹ ¥ÇngÇ§ ~gh® j v¡[h«.
ïšiy. iga‹fŸ nj®î¡fhf¤ jah® brŒJ

bfh©oU¡fÉšiy.

Part - IV

WHAT

Question Pattern

You

They

What  + do + I + verb

We

EXAMPLES

‘WHAT+DO’

455. What do you buy?
th£ L í ig?

Ú v‹d th§F»whŒ?
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ïU¡»wh®fsh?
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461. What do you write?
th£ L í iu£?

Ú v‹d vGJ»whŒ?

I write a poem.

I iu£ v bgha«.

eh‹ xU ghlš vGJ»nw‹.

462. What do they play?
th£ L nj ¥ns?

mt®fŸ v‹d ÉisahL»wh®fŸ?

They play chess.
nj ¥ns brÞ.

mt®fŸ rJu§f« (brÞ) ÉisahL»wh®fŸ.

463. What do they do?

th£ L nj L?

mt®fŸ v‹d brŒ»wh®fŸ?

They make dolls.
nj nk¡ lhšÞ.

mt®fŸ bgh«ikfŸ brŒ»wh®fŸ.

464. What do you do?
th£ L í L?

Ú v‹d brŒ»whŒ?

I write a letter.

I iu£ v by£l®.

eh‹ xU foj« vGJ»nw‹.

465. What do they receive?
th£ L nj ÇÓ›?

mt®fŸ v‹d bgW»wh®fŸ?

They receive their admission cards.
nj ÇÓ› bj® m£Äõ‹ fh®£Þ.

mt®fŸ EiHî¢ Ó£oid¥ bgW»wh®fŸ.

466. What do they carry?

th£ L nj nfÇ?

mt®fŸ v‹d vL¤J¢brš»wh®fŸ?

They carry a washing machine.
nj nfÇ v thÎ§ bkÎ‹.
mt®fŸ JÂ Jit¡F« bkÎid (rhjd¤ij)

vL¤J¢ brš»wh®fŸ.

467. What do you import?
th£ L í ï«ngh®£?

Ú v‹d ïw¡Fkâ brŒ»whŒ?

I import dates.
I ï«ngh®£ nl£Þ.

eh‹ ngß¢r«gH§fŸ ïw¡Fkâ brŒ»nw‹.

468. What do you prefer? Coffee or milk?
th£ L í ¥Ç~bg®? fh~ã M® Äš¡.

cd¡F vJ ÉU¥g«? fhãah, ghyh?

I prefer milk to coffee.
I ¥Ç~bg® Äš¡ L fh~ã.

vd¡F fhãiaÉl ghš ÉU¥g«.

469. What do you teach?
th£ L í O¢?

Ú v‹d brhšÈ¡ bfhL¡»whŒ?

I teach English.
I O¢ ï§¡ÈZ.

eh‹ M§»y« brhšÈ¡ bfhL¡»nw‹.

470. What do you type?
th£ L í il¥?

Ú v‹d il¥ brŒ»whŒ?

I type a letter for our Chairman.
I il¥ v by£l® ~gh® mt® nr®k‹.
eh‹ e«Kila jiytU¡F xU foj« il¥ brŒ»nw‹.

He

She

What  + does + It + verb

Ram

Sita
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EXAMPLES

‘WHAT+DOES’

471. What does he take?
th£ lÞ Ï nl¡?

mt‹ v‹d vL¡»wh‹?

He takes a pen.

Ï nl¡Þ v bg‹.

mt‹ xU ngdhit vL¡»wh‹.

472. What does he write?

th£ lÞ Ï iu£?

mt‹ v‹d vGJ»wh‹?

He writes a letter.
Ï iu£Þ v by£l®.

mt‹ xU foj« vGJ»wh‹.

473. What does Meena make?
th£ lÞ Ûdh nk¡?

Ûdh v‹d jah® brŒ»whŸ?

Meena makes dolls.
Ûdh nk¡Þ lhšÞ.

Ûdh bgh«ikfŸ jah® brŒ»whŸ.

474. What does she sell?
th£ lÞ Î brš?

mtŸ v‹d É‰gid brŒ»whŸ?

She sells mangoes.
Î bršÞ nk§nfhÞ.

mtŸ kh«gH« É‰»whŸ.

475. What does Balaji buy?
th£ lÞ ghyhÍ ig?

ghyhÍ v‹d th§F»wh‹?

Balaji buys a camera.

ghyhÍ igÞ v nfkuh.

ghyhÍ xU fhÄuhit th§F»wh‹.

476. What does Meera bring?
th£ lÞ Ûuh ¥Ç§?

Ûuh v‹d bfh©L tU»whŸ?

Meera brings a file.

Ûuh ¥Ç§Þ v ~igš.

Ûuh xU nfh¥ò (~igš) bfh©L tU»whŸ.

477. What does the postman give?
th£ lÞ j nghÞ£nk‹ »›?

jghšfhu® v‹d bfhL¡»wh®?

The postman gives a telegram.
j nghÞ£nk‹ »›Þ v blÈ¡uh«.

jghšfhu® xU jªâia¡ bfhL¡»wh®.

478. What does Kumar read?

th£ lÞ Fkh® ß£?

Fkh® v‹d go¡»wh‹?

Kumar reads a novel.
Fkh® ß£Þ v ehtš.

Fkh® xU ehtš go¡»wh‹.

479. What does Ram do?
th£ lÞ uh« L?

uh« v‹d brŒ»wh‹?

Ram reads newspaper.

uh« ß£Þ ÃôÞng¥g®.

uh« brŒâ¤jhŸ go¡»wh‹.

480. What does Priya do?
th£ lÞ ¥Çah L?

¥Çah v‹d brŒ»whŸ?

Priya cleans the shelf.
¥Çah ¡ç‹Þ j bõš~¥.

¥Çah mykhÇia R¤j« brŒ»whŸ.

481. What does Mahesh do?

th£ lÞ knfZ L?

knfZ v‹d brŒ»wh‹?
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EXAMPLES

‘WHAT+DOES’
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mt‹ v‹d vGJ»wh‹?

He writes a letter.
Ï iu£Þ v by£l®.

mt‹ xU foj« vGJ»wh‹.

473. What does Meena make?
th£ lÞ Ûdh nk¡?

Ûdh v‹d jah® brŒ»whŸ?

Meena makes dolls.
Ûdh nk¡Þ lhšÞ.

Ûdh bgh«ikfŸ jah® brŒ»whŸ.

474. What does she sell?
th£ lÞ Î brš?

mtŸ v‹d É‰gid brŒ»whŸ?

She sells mangoes.
Î bršÞ nk§nfhÞ.

mtŸ kh«gH« É‰»whŸ.

475. What does Balaji buy?
th£ lÞ ghyhÍ ig?

ghyhÍ v‹d th§F»wh‹?

Balaji buys a camera.

ghyhÍ igÞ v nfkuh.

ghyhÍ xU fhÄuhit th§F»wh‹.

476. What does Meera bring?
th£ lÞ Ûuh ¥Ç§?

Ûuh v‹d bfh©L tU»whŸ?

Meera brings a file.

Ûuh ¥Ç§Þ v ~igš.

Ûuh xU nfh¥ò (~igš) bfh©L tU»whŸ.

477. What does the postman give?
th£ lÞ j nghÞ£nk‹ »›?

jghšfhu® v‹d bfhL¡»wh®?

The postman gives a telegram.
j nghÞ£nk‹ »›Þ v blÈ¡uh«.

jghšfhu® xU jªâia¡ bfhL¡»wh®.

478. What does Kumar read?

th£ lÞ Fkh® ß£?

Fkh® v‹d go¡»wh‹?

Kumar reads a novel.
Fkh® ß£Þ v ehtš.

Fkh® xU ehtš go¡»wh‹.

479. What does Ram do?
th£ lÞ uh« L?

uh« v‹d brŒ»wh‹?

Ram reads newspaper.

uh« ß£Þ ÃôÞng¥g®.

uh« brŒâ¤jhŸ go¡»wh‹.

480. What does Priya do?
th£ lÞ ¥Çah L?

¥Çah v‹d brŒ»whŸ?

Priya cleans the shelf.
¥Çah ¡ç‹Þ j bõš~¥.

¥Çah mykhÇia R¤j« brŒ»whŸ.

481. What does Mahesh do?

th£ lÞ knfZ L?

knfZ v‹d brŒ»wh‹?



164  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  165

Mahesh washes the clothes.
knfZ thõÞ j ¡nsh¤Þ.

knfZ JÂfis¤ Jit¡»wh‹.

482. What does Mala do?

th£ lÞ khyh L?

khyh v‹d brŒ»whŸ?

Mala watches Television.
khyh th¢rÞ blÈÉõ‹.

khyh bjhiy¡fh£áia ftdkhf¥ gh®¡»whŸ.

483. What does Prem do?
th£ lÞ ¥nu« L?

¥nu« v‹d brŒ»wh‹?

Prem takes a camera.

¥nu« nl¡Þ v nfkuh.
¥nu« xU nfÄuhit vL¡»wh‹.

He

She

It

I

What  + did + You + verb

We

They

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHAT + DID’

484. What did he take?

th£ o£ Ï nl¡?

mt‹ v‹d vL¤jh‹?

He took a book.
Ï L¡ v ò¡.

mt‹ xU ò¤jf¤ij vL¤jh‹.

485. What did he buy?

th£ o£ Ï ig?

mt‹ v‹d th§»dh‹?

He bought a golden chain.
Ï gh£ v nfhšl‹ brŒ‹.

mt‹ xU j§f¢ r§»È th§»dh‹.

486. What did he sell?
th£ o£ Ï brš?

mt‹ v‹d É‰gid brŒjh‹?

He sold apples.

Ï nrhšL M¥ãŸÞ.

mt‹ M¥ãŸfŸ É‰gid brŒjh‹.

487. What did she write?
th£ o£ Î iu£?

mtŸ v‹d vGâdhŸ?

She wrote a letter.
Î nuh£ v by£l®.

mtŸ xU foj« vGâdhŸ.

488. What did they play?

th£ o£ nj ¥ns?

mt®fŸ v‹d Éisahodh®fŸ?

They played ‘kho-kho’.
nj ¥nsŒL ‘nfh-nfh’.

mt®fŸ ‘nfh-nfh’ Éisahodh®fŸ.

489. What did Prem bring?
th£ o£ ¥nu« ¥Ç§?

¥nu« v‹d bfh©L tªjh‹?

Prem brought a VCD player.

¥nu« ¥uh£ v Éáo ¥nsa®.

¥nu« xU É.á.o. ãnsa® bfh©L tªjh‹.
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Mahesh washes the clothes.
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483. What does Prem do?
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EXAMPLES

‘WHAT + DID’

484. What did he take?

th£ o£ Ï nl¡?

mt‹ v‹d vL¤jh‹?

He took a book.
Ï L¡ v ò¡.

mt‹ xU ò¤jf¤ij vL¤jh‹.

485. What did he buy?

th£ o£ Ï ig?

mt‹ v‹d th§»dh‹?

He bought a golden chain.
Ï gh£ v nfhšl‹ brŒ‹.

mt‹ xU j§f¢ r§»È th§»dh‹.

486. What did he sell?
th£ o£ Ï brš?

mt‹ v‹d É‰gid brŒjh‹?

He sold apples.

Ï nrhšL M¥ãŸÞ.

mt‹ M¥ãŸfŸ É‰gid brŒjh‹.

487. What did she write?
th£ o£ Î iu£?

mtŸ v‹d vGâdhŸ?

She wrote a letter.
Î nuh£ v by£l®.

mtŸ xU foj« vGâdhŸ.

488. What did they play?

th£ o£ nj ¥ns?

mt®fŸ v‹d Éisahodh®fŸ?

They played ‘kho-kho’.
nj ¥nsŒL ‘nfh-nfh’.

mt®fŸ ‘nfh-nfh’ Éisahodh®fŸ.

489. What did Prem bring?
th£ o£ ¥nu« ¥Ç§?

¥nu« v‹d bfh©L tªjh‹?

Prem brought a VCD player.

¥nu« ¥uh£ v Éáo ¥nsa®.

¥nu« xU É.á.o. ãnsa® bfh©L tªjh‹.
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490. What did Prabhu send?
th£ o£ ¥uò br‹L?

ãuò v‹d mD¥ãdh‹?

Prabhu sent a parcel.

ãuò br‹£ v gh®rš.

ãuò xU gh®riy mD¥ãdh‹.

491. What did Neela want?
th£ o£ Úyh th‹£?

Úyhî¡F v‹d nt©L«?

Neela wanted a mobile phone.
Úyh th‹l£ v bkhigš ~ngh‹.

Úyhî¡F xU bkhigš ~ngh‹ nt©L«.

492. What did Priyanka keep on the table?

th£ o£ ¥Ça§fh Ñ¥ M‹ j nlãŸ?

nkir ÛJ ¥Ça§fh v‹d it¤jhŸ?

Priyanka kept her school bag.
¥Ça§fh bf¥£ bA® ÞTš ng¡.

¥Ça§fh mtSila gŸË¥ igia it¤jhŸ.

493. What did you drink?
th£ o£ í £Ç§¡?

Ú v‹d Fo¤jhŒ?

I drank apple juice.

I £nu§¡ M¥ãŸ #]Þ.

eh‹ M¥ãŸ #]Þ Fo¤nj‹.

494. What did he give you?
th£ o£ Ï »› í?

mt‹ c‹Ål« v‹d bfhL¤jh‹?

He gave me a story book.
Ï nf› Ä v ÞnlhÇ ò¡.

mt‹ v‹Ål« xU fij¥ ò¤jf« bfhL¤jh‹.

495. What did he ask for?

th£ o£ Ï MÞ¡ ~gh®?

mt‹ v‹d nf£lh‹?

He asked for a pen.
Ï MÞ¡L ~gh® v bg‹.
mt‹ xU ngdh nf£lh‹.

He

She

What  + is + It + verb+ing

Ram

Meena

EXAMPLES

‘WHAT + IS’

496. What is he buying?
th£ ïÞ Ï igÆ§?

mt‹ v‹d th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹?

He is buying an umbrella.
Ï ïÞ igÆ§ m‹ m«¥ušyh.

mt‹ xU Fil th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.

497. What is she selling?
th£ ïÞ Î bršÈ§?

mtŸ v‹d É‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is selling oranges.

Î ïÞ bršÈ§ MuŠ#Þ.

mtŸ MuŠR¥ gH§fŸ É‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ.

498. What is she taking?
th£ ïÞ Î nl¡»§?

mtŸ v‹d vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is taking the dress.
Î ïÞ nl¡»§ j £buÞ.

mtŸ cilia vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

499. What is she carrying?

th£ ïÞ Î nfÇÆ§?

mtŸ v‹d vL¤J¡bfh©L brš»whŸ?
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mt‹ xU ngdh nf£lh‹.

He

She

What  + is + It + verb+ing

Ram

Meena

EXAMPLES

‘WHAT + IS’

496. What is he buying?
th£ ïÞ Ï igÆ§?

mt‹ v‹d th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹?

He is buying an umbrella.
Ï ïÞ igÆ§ m‹ m«¥ušyh.

mt‹ xU Fil th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.
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She is selling oranges.
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498. What is she taking?
th£ ïÞ Î nl¡»§?
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She is taking the dress.
Î ïÞ nl¡»§ j £buÞ.

mtŸ cilia vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

499. What is she carrying?

th£ ïÞ Î nfÇÆ§?

mtŸ v‹d vL¤J¡bfh©L brš»whŸ?
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She is carrying a pot.
Î ïÞ nfÇÆ§ v gh£.

mtŸ xU ghidia vL¤J¡bfh©L brš»whŸ.

500. What is she reading?

th£ ïÞ Î ßo§?

mtŸ v‹d go¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is reading a novel.
Î ïÞ ßo§ v ehtš.

mtŸ xU ehtš go¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

501. What is Ram bringing?
th£ ïÞ uh« ¥Ç§»§?

uh« v‹d bfh©LtªJbfh©oU¡»wh‹?

Ram is bringing a chair.

uh« ïÞ ¥Ç§»§ v nr®.

uh« xU eh‰fhÈia¡ bfh©LtªJbfh©oU¡»wh‹.

502. What is she burning?
th£ ïÞ Î g®Å§?

mtŸ v‹d vÇ¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is burning waste papers.
Î ïÞ g®Å§ ntÞ£ ng¥g®Þ.

gad‰w fh»j§fis mtŸ vÇ¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

503. What is she hanging?

th£ ïÞ Î nA§»§?

mtŸ v‹d kh£o¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is hanging a calendar.
Î ïÞ nA§»§ v fhy©l®.

mtŸ xU fhy©liu kh£o¡bfh©L ïU¡»whŸ.

504. What is she keeping in the bag?
th£ ïÞ Î Ñ¥ã§ ï‹ j ng¡?

mtŸ igÆDŸ v‹d it¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is keeping her pen in the bag.

Î ïÞ Ñ¥ã§ bA® bg‹ ï‹ j ng¡.
mtŸ igÆDŸ mtSila ngdhit it¤J¡

bfh©L ïU¡»whŸ.

505. What is she learning?
th£ ïÞ Î ny®Å§?

mtŸ v‹d f‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is learning dance.

Î ïÞ ny®Å§ lh‹Þ.

mtŸ eh£oa« f‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ.

506. What is Priya teaching?
th£ ïÞ ¥Çah O¢á§?

¥Çah v‹d f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

Priya is teaching mathematics.
¥Çah ïÞ O¢á§ nkjnko¡Þ.

¥Çah fÂj« f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

507. What is Meera eating?

th£ ïÞ Ûuh <£o§?

Ûuh v‹d rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡»whŸ?

Meera is eating a mango.
Ûuh ïÞ <£o§ v nk§nfh.

Ûuh xU kh§fÅia rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡»whŸ.

508. What is Pooja taking?
th£ ïÞ ó#h nl¡»§?

ó#h v‹d vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

Pooja is taking her bag.

ó#h ïÞ nl¡»§ bA® ng¡.

ó#h mtSila igia vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

509. What is Mani doing?
th£ ïÞ kÂ ^Æ§?

kÂ v‹d brŒJbfh©L ïU¡»wh‹?

Mani is reading a book.
kÂ ïÞ ßo§ v ò¡.

kÂ ò¤jf« go¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

510. What is Suresh typing?

th£ ïÞ RnuZ il¥ã§?

RnuZ v‹d il¥ mo¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹?
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She is carrying a pot.
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She is reading a novel.
Î ïÞ ßo§ v ehtš.
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501. What is Ram bringing?
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Ram is bringing a chair.
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mtŸ xU fhy©liu kh£o¡bfh©L ïU¡»whŸ.

504. What is she keeping in the bag?
th£ ïÞ Î Ñ¥ã§ ï‹ j ng¡?

mtŸ igÆDŸ v‹d it¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is keeping her pen in the bag.

Î ïÞ Ñ¥ã§ bA® bg‹ ï‹ j ng¡.
mtŸ igÆDŸ mtSila ngdhit it¤J¡

bfh©L ïU¡»whŸ.

505. What is she learning?
th£ ïÞ Î ny®Å§?

mtŸ v‹d f‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ?

She is learning dance.

Î ïÞ ny®Å§ lh‹Þ.

mtŸ eh£oa« f‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ.

506. What is Priya teaching?
th£ ïÞ ¥Çah O¢á§?

¥Çah v‹d f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

Priya is teaching mathematics.
¥Çah ïÞ O¢á§ nkjnko¡Þ.

¥Çah fÂj« f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

507. What is Meera eating?

th£ ïÞ Ûuh <£o§?

Ûuh v‹d rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡»whŸ?

Meera is eating a mango.
Ûuh ïÞ <£o§ v nk§nfh.

Ûuh xU kh§fÅia rh¥ã£L¡bfh©L ïU¡»whŸ.

508. What is Pooja taking?
th£ ïÞ ó#h nl¡»§?

ó#h v‹d vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ?

Pooja is taking her bag.

ó#h ïÞ nl¡»§ bA® ng¡.

ó#h mtSila igia vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŸ.

509. What is Mani doing?
th£ ïÞ kÂ ^Æ§?

kÂ v‹d brŒJbfh©L ïU¡»wh‹?

Mani is reading a book.
kÂ ïÞ ßo§ v ò¡.

kÂ ò¤jf« go¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹.

510. What is Suresh typing?

th£ ïÞ RnuZ il¥ã§?

RnuZ v‹d il¥ mo¤J¡bfh©L ïU¡»wh‹?
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Suresh is typing an important letter.
RnuZ ïÞ il¥ã§ m‹ ï«gh®£l‹£ by£l®.
RnuZ xU K¡»akhd foj¤ij il¥ mo¤J¡
bfh©L ïU¡»wh‹.

You

What  + are + They + verb+ing

We

EXAMPLES

‘WHAT + ARE’

511. What are you buying?
th£ M® í igÆ§?

Ú v‹d th§»¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am buying a shirt.
I m« igÆ§ v õ®£.

eh‹ xU r£il th§»¡bfh©L ïU¡»nw‹.

512. What are you taking?

th£ M® í nl¡»§?

Ú v‹d vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am taking a pencil.
I m« nl¡»§ v bg‹áš.

eh‹ xU bg‹áš vL¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

513. What are you reading?
th£ M® í ßo§?

Ú v‹d go¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am reading a story.

I m« ßo§ v ÞnlhÇ.

eh‹ xU fij go¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

514. What are you writing?
th£ M® í iu£o§?

Ú v‹d vGâ¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am writing a poem.
I m« iu£o§ v bgha«.

eh‹ xU fÉij vGâ¡bfh©L ïU¡»nw‹.

515. What are you teaching?

th£ M® í O¢á§?

Ú v‹d f‰W¡ bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am teaching science.
I m« O¢á§ rÆ‹Þ.

eh‹ m¿Éaš f‰W¡ bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

516. What are you keeping in the bag?
th£ M® í Ñ¥ã§ ï‹ j ng¡?

Ú igÆš v‹d it¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am keeping my file in the bag.

I m« Ñ¥ã§ ik ~igš ï‹ j ng¡.
v‹Dila ~igiy eh‹ igÆš it¤J¡bfh©L

ïU¡»nw‹.

517. What are you giving her?
th£ M® í »É§ A®?

Ú mtËl« v‹d bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am giving her a chocolate.
I m« »É§ A® v rh¡ny£.
eh‹ mtËl« xU rh¡ny£ bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡»nw‹.

518. What are they playing?
th£ M® nj ¥nsÆ§?

mt®fŸ v‹d Éisaho¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ?

They are playing carrom.
nj M® ¥nsÆ§ nfu«.

mt®fŸ nfu« Éisaho¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ.

519. What are you doing?

th£ M® í ^Æ§?

Ú v‹d brŒJbfh©L ïU¡»whŒ?
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511. What are you buying?
th£ M® í igÆ§?

Ú v‹d th§»¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am buying a shirt.
I m« igÆ§ v õ®£.

eh‹ xU r£il th§»¡bfh©L ïU¡»nw‹.

512. What are you taking?

th£ M® í nl¡»§?

Ú v‹d vL¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am taking a pencil.
I m« nl¡»§ v bg‹áš.

eh‹ xU bg‹áš vL¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

513. What are you reading?
th£ M® í ßo§?

Ú v‹d go¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am reading a story.

I m« ßo§ v ÞnlhÇ.

eh‹ xU fij go¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

514. What are you writing?
th£ M® í iu£o§?

Ú v‹d vGâ¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am writing a poem.
I m« iu£o§ v bgha«.

eh‹ xU fÉij vGâ¡bfh©L ïU¡»nw‹.

515. What are you teaching?

th£ M® í O¢á§?

Ú v‹d f‰W¡ bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am teaching science.
I m« O¢á§ rÆ‹Þ.

eh‹ m¿Éaš f‰W¡ bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

516. What are you keeping in the bag?
th£ M® í Ñ¥ã§ ï‹ j ng¡?

Ú igÆš v‹d it¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am keeping my file in the bag.

I m« Ñ¥ã§ ik ~igš ï‹ j ng¡.
v‹Dila ~igiy eh‹ igÆš it¤J¡bfh©L

ïU¡»nw‹.

517. What are you giving her?
th£ M® í »É§ A®?

Ú mtËl« v‹d bfhL¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am giving her a chocolate.
I m« »É§ A® v rh¡ny£.
eh‹ mtËl« xU rh¡ny£ bfhL¤J¡bfh©L

ïU¡»nw‹.

518. What are they playing?
th£ M® nj ¥nsÆ§?

mt®fŸ v‹d Éisaho¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ?

They are playing carrom.
nj M® ¥nsÆ§ nfu«.

mt®fŸ nfu« Éisaho¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ.

519. What are you doing?

th£ M® í ^Æ§?

Ú v‹d brŒJbfh©L ïU¡»whŒ?
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I am ironing my clothes.
I m« ma®Å§ ik ¡nsh¤Þ.
eh‹ v‹ JÂfS¡F ïÞâÇ ngh£L¡bfh©L

ïU¡»nw‹.

520. What are you teaching?
th£ M® í O¢á§?

Ú v‹d f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am teaching Mathematics.
I m« O¢á§ nkjnko¡Þ.
eh‹ fÂj« f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

He

She

What  + was + It + verb+ing

Raja

Meera

EXAMPLES

‘WHAT + WAS’

521. What was he buying?
th£ thÞ Ï igÆ§?

mt‹ v‹d th§»¡bfh©L ïUªjh‹?

He was buying mangoes.

Ï thÞ igÆ§ nk§nfhÞ.

mt‹ kh«gH§fŸ th§»¡bfh©L ïUªjh‹.

522. What was he reading?

th£ thÞ Ï ßo§?

mt‹ v‹d go¤J¡bfh©L ïUªjh‹?

He was reading a story.
Ï thÞ ßo§ v ÞnlhÇ.

mt‹ xU fijia¥ go¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

523. What was he selling?
th£ thÞ Ï bršÈ§?

mt‹ v‹d É‰W¡bfh©L ïUªjh‹.

He was selling toys.

Ï thš bršÈ§ lhŒÞ.
mt‹ Éisah£L¥ bghU£fis É‰W¡bfh©L

ïUªjh‹.

524. What was he taking?
th£ thÞ Ï nl¡»§?

mt‹ v‹d vL¤J¡bfh©L ïUªjh‹?

He was taking the key.
Ï thÞ nl¡»§ j Ñ.

mt‹ rhÉia vL¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

525. What was Ram writing?
th£ thÞ uh« iu£o§?

uh« v‹d vGâ¡bfh©L ïUªjh‹?

Ram was writing a poem.
uh« thÞ iu£o§ v bgha«.

uh« xU ghlš vGâ¡bfh©L ïUªjh‹.

526. What was Ram doing?
th£ thÞ uh« ^Æ§?

uh« v‹d brŒJbfh©L ïUªjh‹?

Ram was cleaning the room.
uh« thÞ ¡çÅ§ j %«.

uh« miwia R¤j« brŒJbfh©L ïUªjh‹.

527. What was Meera sending?
th£ thÞ Ûuh br‹o§?

Ûuh v‹d mD¥ã¡bfh©L ïUªjhŸ?

Meera was sending a parcel.

Ûuh thÞ br‹o§ v gh®rš.

Ûuh xU gh®riy mD¥ã¡bfh©L ïUªjhŸ.

528. What was she doing?
th£ thÞ Î ^Æ§?

mtŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjhŸ?
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I am ironing my clothes.
I m« ma®Å§ ik ¡nsh¤Þ.
eh‹ v‹ JÂfS¡F ïÞâÇ ngh£L¡bfh©L

ïU¡»nw‹.

520. What are you teaching?
th£ M® í O¢á§?

Ú v‹d f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am teaching Mathematics.
I m« O¢á§ nkjnko¡Þ.
eh‹ fÂj« f‰ã¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

He

She

What  + was + It + verb+ing

Raja

Meera

EXAMPLES

‘WHAT + WAS’

521. What was he buying?
th£ thÞ Ï igÆ§?

mt‹ v‹d th§»¡bfh©L ïUªjh‹?

He was buying mangoes.

Ï thÞ igÆ§ nk§nfhÞ.

mt‹ kh«gH§fŸ th§»¡bfh©L ïUªjh‹.

522. What was he reading?

th£ thÞ Ï ßo§?

mt‹ v‹d go¤J¡bfh©L ïUªjh‹?

He was reading a story.
Ï thÞ ßo§ v ÞnlhÇ.

mt‹ xU fijia¥ go¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

523. What was he selling?
th£ thÞ Ï bršÈ§?

mt‹ v‹d É‰W¡bfh©L ïUªjh‹.

He was selling toys.

Ï thš bršÈ§ lhŒÞ.
mt‹ Éisah£L¥ bghU£fis É‰W¡bfh©L

ïUªjh‹.

524. What was he taking?
th£ thÞ Ï nl¡»§?

mt‹ v‹d vL¤J¡bfh©L ïUªjh‹?

He was taking the key.
Ï thÞ nl¡»§ j Ñ.

mt‹ rhÉia vL¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

525. What was Ram writing?
th£ thÞ uh« iu£o§?

uh« v‹d vGâ¡bfh©L ïUªjh‹?

Ram was writing a poem.
uh« thÞ iu£o§ v bgha«.

uh« xU ghlš vGâ¡bfh©L ïUªjh‹.

526. What was Ram doing?
th£ thÞ uh« ^Æ§?

uh« v‹d brŒJbfh©L ïUªjh‹?

Ram was cleaning the room.
uh« thÞ ¡çÅ§ j %«.

uh« miwia R¤j« brŒJbfh©L ïUªjh‹.

527. What was Meera sending?
th£ thÞ Ûuh br‹o§?

Ûuh v‹d mD¥ã¡bfh©L ïUªjhŸ?

Meera was sending a parcel.

Ûuh thÞ br‹o§ v gh®rš.

Ûuh xU gh®riy mD¥ã¡bfh©L ïUªjhŸ.

528. What was she doing?
th£ thÞ Î ^Æ§?

mtŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjhŸ?
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She was arranging the books.
Î thÞ mnuŠÍ§ j ò¡Þ.

mtŸ ò¤jf§fis tÇir¥gL¤â¡bfh©L ïUªjhŸ.

529. What was Meena doing?

th£ thÞ Ûdh ^Æ§?

Ûdh v‹d brŒJbfh©L ïUªjhŸ?

Meena was talking to her friend.
Ûdh thÞ lh¡»§ L A® ~¥u©L.

Ûdh mtŸ njhÊÆl« ngá¡bfh©L ïUªjhŸ.

530. What was Prashanth doing?
th£ thÞ ãuõhª¤ LÆ§?

ãuõhª¤ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh‹?

Prashanth was giving instructions.

ãuõhª¤ thÞ »É§ ï‹Þ£u¡õ‹Þ.
ãuõhª¤ F¿¥òfŸ jªJbfh©L ïUªjh‹.

You

What  + were + They + verb+ing

We

EXAMPLES

‘WHAT + WERE’

531. What were you buying?

th£ bt® í igÆ§?

Ú v‹d th§»¡bfh©L ïUªjhŒ?

I was buying a computer.

I thÞ igÆ§ v f«¥ô£l®.

eh‹ xU f«¥ô£l® th§»¡bfh©L ïUªnj‹.

532. What were you buying?
th£ bt® í igÆ§?

Ú§fŸ v‹d th§»¡bfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were buying a computer.
É bt® igÆ§ v f«¥ô£l®.

eh§fŸ xU f«¥ô£l® th§»¡bfh©L ïUªnjh«.

533. What were you reading?

th£ bt® í ßo§?

Ú§fŸ v‹d go¤J¡bfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were reading stories.
É bt® ßo§ ÞnlhÇÞ.

eh§fŸ fij go¤J¡bfh©L ïUªnjh«.

534. What were you reading?
th£ bt® í ßo§?

Ú v‹d go¤J¡bfh©L ïUªjhŒ?

I was reading a story.

I thÞ ßo§ v ÞnlhÇ.

eh‹ xU fij go¤J¡bfh©L ïUªnj‹.

535. What were the boys playing?
th£ bt® j ghŒÞ ¥nsÆ§?

áWt®fŸ v‹d Éisaho¡bfh©L ïUªjh®fŸ?

The boys were playing hockey.
j ghŒÞ bt® ¥nsÆ§ Ah¡».

áWt®fŸ Ah¡» Éisaho¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

536. What were the girls doing?

th£ bt® j nf®ŸÞ ^Æ§?

áWÄfŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ,

The girls were preparing for the exam.
j nf®ŸÞ bt® ¥ÇngÇ§ ~gh® j v¡[h«.

áWÄfŸ nj®î¡fhf¤ jah® brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ.

537. What were they doing?
th£ bt® nj ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ?

They were planting a tree-sapling.

nj bt® ¥ns‹o§ v £ß-[h¥È§.

mt®fŸ xU ku¡f‹W it¤J¡bfh©L ïUªjh®fŸ.
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She was arranging the books.
Î thÞ mnuŠÍ§ j ò¡Þ.

mtŸ ò¤jf§fis tÇir¥gL¤â¡bfh©L ïUªjhŸ.

529. What was Meena doing?

th£ thÞ Ûdh ^Æ§?

Ûdh v‹d brŒJbfh©L ïUªjhŸ?

Meena was talking to her friend.
Ûdh thÞ lh¡»§ L A® ~¥u©L.

Ûdh mtŸ njhÊÆl« ngá¡bfh©L ïUªjhŸ.

530. What was Prashanth doing?
th£ thÞ ãuõhª¤ LÆ§?

ãuõhª¤ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh‹?

Prashanth was giving instructions.

ãuõhª¤ thÞ »É§ ï‹Þ£u¡õ‹Þ.
ãuõhª¤ F¿¥òfŸ jªJbfh©L ïUªjh‹.

You

What  + were + They + verb+ing

We

EXAMPLES

‘WHAT + WERE’

531. What were you buying?

th£ bt® í igÆ§?

Ú v‹d th§»¡bfh©L ïUªjhŒ?

I was buying a computer.

I thÞ igÆ§ v f«¥ô£l®.

eh‹ xU f«¥ô£l® th§»¡bfh©L ïUªnj‹.

532. What were you buying?
th£ bt® í igÆ§?

Ú§fŸ v‹d th§»¡bfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were buying a computer.
É bt® igÆ§ v f«¥ô£l®.

eh§fŸ xU f«¥ô£l® th§»¡bfh©L ïUªnjh«.

533. What were you reading?

th£ bt® í ßo§?

Ú§fŸ v‹d go¤J¡bfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were reading stories.
É bt® ßo§ ÞnlhÇÞ.

eh§fŸ fij go¤J¡bfh©L ïUªnjh«.

534. What were you reading?
th£ bt® í ßo§?

Ú v‹d go¤J¡bfh©L ïUªjhŒ?

I was reading a story.

I thÞ ßo§ v ÞnlhÇ.

eh‹ xU fij go¤J¡bfh©L ïUªnj‹.

535. What were the boys playing?
th£ bt® j ghŒÞ ¥nsÆ§?

áWt®fŸ v‹d Éisaho¡bfh©L ïUªjh®fŸ?

The boys were playing hockey.
j ghŒÞ bt® ¥nsÆ§ Ah¡».

áWt®fŸ Ah¡» Éisaho¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

536. What were the girls doing?

th£ bt® j nf®ŸÞ ^Æ§?

áWÄfŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ,

The girls were preparing for the exam.
j nf®ŸÞ bt® ¥ÇngÇ§ ~gh® j v¡[h«.

áWÄfŸ nj®î¡fhf¤ jah® brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ.

537. What were they doing?
th£ bt® nj ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ?

They were planting a tree-sapling.

nj bt® ¥ns‹o§ v £ß-[h¥È§.

mt®fŸ xU ku¡f‹W it¤J¡bfh©L ïUªjh®fŸ.
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538. What were they doing?
th£ bt® nj ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ.

They were discussing the important matter.

nj bt® oÞfÌ§ j ï«gh®£l‹£ nk£l®.
mt®fŸ K¡»akhd Éõa¤ij¥g‰¿ Éthâ¤J¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

539. What were they doing?
th£ bt® nj ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJ bfh©L ïUªjh®fŸ?

They were watching a movie.
nj bt® th¢á§ v _É.
mt®fŸ xU âiu¥gl¤ij ftd¤Jl‹ gh®¤J¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

540. What were the boys doing?
th£ bt® j ghŒÞ ^Æ§?

áWt®fŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ?

The boys were solving the problems in Mathematics.
j ghŒÞ bt® rhšÉ§ j ¥uh¥s«Þ ï‹ nkjnko¡Þ.
áWt®fŸ fÂj¥ ghl¤âš á¡fyhd Édh¡fS¡F
Éil f©Lão¤J¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

He

She

What  + has + It + Past Participle

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHAT + HAS’

541. What has he taken?
th£ nAÞ Ï nl¡f‹?

mt‹ v‹d vL¤âU¡»wh‹?

He has taken a pen.
Ï nAÞ nl¡f‹ v bg‹.

mt‹ xU ngdhit vL¤âU¡»wh‹.

542. What has he left?

th£ nAÞ Ï by~¥£?

mt‹ v‹d É£L¢ br‹¿U¡»wh‹?

He has left his bag.
Ï nAÞ by~¥£ ÏÞ ng¡.
mt‹ mtDila igia É£LÉ£L¢ br‹¿U¡

»wh‹.

543. What has he bought?
th£ nAÞ Ï gh£?

mt‹ v‹d th§»ÆU¡»wh‹?

He has bought a car.
Ï nAÞ gh£ v fh®.

mt‹ xU fh® th§»ÆU¡»wh‹.

544. What has Ram given?
th£ nAÞ uh« »t‹?

uh« v‹d bfhL¤âU¡»wh‹?

Ram has given a file.
uh« nAÞ »t‹ v ~igš

uh« xU nfh¥ãid (~igš) bfhL¤âU¡»wh‹.

545. What has Sita bought?
th£ nAÞ Ójh gh£?

Ójh v‹d th§»ÆU¡»whŸ?

Sita has bought a computer.
Ójh nAÞ gh£ v f«¥ô£l®.

Ójh xU f«¥ô£l® th§»ÆU¡»whŸ.

546. What has Meera kept in the shelf?

th£ nAÞ Ûuh bf¥£ ï‹ j bõš~¥?

Ûuh mykhÇÆš v‹d it¤âU¡»whŸ?

Meera has kept some books in the shelf.
Ûuh nAÞ nf¥£ r« ò¡Þ ï‹ j bõš~¥.

Ûuh mykhÇÆš áy ò¤jf§fis it¤âU¡»whŸ.
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538. What were they doing?
th£ bt® nj ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ.

They were discussing the important matter.

nj bt® oÞfÌ§ j ï«gh®£l‹£ nk£l®.
mt®fŸ K¡»akhd Éõa¤ij¥g‰¿ Éthâ¤J¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

539. What were they doing?
th£ bt® nj ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJ bfh©L ïUªjh®fŸ?

They were watching a movie.
nj bt® th¢á§ v _É.
mt®fŸ xU âiu¥gl¤ij ftd¤Jl‹ gh®¤J¡

bfh©L ïUªjh®fŸ.

540. What were the boys doing?
th£ bt® j ghŒÞ ^Æ§?

áWt®fŸ v‹d brŒJbfh©L ïUªjh®fŸ?

The boys were solving the problems in Mathematics.
j ghŒÞ bt® rhšÉ§ j ¥uh¥s«Þ ï‹ nkjnko¡Þ.
áWt®fŸ fÂj¥ ghl¤âš á¡fyhd Édh¡fS¡F
Éil f©Lão¤J¡bfh©L ïUªjh®fŸ.

He

She

What  + has + It + Past Participle

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHAT + HAS’

541. What has he taken?
th£ nAÞ Ï nl¡f‹?

mt‹ v‹d vL¤âU¡»wh‹?

He has taken a pen.
Ï nAÞ nl¡f‹ v bg‹.

mt‹ xU ngdhit vL¤âU¡»wh‹.

542. What has he left?

th£ nAÞ Ï by~¥£?

mt‹ v‹d É£L¢ br‹¿U¡»wh‹?

He has left his bag.
Ï nAÞ by~¥£ ÏÞ ng¡.
mt‹ mtDila igia É£LÉ£L¢ br‹¿U¡

»wh‹.

543. What has he bought?
th£ nAÞ Ï gh£?

mt‹ v‹d th§»ÆU¡»wh‹?

He has bought a car.
Ï nAÞ gh£ v fh®.

mt‹ xU fh® th§»ÆU¡»wh‹.

544. What has Ram given?
th£ nAÞ uh« »t‹?

uh« v‹d bfhL¤âU¡»wh‹?

Ram has given a file.
uh« nAÞ »t‹ v ~igš

uh« xU nfh¥ãid (~igš) bfhL¤âU¡»wh‹.

545. What has Sita bought?
th£ nAÞ Ójh gh£?

Ójh v‹d th§»ÆU¡»whŸ?

Sita has bought a computer.
Ójh nAÞ gh£ v f«¥ô£l®.

Ójh xU f«¥ô£l® th§»ÆU¡»whŸ.

546. What has Meera kept in the shelf?

th£ nAÞ Ûuh bf¥£ ï‹ j bõš~¥?

Ûuh mykhÇÆš v‹d it¤âU¡»whŸ?

Meera has kept some books in the shelf.
Ûuh nAÞ nf¥£ r« ò¡Þ ï‹ j bõš~¥.

Ûuh mykhÇÆš áy ò¤jf§fis it¤âU¡»whŸ.
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547. What has he ordered for?
th£ nAÞ Ï M®l®L ~gh®?

mt‹ v‹d njitbad nf£oU¡»wh‹?

He has ordered for some cricket bats.

Ï nAÞ M®l®L ~gh® r« »Ç¡bf£ ng£Þ.
mt‹ áy »Ç¡bf£ k£ilfŸ (ng£) njitbad

nf£oU¡»wh‹.

You

They

What  + have + We + Past Participle

I

EXAMPLES

‘WHAT + HAVE’

548. What have you received?
th£ nA› í ÇÓ›L?

Ú v‹d bg‰¿U¡»whŒ?

I have received a dictionary.

I nA› ÇÓ›L v o¡ZdÇ.

eh‹ xU mfuhâia¥ bg‰¿U¡»nw‹.

549. What have you asked for?
th£ nA› í MÞ¡L ~gh®?

Ú v‹d nf£oU¡»whŒ?

I have asked for a computer.
I nA› MÞ¡L ~gh® v f«¥ô£l®.

eh‹ xU f«¥ô£l® nf£oU¡»nw‹.

550. What have you taken from the shelf?
th£ nA› í nl¡f‹ ~¥u« j bõš~¥?

Ú mykhÇÆš ïUªJ v‹d vL¤âU¡»whŒ?

I have taken the rubber stamp.
I nA› nl¡f‹ j u¥g® Þlh«¥.
eh‹ mykhÇÆš ïUªJ u¥g® Þlh«¥ig vL¤âU¡

»nw‹.

551. What have you kept on the table?
th£ nA› í bf¥£ M‹ j nlãŸ?

Ú nkirnkš v‹d it¤âU¡»whŒ?

I have kept my bag on the table.

I nA› bf¥£ ik ng¡ M‹ j nlãŸ.

eh‹ v‹Dila igia nkirnkš it¤âU¡»nw‹.

552. What have you sent to Ramu?
th£ nA› í br‹£ L uhK?

Ú uhKî¡F v‹d mD¥ãÆU¡»whŒ?

I have sent a watch to Ramu.
I nA› br‹£ v th£¢ L uhK.
eh‹ xU if¡fofhu¤ij uhKî¡F mD¥ã

ïU¡»nw‹.

553. What have you wished to become?
th£ nA› í ÉZL L ãf«?

Ú v›thW Mf nt©Lbkd Mir¥g£oU¡»whŒ?

I have wished to become a doctor.
I nA› ÉZL L ãf« v lh¡l®.
eh‹ xU lh¡luhf Mfnt©Lbkd Mir¥g£oU¡

»nw‹.
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547. What has he ordered for?
th£ nAÞ Ï M®l®L ~gh®?

mt‹ v‹d njitbad nf£oU¡»wh‹?

He has ordered for some cricket bats.

Ï nAÞ M®l®L ~gh® r« »Ç¡bf£ ng£Þ.
mt‹ áy »Ç¡bf£ k£ilfŸ (ng£) njitbad

nf£oU¡»wh‹.

You

They

What  + have + We + Past Participle

I

EXAMPLES

‘WHAT + HAVE’

548. What have you received?
th£ nA› í ÇÓ›L?

Ú v‹d bg‰¿U¡»whŒ?

I have received a dictionary.

I nA› ÇÓ›L v o¡ZdÇ.

eh‹ xU mfuhâia¥ bg‰¿U¡»nw‹.

549. What have you asked for?
th£ nA› í MÞ¡L ~gh®?

Ú v‹d nf£oU¡»whŒ?

I have asked for a computer.
I nA› MÞ¡L ~gh® v f«¥ô£l®.

eh‹ xU f«¥ô£l® nf£oU¡»nw‹.

550. What have you taken from the shelf?
th£ nA› í nl¡f‹ ~¥u« j bõš~¥?

Ú mykhÇÆš ïUªJ v‹d vL¤âU¡»whŒ?

I have taken the rubber stamp.
I nA› nl¡f‹ j u¥g® Þlh«¥.
eh‹ mykhÇÆš ïUªJ u¥g® Þlh«¥ig vL¤âU¡

»nw‹.

551. What have you kept on the table?
th£ nA› í bf¥£ M‹ j nlãŸ?

Ú nkirnkš v‹d it¤âU¡»whŒ?

I have kept my bag on the table.

I nA› bf¥£ ik ng¡ M‹ j nlãŸ.

eh‹ v‹Dila igia nkirnkš it¤âU¡»nw‹.

552. What have you sent to Ramu?
th£ nA› í br‹£ L uhK?

Ú uhKî¡F v‹d mD¥ãÆU¡»whŒ?

I have sent a watch to Ramu.
I nA› br‹£ v th£¢ L uhK.
eh‹ xU if¡fofhu¤ij uhKî¡F mD¥ã

ïU¡»nw‹.

553. What have you wished to become?
th£ nA› í ÉZL L ãf«?

Ú v›thW Mf nt©Lbkd Mir¥g£oU¡»whŒ?

I have wished to become a doctor.
I nA› ÉZL L ãf« v lh¡l®.
eh‹ xU lh¡luhf Mfnt©Lbkd Mir¥g£oU¡

»nw‹.
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EXAMPLES

‘WHAT + HAD’

554. What had he taken?
th£ nA£ Ï nl¡f‹?

mt‹ v‹d vL¤âUªjh‹?

He had taken the files.

Ï nA£ nl¡f‹ j ~igšÞ.

mt‹ nfh¥òfis (~igšÞ) vL¤âUªjh‹.

555. What had he eaten?

th£ nA£ Ï <l‹?

mt‹ v‹d rh¥ã£L ïUªjh‹?

He had eaten an apple.
Ï nA£ <£l‹ m‹ M¥ãŸ.

mt‹ xU M¥ãŸ rh¥ã£L ïUªjh‹.

556. What had Ram sent?
th£ nA£ uh« br‹£?

uh« v‹d mD¥ã ïUªjh‹?

Ram had sent a parcel.
uh« nA£ br‹£ v gh®rš.

uh« xU gh®riy mD¥ã ïUªjh‹.

557. What had they printed?
th£ nA£ nj ãÇ©l£?

mt®fŸ v‹d m¢ro¤J ïUªjh®fŸ?

They had printed the invitation.
nj nA£ ãÇ©l£ j ï‹Énlõ‹.

mt®fŸ miH¥ãjœ m¢ro¤J ïUªjh®fŸ.

558. What had they wanted?
th£ nA£ nj th‹l£?

mt®fŸ v‹d nt©o ïUªjh®fŸ?

They had wanted new furniture.

nj nA£ th‹l£ ªí ~g®Å¢r®.
mt®fŸ òJ nkir, eh‰fhÈfŸ (g®Å¢r®) nt©o

ïUªjh®fŸ.

He

She

What  + has + It + been + verb+ing

Gupta

Chandra

EXAMPLES

‘WHAT + HAS + [   ] + BEEN

559. What has he been doing?
th£ nAÞ Ï Õ‹ ^Æ§?

mt‹ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh‹?

He has been reading a novel.

Ï nAÞ Õ‹ ßo§ v ehtš.

mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

560. What has she been reading?

th£ nAÞ Î Õ‹ ßo§?

mtŸ v‹d go¤J¡bfh©nl ïU¡»whŸ?

She has been reading a newspaper.
Î nAÞ Õ‹ ßo§ v ªôÞng¥g®.

mtŸ xU brŒâ¤jhŸ go¤J¡bfh©nl ïU¡»whŸ.

561. What has he been doing?
th£ nAÞ Ï Õ‹ LÆ§?

mt‹ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh‹?

He has been counting the books.

Ï nAÞ Õ‹ fî‹o§ j ò¡Þ.

mt‹ ò¤jf§fis v©Â¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

562. What has she been doing?
th£ nAÞ Î Õ‹ ^Æ§?

mtŸ v‹d brŒJ bfh©nl ïU¡»whŸ?

She has been cleaning the house.
Î nAÞ Õ‹ ¡çÅ§ j AîÞ.

mtŸ å£il R¤j« brŒJbfh©nl ïU¡»whŸ.
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EXAMPLES

‘WHAT + HAD’

554. What had he taken?
th£ nA£ Ï nl¡f‹?

mt‹ v‹d vL¤âUªjh‹?

He had taken the files.

Ï nA£ nl¡f‹ j ~igšÞ.

mt‹ nfh¥òfis (~igšÞ) vL¤âUªjh‹.

555. What had he eaten?

th£ nA£ Ï <l‹?

mt‹ v‹d rh¥ã£L ïUªjh‹?

He had eaten an apple.
Ï nA£ <£l‹ m‹ M¥ãŸ.

mt‹ xU M¥ãŸ rh¥ã£L ïUªjh‹.

556. What had Ram sent?
th£ nA£ uh« br‹£?

uh« v‹d mD¥ã ïUªjh‹?

Ram had sent a parcel.
uh« nA£ br‹£ v gh®rš.

uh« xU gh®riy mD¥ã ïUªjh‹.

557. What had they printed?
th£ nA£ nj ãÇ©l£?

mt®fŸ v‹d m¢ro¤J ïUªjh®fŸ?

They had printed the invitation.
nj nA£ ãÇ©l£ j ï‹Énlõ‹.

mt®fŸ miH¥ãjœ m¢ro¤J ïUªjh®fŸ.

558. What had they wanted?
th£ nA£ nj th‹l£?

mt®fŸ v‹d nt©o ïUªjh®fŸ?

They had wanted new furniture.

nj nA£ th‹l£ ªí ~g®Å¢r®.
mt®fŸ òJ nkir, eh‰fhÈfŸ (g®Å¢r®) nt©o

ïUªjh®fŸ.
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What  + has + It + been + verb+ing
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EXAMPLES

‘WHAT + HAS + [   ] + BEEN

559. What has he been doing?
th£ nAÞ Ï Õ‹ ^Æ§?

mt‹ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh‹?

He has been reading a novel.

Ï nAÞ Õ‹ ßo§ v ehtš.

mt‹ xU ehtš go¤J¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

560. What has she been reading?

th£ nAÞ Î Õ‹ ßo§?

mtŸ v‹d go¤J¡bfh©nl ïU¡»whŸ?

She has been reading a newspaper.
Î nAÞ Õ‹ ßo§ v ªôÞng¥g®.

mtŸ xU brŒâ¤jhŸ go¤J¡bfh©nl ïU¡»whŸ.

561. What has he been doing?
th£ nAÞ Ï Õ‹ LÆ§?

mt‹ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh‹?

He has been counting the books.

Ï nAÞ Õ‹ fî‹o§ j ò¡Þ.

mt‹ ò¤jf§fis v©Â¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

562. What has she been doing?
th£ nAÞ Î Õ‹ ^Æ§?

mtŸ v‹d brŒJ bfh©nl ïU¡»whŸ?

She has been cleaning the house.
Î nAÞ Õ‹ ¡çÅ§ j AîÞ.

mtŸ å£il R¤j« brŒJbfh©nl ïU¡»whŸ.
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563. What has Neeraj been doing?
th£ nAÞ Úu{ Õ‹ ^Æ§?

Úu{ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh‹?

Neeraj has been repairing his cycle.

Úu{ nAÞ Õ‹ Ç¥ngÇ§ ÏÞ ir¡»Ÿ.
Úu{ mt‹ ir¡»is Ç¥ng® brŒJbfh©nl

ïU¡»wh‹.

You

They

What  + have + We         + been + verb+ing

I

EXAMPLES

‘WHAT + HAVE + [   ] + BEEN

564. What have you been writing?

th£ nA› í Õ‹ iu£o§?

Ú v‹d vGâ¡bfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been writing a story.
I nA› Õ‹ iu£o§ v ÞnlhÇ.

eh‹ xU fijia vGâ¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

565. What have you been writing?
th£ nA› í Õ‹ iu£o§?

Ú§fŸ v‹d vGâ¡bfh©nl ïU¡»Ö®fŸ?

We have been writing stories.
É nA› Õ‹ iu£o§ ÞnlhÇÞ.

eh§fŸ fijfŸ vGâ¡bfh©nl ïU¡»nwh«.

566. What have you been doing?
th£ nA› í Õ‹ ^Æ§?

Ú v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been reading.
I nA› Õ‹ ßo§.

eh‹ go¤J¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

567. What have you been doing?
th£ nA› í Õ‹ ^Æ§?

Ú§fŸ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»Ö®fŸ?

We have been preparing notes.

É nA› Õ‹ ¥ÇngÇ§ neh£Þ.

eh§fŸ F¿¥òfŸ jah® brŒJbfh©nl ïU¡»nwh«.

568. What have you been doing?
th£ nA› í Õ‹ ^Æ§?

Ú v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been listening to music.
I nA› Õ‹ ÈrÅ§ L «ôá¡.

eh‹ ïiria¡ nf£L¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

569. What have they been doing?

th£ nA› nj Õ‹ ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh®fŸ?

They have been attending the workshop.
nj nA› Õ‹ m£bl‹o§ j bth®¡õh¥.
mt®fŸ g£liwia bghW¥òl‹ ftÅ¤J¡bfh©nl

ïU¡»wh®fŸ.

570. What have the boys been doing?
th£ nA› j ghŒÞ Õ‹ ^Æ§?

áWt®fŸ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh®fŸ?

The boys have been playing chess.
j ghŒÞ nA› Õ‹ ¥nsÆ§ brÞ.

áWt®fŸ brÞ Éisaho¡bfh©nl ïU¡»wh®fŸ.

WHEN

Question pattern

You

They

When  + do + We + verb

I
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563. What has Neeraj been doing?
th£ nAÞ Úu{ Õ‹ ^Æ§?

Úu{ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh‹?

Neeraj has been repairing his cycle.

Úu{ nAÞ Õ‹ Ç¥ngÇ§ ÏÞ ir¡»Ÿ.
Úu{ mt‹ ir¡»is Ç¥ng® brŒJbfh©nl

ïU¡»wh‹.

You

They

What  + have + We         + been + verb+ing

I

EXAMPLES

‘WHAT + HAVE + [   ] + BEEN

564. What have you been writing?

th£ nA› í Õ‹ iu£o§?

Ú v‹d vGâ¡bfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been writing a story.
I nA› Õ‹ iu£o§ v ÞnlhÇ.

eh‹ xU fijia vGâ¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

565. What have you been writing?
th£ nA› í Õ‹ iu£o§?

Ú§fŸ v‹d vGâ¡bfh©nl ïU¡»Ö®fŸ?

We have been writing stories.
É nA› Õ‹ iu£o§ ÞnlhÇÞ.

eh§fŸ fijfŸ vGâ¡bfh©nl ïU¡»nwh«.

566. What have you been doing?
th£ nA› í Õ‹ ^Æ§?

Ú v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been reading.
I nA› Õ‹ ßo§.

eh‹ go¤J¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

567. What have you been doing?
th£ nA› í Õ‹ ^Æ§?

Ú§fŸ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»Ö®fŸ?

We have been preparing notes.

É nA› Õ‹ ¥ÇngÇ§ neh£Þ.

eh§fŸ F¿¥òfŸ jah® brŒJbfh©nl ïU¡»nwh«.

568. What have you been doing?
th£ nA› í Õ‹ ^Æ§?

Ú v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been listening to music.
I nA› Õ‹ ÈrÅ§ L «ôá¡.

eh‹ ïiria¡ nf£L¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

569. What have they been doing?

th£ nA› nj Õ‹ ^Æ§?

mt®fŸ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh®fŸ?

They have been attending the workshop.
nj nA› Õ‹ m£bl‹o§ j bth®¡õh¥.
mt®fŸ g£liwia bghW¥òl‹ ftÅ¤J¡bfh©nl

ïU¡»wh®fŸ.

570. What have the boys been doing?
th£ nA› j ghŒÞ Õ‹ ^Æ§?

áWt®fŸ v‹d brŒJbfh©nl ïU¡»wh®fŸ?

The boys have been playing chess.
j ghŒÞ nA› Õ‹ ¥nsÆ§ brÞ.

áWt®fŸ brÞ Éisaho¡bfh©nl ïU¡»wh®fŸ.
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EXAMPLES

‘WHEN + DO’

571. When do you get up everyday?
bt‹ L í bf£ m¥ v›Çnl?

Ú âdK« v¥bghGJ vGtJ tH¡f«?

I get up at 5 o' clock everyday.
I bf£ m¥ m£ 5 X’ ¡sh¡ v›Çnl.

eh‹ âdK« 5 kÂ¡F vGtJ tH¡f«.

572. When do you go to school?

bt‹ L í nfh L ÞTš?

Ú v¥nghJ gŸË¡F¢ brš»whŒ?

I go to school at 9 a.m.
I nfh L ÞTš m£ 9 V.v«.

eh‹ 9 kÂ¡F gŸË¡F¢ brš»nw‹.

573. When do they come here?
bt‹ L nj f« Ïa®?

mt®fŸ ï§nf v¥nghJ tU»wh®fŸ?

They come here at 5 o' clock.

nj f« Ïa® m£ 5 X’ ¡sh¡.

mt®fŸ ï§nf 5 kÂ¡F tU»wh®fŸ.

574. When do you go to bed everyday?

bt‹ L í nfh L bg£ v›Çnl?

Ú âdK« v¥nghJ ö§f¢ brš»whŒ?

I go to bed every day at 9 p.m.
I nfh L bg£ v›Ç nl m£ 9 ã.v«.

eh‹ ïuî 9 kÂ¡F ö§f¢ brš»nw‹.

575. When do you meet him?
bt‹ L í Û£ Ï«?

Ú mtid v¥nghJ rªâ¡»whŒ?

I meet him at 3 p.m.

I Û£ Ï« m£ 3 ã.v«.

eh‹ mtid 3 kÂ¡F¢ rªâ¡»nw‹.

576. When do you open your shop?
bt‹ L í Xg‹ ít® õh¥?

Ú c‹ filia v¥bghGJ âw¡»whŒ?

I open my shop at 6 a.m.

I Xg‹ ik õh¥ m£ 6 v.v«.

eh‹ v‹ filia 6 kÂ¡F¤ âw¡»nw‹.

577. When do they start the match?
bt‹ L nj Þlh®£ j nk£¢?

mt®fŸ Éisah£il v¥nghJ Mu«ã¡»wh®fŸ?

They start the match at 10 o' clock.
nj Þlh®£ j nk£¢ m£ 10 X’ ¡sh¡.

mt®fŸ Éisah£il g¤J kÂ¡F Mu«ã¡»wh®fŸ.

He

She

When  + does + It + verb

Rahim

Beena

EXAMPLES

‘WHAT + DOES’

578. When does he come here?

bt‹ lÞ Ï f« Ïa®?

mt‹ ï§F v¥nghJ tU»wh‹?

He comes here at 9 a.m.
Ï f«Þ Ïa® m£ 9 V.v«.

mt‹ ï§F 9 kÂ¡F tU»wh‹.

579. When does he go to library?
bt‹ lÞ Ï nfh L iy¥uÇ?

mt‹ v¥nghJ üš Ãiya¤â‰F¢ brš»wh‹?

He goes to library at 4 p.m.

Ï nfhÞ L iy¥uÇ m£ 4 ã.v«.

mt‹ 4 kÂ¡F üš Ãiya¤â‰F¢ brš»wh‹.
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EXAMPLES

‘WHEN + DO’

571. When do you get up everyday?
bt‹ L í bf£ m¥ v›Çnl?

Ú âdK« v¥bghGJ vGtJ tH¡f«?

I get up at 5 o' clock everyday.
I bf£ m¥ m£ 5 X’ ¡sh¡ v›Çnl.

eh‹ âdK« 5 kÂ¡F vGtJ tH¡f«.

572. When do you go to school?

bt‹ L í nfh L ÞTš?

Ú v¥nghJ gŸË¡F¢ brš»whŒ?

I go to school at 9 a.m.
I nfh L ÞTš m£ 9 V.v«.

eh‹ 9 kÂ¡F gŸË¡F¢ brš»nw‹.

573. When do they come here?
bt‹ L nj f« Ïa®?

mt®fŸ ï§nf v¥nghJ tU»wh®fŸ?

They come here at 5 o' clock.

nj f« Ïa® m£ 5 X’ ¡sh¡.

mt®fŸ ï§nf 5 kÂ¡F tU»wh®fŸ.

574. When do you go to bed everyday?

bt‹ L í nfh L bg£ v›Çnl?

Ú âdK« v¥nghJ ö§f¢ brš»whŒ?

I go to bed every day at 9 p.m.
I nfh L bg£ v›Ç nl m£ 9 ã.v«.

eh‹ ïuî 9 kÂ¡F ö§f¢ brš»nw‹.

575. When do you meet him?
bt‹ L í Û£ Ï«?

Ú mtid v¥nghJ rªâ¡»whŒ?

I meet him at 3 p.m.

I Û£ Ï« m£ 3 ã.v«.

eh‹ mtid 3 kÂ¡F¢ rªâ¡»nw‹.

576. When do you open your shop?
bt‹ L í Xg‹ ít® õh¥?

Ú c‹ filia v¥bghGJ âw¡»whŒ?

I open my shop at 6 a.m.

I Xg‹ ik õh¥ m£ 6 v.v«.

eh‹ v‹ filia 6 kÂ¡F¤ âw¡»nw‹.

577. When do they start the match?
bt‹ L nj Þlh®£ j nk£¢?

mt®fŸ Éisah£il v¥nghJ Mu«ã¡»wh®fŸ?

They start the match at 10 o' clock.
nj Þlh®£ j nk£¢ m£ 10 X’ ¡sh¡.

mt®fŸ Éisah£il g¤J kÂ¡F Mu«ã¡»wh®fŸ.
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When  + does + It + verb
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EXAMPLES

‘WHAT + DOES’

578. When does he come here?

bt‹ lÞ Ï f« Ïa®?

mt‹ ï§F v¥nghJ tU»wh‹?

He comes here at 9 a.m.
Ï f«Þ Ïa® m£ 9 V.v«.

mt‹ ï§F 9 kÂ¡F tU»wh‹.

579. When does he go to library?
bt‹ lÞ Ï nfh L iy¥uÇ?

mt‹ v¥nghJ üš Ãiya¤â‰F¢ brš»wh‹?

He goes to library at 4 p.m.

Ï nfhÞ L iy¥uÇ m£ 4 ã.v«.

mt‹ 4 kÂ¡F üš Ãiya¤â‰F¢ brš»wh‹.
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580. When does the bus come?
bt‹ lÞ j gÞ f«?

ngUªJ v¥bghGJ tU»wJ?

The bus comes at 3 o' clock.

j gÞ f«Þ m£ 3 X’ ¡sh¡.

ngUªJ 3 kÂ¡F tU»wJ.

581. When does the train arrive?
bt‹ lÞ j £buŒ‹ miu›?

uÆš t©o v¥bghGJ tªJ nr®»wJ?

The train arrives at 3 p.m.
j £buŒ‹ miu›Þ m£ 3 ã.v«.

uÆš t©o 3 kÂ¡F tªJ nr®»wJ.

582. When does Ram meet the Chairman?

bt‹ lÞ uh« Û£ j nr®k‹?

uh« jiytiu v¥nghJ rªâ¡»wh‹?

Ram meets the Chairman on Fridays.
uh« Û£Þ j nr®k‹ M‹ ~¥iunlÞ.

uh« jiytiu btŸË¡»HikfËš rªâ¡»wh‹.

583. When does the match start?
bt‹ lÞ j nk£¢ Þlh®£?

ngh£o v¥bghGJ Mu«ã¡»wJ?

The match starts at 9 o' clock.

j nk£ Þlh®£Þ m£ 9 X’ ¡sh¡.

ngh£o 9 kÂ¡F Mu«ã¡»wJ.

584. When does Sita go to bed?
bt‹ lÞ Ójh nfh L bg£?

Ójh v¥nghJ ö§f¢ brš»whŸ?

Sita goes to bed at 10 o' clock.
Ójh nfhÞ L bg£ m£ 10 X’ ¡sh¡.

Ójh 10 kÂ¡F¤ ö§f¢ brš»whŸ.

585. When does Prabhu plan to come here?

bt‹ lÞ ãuò ¥ns‹ L f« Ïa®?

ãuò ï§F v¥nghJ tUtjhf ïU¡»wh‹?

Prabhu plans to come here in January.
ãuò ¥ns‹Þ L f« Ïa® ï‹ #dtÇ.
ãuò ï§F #dtÇÆš tUtjhf ïU¡»wh‹.
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‘WHEN + DID’

586. When did you meet the Manager?
bt‹ o£ í Û£ j nknd#®?

Ú nknd#iu v¥nghJ rªâ¤jhŒ?

I met the Manager yesterday.

I bk£ j nknd#® vÞl®nl.

eh‹ nknd#iu ne‰W rªâ¤nj‹.

587. When did you buy this car?
bt‹ o£ í ig âÞ fh®?

ïªj¡ fhiu Ú v¥nghJ th§»dhŒ?

I bought this car last month.
I gh£ âÞ fh® yhÞ£ k‹¤.

eh‹ ïªj¡ fhiu br‹w khj« th§»nd‹.

588. When did he give you the address?

bt‹ o£ Ï »› í j m£uÞ?

mt‹ c‹Ål« KftÇia v¥nghJ bfhL¤jh‹?

He gave me the address today morning.
Ï nf› Ä j m£uÞ Lnl kh®Å§.

mt‹ v‹Ål« KftÇia ï‹W fhiy bfhL¤jh‹.
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580. When does the bus come?
bt‹ lÞ j gÞ f«?

ngUªJ v¥bghGJ tU»wJ?

The bus comes at 3 o' clock.

j gÞ f«Þ m£ 3 X’ ¡sh¡.

ngUªJ 3 kÂ¡F tU»wJ.

581. When does the train arrive?
bt‹ lÞ j £buŒ‹ miu›?

uÆš t©o v¥bghGJ tªJ nr®»wJ?

The train arrives at 3 p.m.
j £buŒ‹ miu›Þ m£ 3 ã.v«.

uÆš t©o 3 kÂ¡F tªJ nr®»wJ.

582. When does Ram meet the Chairman?

bt‹ lÞ uh« Û£ j nr®k‹?

uh« jiytiu v¥nghJ rªâ¡»wh‹?

Ram meets the Chairman on Fridays.
uh« Û£Þ j nr®k‹ M‹ ~¥iunlÞ.

uh« jiytiu btŸË¡»HikfËš rªâ¡»wh‹.

583. When does the match start?
bt‹ lÞ j nk£¢ Þlh®£?

ngh£o v¥bghGJ Mu«ã¡»wJ?

The match starts at 9 o' clock.

j nk£ Þlh®£Þ m£ 9 X’ ¡sh¡.

ngh£o 9 kÂ¡F Mu«ã¡»wJ.

584. When does Sita go to bed?
bt‹ lÞ Ójh nfh L bg£?

Ójh v¥nghJ ö§f¢ brš»whŸ?

Sita goes to bed at 10 o' clock.
Ójh nfhÞ L bg£ m£ 10 X’ ¡sh¡.

Ójh 10 kÂ¡F¤ ö§f¢ brš»whŸ.

585. When does Prabhu plan to come here?

bt‹ lÞ ãuò ¥ns‹ L f« Ïa®?

ãuò ï§F v¥nghJ tUtjhf ïU¡»wh‹?

Prabhu plans to come here in January.
ãuò ¥ns‹Þ L f« Ïa® ï‹ #dtÇ.
ãuò ï§F #dtÇÆš tUtjhf ïU¡»wh‹.
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‘WHEN + DID’

586. When did you meet the Manager?
bt‹ o£ í Û£ j nknd#®?

Ú nknd#iu v¥nghJ rªâ¤jhŒ?

I met the Manager yesterday.

I bk£ j nknd#® vÞl®nl.

eh‹ nknd#iu ne‰W rªâ¤nj‹.

587. When did you buy this car?
bt‹ o£ í ig âÞ fh®?

ïªj¡ fhiu Ú v¥nghJ th§»dhŒ?

I bought this car last month.
I gh£ âÞ fh® yhÞ£ k‹¤.

eh‹ ïªj¡ fhiu br‹w khj« th§»nd‹.

588. When did he give you the address?

bt‹ o£ Ï »› í j m£uÞ?

mt‹ c‹Ål« KftÇia v¥nghJ bfhL¤jh‹?

He gave me the address today morning.
Ï nf› Ä j m£uÞ Lnl kh®Å§.

mt‹ v‹Ål« KftÇia ï‹W fhiy bfhL¤jh‹.
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589. When did the teacher come?
bt‹ o£ j O¢r® f«?

MáÇa® v¥nghJ tªjh®?

The teacher came at 9 a.m.

j O¢r® nf« m£ 9 V.v«.

MáÇa® 9 kÂ¡F tªjh®.

590. When did Ram reach the station?
bt‹ o£ uh« ß¢ j Þnlõ‹?

uh« v¥nghJ Þnlõid milªjh‹?

Ram reached the station at 6.45 p.m.
uh« ß¢L j Þnlõ‹ m£ 6.45 ã.v«.

uh« khiy 6.45¡F Þnlõid milªjh‹.

591. When did they announce the results?

bt‹ o£ nj mbds‹Þ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis v¥nghJ m¿É¤jh®fŸ?

They announced the results yesterday.
nj mbds‹ÞL j Çrš£Þ vÞl®nl.

mt®fŸ Koîfis ne‰W m¿É¤jh®fŸ.

592. When did the train arrive?
bt‹ o£ j £buŒ‹ miu›?

uÆš t©o v¥nghJ tªJ nr®ªjJ?

The train arrived at 10.45 a.m.

j £buŒ‹ miu›L m£ 10.45 V.v«.

uÆš t©o fhiy 10.45 kÂ¡F tªJ nr®ªjJ.

593. When did Gupta deposit the amount?
bt‹ o£ F¥jh blghá£ j mbks‹£?

F¥jh v¥nghJ gz¤ij¢ brY¤âdh®?

Gupta deposited the amount on Monday.
F¥jh blghál£ j mbks‹£ M‹ k‹nl.

F¥jh â§f£»Hik gz¤ij¢ brY¤âdh®.

594. When did they commence the programme?

bt‹ o£ nj fbk‹Þ j ¥buh¡uh«?

mt®fŸ Ãfœ¢áia v¥nghJ Mu«ã¤jh®fŸ?

They commenced the programme at 9 a.m.
nj fbk‹ÞL j ¥buh¡uh« m£ 9 V.v«.

mt®fŸ Ãfœ¢áia fhiy 9 kÂ¡F Mu«ã¤jh®fŸ.

595. When did Suraj attend the interview?

bt‹ o£ Nu{ m£bl‹£ j ï‹l®›ô?

Nu{ v¥bghGJ ne®fhzÈš fyªJ bfh©lh‹?

Suraj attended the interview on Wednesday.
Nu{ m£bl‹bl£ j ï‹l®›ô M‹ bt£dÞnl.

Nu{ òj‹»Hik ne®fhzÈš fyªJ bfh©lh‹.

He

She

It

When  + will + You + verb

Ram
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‘WHEN + WILL’

596. When will he meet you?
bt‹ Éš Ï Û£ í?

mt‹ v¥nghJ c‹id rªâ¥gh‹?

He will meet me on Monday.
Ï Éš Û£ Ä M‹ k‹nl.

mt‹ v‹id â§f£»Hik rªâ¥gh‹.

597. When will you attend the interview?
bt‹ Éš í m£bl‹£ j ï‹l®›ô?

Ú v¥nghJ ne®fhzÈš fyªJbfhŸthŒ?

I will attend the interview on Tuesday.

I Éš m£bl‹£ j ï‹l®›ô M‹ £ôÞnl.

eh‹ br›thŒ¡»Hik ne®fhzÈš fyªJbfhŸnt‹.
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589. When did the teacher come?
bt‹ o£ j O¢r® f«?

MáÇa® v¥nghJ tªjh®?

The teacher came at 9 a.m.

j O¢r® nf« m£ 9 V.v«.

MáÇa® 9 kÂ¡F tªjh®.

590. When did Ram reach the station?
bt‹ o£ uh« ß¢ j Þnlõ‹?

uh« v¥nghJ Þnlõid milªjh‹?

Ram reached the station at 6.45 p.m.
uh« ß¢L j Þnlõ‹ m£ 6.45 ã.v«.

uh« khiy 6.45¡F Þnlõid milªjh‹.

591. When did they announce the results?

bt‹ o£ nj mbds‹Þ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis v¥nghJ m¿É¤jh®fŸ?

They announced the results yesterday.
nj mbds‹ÞL j Çrš£Þ vÞl®nl.

mt®fŸ Koîfis ne‰W m¿É¤jh®fŸ.

592. When did the train arrive?
bt‹ o£ j £buŒ‹ miu›?

uÆš t©o v¥nghJ tªJ nr®ªjJ?

The train arrived at 10.45 a.m.

j £buŒ‹ miu›L m£ 10.45 V.v«.

uÆš t©o fhiy 10.45 kÂ¡F tªJ nr®ªjJ.

593. When did Gupta deposit the amount?
bt‹ o£ F¥jh blghá£ j mbks‹£?

F¥jh v¥nghJ gz¤ij¢ brY¤âdh®?

Gupta deposited the amount on Monday.
F¥jh blghál£ j mbks‹£ M‹ k‹nl.

F¥jh â§f£»Hik gz¤ij¢ brY¤âdh®.

594. When did they commence the programme?

bt‹ o£ nj fbk‹Þ j ¥buh¡uh«?

mt®fŸ Ãfœ¢áia v¥nghJ Mu«ã¤jh®fŸ?

They commenced the programme at 9 a.m.
nj fbk‹ÞL j ¥buh¡uh« m£ 9 V.v«.

mt®fŸ Ãfœ¢áia fhiy 9 kÂ¡F Mu«ã¤jh®fŸ.

595. When did Suraj attend the interview?

bt‹ o£ Nu{ m£bl‹£ j ï‹l®›ô?

Nu{ v¥bghGJ ne®fhzÈš fyªJ bfh©lh‹?

Suraj attended the interview on Wednesday.
Nu{ m£bl‹bl£ j ï‹l®›ô M‹ bt£dÞnl.

Nu{ òj‹»Hik ne®fhzÈš fyªJ bfh©lh‹.
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‘WHEN + WILL’

596. When will he meet you?
bt‹ Éš Ï Û£ í?

mt‹ v¥nghJ c‹id rªâ¥gh‹?

He will meet me on Monday.
Ï Éš Û£ Ä M‹ k‹nl.

mt‹ v‹id â§f£»Hik rªâ¥gh‹.

597. When will you attend the interview?
bt‹ Éš í m£bl‹£ j ï‹l®›ô?

Ú v¥nghJ ne®fhzÈš fyªJbfhŸthŒ?

I will attend the interview on Tuesday.

I Éš m£bl‹£ j ï‹l®›ô M‹ £ôÞnl.

eh‹ br›thŒ¡»Hik ne®fhzÈš fyªJbfhŸnt‹.
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598. When will they announce the results?
bt‹ Éš nj mbds‹Þ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis v¥nghJ bjÇÉ¥gh®fŸ?

They will announce the results on Friday.

nj Éš mbds‹Þ j Çrš£Þ M‹ ~¥iunl.

mt®fŸ Koîfis btŸË¡»Hik bjÇÉ¥gh®fŸ.

599. When will you begin the work?
bt‹ Éš í ã»‹ j bth®¡?

Ú ntiyia v¥nghJ Mu«ã¥ghŒ?

I will begin the work tomorrow.
I Éš ã»‹ j bth®¡ Lkhnuh.

eh‹ ntiyia ehis Mu«ã¥ng‹.

600. When will they supply the books?

bt‹ Éš nj r¥is j ò¡Þ?

mt®fŸ ò¤jf§fis v¥nghJ mË¥gh®fŸ?

They will supply the books next week.
nj Éš r¥is j ò¡Þ be¡Þ£ å¡.

mt®fŸ mL¤j thu« ò¤jf§fis mË¥gh®fŸ.

601. When will the workers go home?
bt‹ Éš j bth®¡f®Þ nfh nAh«?

ntiy M£fŸ v¥nghJ å£o‰F¢ bršth®fŸ?

The workers will go home at 6 p.m.

j bth®¡f®Þ Éš nfh nAh« m£ 6 ã.v«.

ntiy M£fŸ khiy 6 kÂ¡F å£o‰F¢ bršth®fŸ.

602. When will Ram publish the book?
bt‹ Éš uh« g¥ËZ j ò¡?

uh« ò¤jf¤ij v¥nghJ btËÆLth‹?

Ram will publish the book next month.
uh« Éš g¥ËZ j ò¡ be¡Þ£ k‹¤.

uh« ò¤jf¤ij mL¤j khj« btËÆLth‹.

603. When will you visit the factory?

bt‹ Éš í Éá£ j ~ng¡lÇ?

Ú v¥nghJ bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W gh®itÆLthŒ?

I will visit the factory on Monday.
I Éš Éá£ j ~ng¡lÇ M‹ k‹nl.
eh‹ â§f£»Hik bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W gh®it

ÆLnt‹.

604. When will you visit the factory?
bt‹ Éš í Éá£ j ~ng¡lÇ?
Ú§fŸ v¥nghJ bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W gh®it

ÆLå®fŸ?

We will visit the factory on Monday.
É Éš Éá£ j ~ng¡lÇ M‹ k‹nl.
eh§fŸ â§f£»Hik bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W

gh®itÆLnth«.

605. When will she submit the file?
bt‹ Éš Î r¥Ä£ j ~igš?

mtŸ v¥bghGJ nfh¥-I (~igiy) x¥gil¥ghŸ?

She will submit the file on Thursday.

Î Éš r¥Ä£ j ~igš M‹ j®Þnl.
mtŸ ÉahH¡»Hika‹W (~igiy) x¥gil¥gh®.

WHERE

Question pattern

You

They

Where  + do + I + verb

We

EXAMPLES

‘WHERE + DO’

606. Where do you keep your books?
nt® L í Ñ¥ ít® ò¡Þ?

Ú c‹ ò¤jf§fis v§nf it¡»whŒ?
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598. When will they announce the results?
bt‹ Éš nj mbds‹Þ j Çrš£Þ?

mt®fŸ Koîfis v¥nghJ bjÇÉ¥gh®fŸ?

They will announce the results on Friday.

nj Éš mbds‹Þ j Çrš£Þ M‹ ~¥iunl.

mt®fŸ Koîfis btŸË¡»Hik bjÇÉ¥gh®fŸ.

599. When will you begin the work?
bt‹ Éš í ã»‹ j bth®¡?

Ú ntiyia v¥nghJ Mu«ã¥ghŒ?

I will begin the work tomorrow.
I Éš ã»‹ j bth®¡ Lkhnuh.

eh‹ ntiyia ehis Mu«ã¥ng‹.

600. When will they supply the books?

bt‹ Éš nj r¥is j ò¡Þ?

mt®fŸ ò¤jf§fis v¥nghJ mË¥gh®fŸ?

They will supply the books next week.
nj Éš r¥is j ò¡Þ be¡Þ£ å¡.

mt®fŸ mL¤j thu« ò¤jf§fis mË¥gh®fŸ.

601. When will the workers go home?
bt‹ Éš j bth®¡f®Þ nfh nAh«?

ntiy M£fŸ v¥nghJ å£o‰F¢ bršth®fŸ?

The workers will go home at 6 p.m.

j bth®¡f®Þ Éš nfh nAh« m£ 6 ã.v«.

ntiy M£fŸ khiy 6 kÂ¡F å£o‰F¢ bršth®fŸ.

602. When will Ram publish the book?
bt‹ Éš uh« g¥ËZ j ò¡?

uh« ò¤jf¤ij v¥nghJ btËÆLth‹?

Ram will publish the book next month.
uh« Éš g¥ËZ j ò¡ be¡Þ£ k‹¤.

uh« ò¤jf¤ij mL¤j khj« btËÆLth‹.

603. When will you visit the factory?

bt‹ Éš í Éá£ j ~ng¡lÇ?

Ú v¥nghJ bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W gh®itÆLthŒ?

I will visit the factory on Monday.
I Éš Éá£ j ~ng¡lÇ M‹ k‹nl.
eh‹ â§f£»Hik bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W gh®it

ÆLnt‹.

604. When will you visit the factory?
bt‹ Éš í Éá£ j ~ng¡lÇ?
Ú§fŸ v¥nghJ bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W gh®it

ÆLå®fŸ?

We will visit the factory on Monday.
É Éš Éá£ j ~ng¡lÇ M‹ k‹nl.
eh§fŸ â§f£»Hik bjhÊ‰rhiy¡F¢ br‹W

gh®itÆLnth«.

605. When will she submit the file?
bt‹ Éš Î r¥Ä£ j ~igš?

mtŸ v¥bghGJ nfh¥-I (~igiy) x¥gil¥ghŸ?

She will submit the file on Thursday.

Î Éš r¥Ä£ j ~igš M‹ j®Þnl.
mtŸ ÉahH¡»Hika‹W (~igiy) x¥gil¥gh®.
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606. Where do you keep your books?
nt® L í Ñ¥ ít® ò¡Þ?

Ú c‹ ò¤jf§fis v§nf it¡»whŒ?



192  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  193

I keep my books here.
I Ñ¥ ik ò¡Þ Ïa®.

eh‹ vdJ ò¤jf§fis ï§nf it¡»nw‹.

607. Where do you buy your dresses?

nt® L í ig ít® £buÞ[Þ?

Ú cdJ cilfis v§F th§F»whŒ?

I buy my dresses in T.Nagar
I ig ik £buÞ[Þ ï‹ o.ef®.

eh‹ vdJ cilfis â.efÇš th§F»nw‹.

608. Where do you wait for him?
nt® L í btŒ£ ~gh® Ï«?

Ú mtD¡fhf v§F fh¤J ïU¡»whŒ?

I wait for him at the station.

I btŒ£ ~gh® Ï« m£ j Þnlõ‹.

ªh‹ mtD¡fhf ÞnlõÅš fh¤J ïU¡»nw‹.

609. Where do you wait for him?
nt® L í btŒ£ ~gh® Ï«?

Ú§fŸ mtD¡fhf v§F fh¤J ïU¡»Ö®fŸ?

We wait for him at the station.
É btŒ£ ~gh® Ï« m£ j Þnlõ‹.

eh§fŸ mtD¡fhf ÞnlõÅš fh¤J ïU¡»nwh«.

610. Where do you have your Bank account?

nt® L í nA› ít® ng§¡ m¡fî©£?

c‹ t§»¡ fz¡if Ú v§F bg‰¿U¡»whŒ?

I have my bank account in Trichy.
I nA› ik ng§¡ m¡fî©£ ï‹ £Ç¢á.

eh‹ v‹ t§»¡ fz¡if âU¢áÆš bg‰¿U¡»nw‹.

611. Where do they want you to come?
nt® L í nj th‹£ í L f«?

mt®fŸ c‹id v§nf tu¢ brhš»wh®fŸ?

They want me to come to Madurai.

nj th‹£ Ä L f« L kJiu.

mt®fŸ v‹id kJiu¡F tu¢ brhš»wh®fŸ.

612. Where do you ask Sita to wait?
nt® L í MÞ¡ Ójh L btŒ£?

Ú Ójhit v§F fh¤âU¡f¢ brhš»whŒ?

I ask Sita to wait in her office.

I MÞ¡ Ójh L btŒ£ ï‹ bA® M~ãÞ.
eh‹ Ójhit mtŸ mYtyf¤âš fh¤âU¡f¢

brhš»nw‹.

613. Where do you come from?
nt® L í f« ~¥u«?

Ú v§»UªJ tU»whŒ?

I come from Ooty.
I f« ~¥u« C£o.

eh‹ C£oÆÈUªJ tU»nw‹.

614. Where do you come from?
nt® L í f« ~¥u«?

Ú§fŸ v§»UªJ tU»Ö®fŸ?

We come from Ooty.
É f« ~¥u« C£o.

eh§fŸ C£oÆÈUªJ tU»nwh«.

615. Where do they send this parcel to?
nt® L nj br‹L âÞ gh®rš L?

mt®fŸ ïªj gh®riy v§F mD¥ò»wh®fŸ?

They send this parcel to Kanyakumari.
nj br‹L âÞ gh®rš L f‹ahFkÇ.
mt®fŸ ïªj gh®riy f‹ÅahFkÇ¡F mD¥ò
»wh®fŸ.
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Meera
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I keep my books here.
I Ñ¥ ik ò¡Þ Ïa®.

eh‹ vdJ ò¤jf§fis ï§nf it¡»nw‹.

607. Where do you buy your dresses?

nt® L í ig ít® £buÞ[Þ?

Ú cdJ cilfis v§F th§F»whŒ?

I buy my dresses in T.Nagar
I ig ik £buÞ[Þ ï‹ o.ef®.

eh‹ vdJ cilfis â.efÇš th§F»nw‹.

608. Where do you wait for him?
nt® L í btŒ£ ~gh® Ï«?

Ú mtD¡fhf v§F fh¤J ïU¡»whŒ?

I wait for him at the station.

I btŒ£ ~gh® Ï« m£ j Þnlõ‹.

ªh‹ mtD¡fhf ÞnlõÅš fh¤J ïU¡»nw‹.

609. Where do you wait for him?
nt® L í btŒ£ ~gh® Ï«?

Ú§fŸ mtD¡fhf v§F fh¤J ïU¡»Ö®fŸ?

We wait for him at the station.
É btŒ£ ~gh® Ï« m£ j Þnlõ‹.

eh§fŸ mtD¡fhf ÞnlõÅš fh¤J ïU¡»nwh«.

610. Where do you have your Bank account?

nt® L í nA› ít® ng§¡ m¡fî©£?

c‹ t§»¡ fz¡if Ú v§F bg‰¿U¡»whŒ?

I have my bank account in Trichy.
I nA› ik ng§¡ m¡fî©£ ï‹ £Ç¢á.

eh‹ v‹ t§»¡ fz¡if âU¢áÆš bg‰¿U¡»nw‹.

611. Where do they want you to come?
nt® L í nj th‹£ í L f«?

mt®fŸ c‹id v§nf tu¢ brhš»wh®fŸ?

They want me to come to Madurai.

nj th‹£ Ä L f« L kJiu.

mt®fŸ v‹id kJiu¡F tu¢ brhš»wh®fŸ.

612. Where do you ask Sita to wait?
nt® L í MÞ¡ Ójh L btŒ£?

Ú Ójhit v§F fh¤âU¡f¢ brhš»whŒ?

I ask Sita to wait in her office.

I MÞ¡ Ójh L btŒ£ ï‹ bA® M~ãÞ.
eh‹ Ójhit mtŸ mYtyf¤âš fh¤âU¡f¢

brhš»nw‹.

613. Where do you come from?
nt® L í f« ~¥u«?

Ú v§»UªJ tU»whŒ?

I come from Ooty.
I f« ~¥u« C£o.

eh‹ C£oÆÈUªJ tU»nw‹.

614. Where do you come from?
nt® L í f« ~¥u«?

Ú§fŸ v§»UªJ tU»Ö®fŸ?

We come from Ooty.
É f« ~¥u« C£o.

eh§fŸ C£oÆÈUªJ tU»nwh«.

615. Where do they send this parcel to?
nt® L nj br‹L âÞ gh®rš L?

mt®fŸ ïªj gh®riy v§F mD¥ò»wh®fŸ?

They send this parcel to Kanyakumari.
nj br‹L âÞ gh®rš L f‹ahFkÇ.
mt®fŸ ïªj gh®riy f‹ÅahFkÇ¡F mD¥ò
»wh®fŸ.

He

She

Where  + does + It + verb

Ashwin

Meera
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EXAMPLES

‘WHERE + DOES’

616. Where does he come from?
nt® lÞ Ï f« ~¥u«?

mt‹ v§»UªJ tU»wh‹?

He comes from Mumbai.
Ï f«Þ ~¥u« K«ig.

mt‹ K«igÆÈUªJ tU»wh‹.

617. Where does he go now?

nt® lÞ Ï nfh e›?

mt‹ ï¥nghJ v§F brš»wh‹?

He goes to temple.
Ï nfhÞ L bl«ãŸ.

mt‹ nfhÆY¡F¢ brš»wh‹.

618. Where does she keep the file?
nt® lÞ Î Ñ¥ j ~igš?

mtŸ nfh¥ãid (~igš) v§F it¡»whŸ?

She keeps the file in Manager's room.

Î Ñ¥Þ j ~igš ï‹ nknd#®Þ %«.

mtŸ nfh¥ãid nknd#® miwÆš it¡»whŸ.

619. Where does he ask you to meet?

nt® lÞ Ï MÞ¡ í L Û£?

mt‹ c‹id v§nf rªâ¥gbjd nf£»wh‹?

He asks me to meet at the hotel.
Ï MÞ¡Þ Ä L Û£ m£ j nAh£lš.

mt‹ v‹id nAh£lÈš rªâ¡f¡ nf£»wh‹.

620. Where does this bus go to?
nt® lÞ âÞ gÞ nfh L?

ïªj¥ ngUªJ v§nf brš»wJ?

This bus goes to Madurai.

âÞ gÞ nfhÞ L kJiu.

ïªj¥ ngUªJ kJiu¡F¢ brš»wJ.

621. Where does she buy the dresses?
nt® lÞ Î ig j £buÞ[Þ?

mtŸ JÂfis (cilfis) v§F th§F»whŸ?

She buys the dresses in Shiva stores.

Î igÞ j £buÞ[Þ ï‹ Îth Þnlh®Þ.
mtŸ cilfis áth Þnlh®Ìš th§F»whŸ.

He

She

It

You

Where  + did + We + verb

They

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHERE + DID’

622. Where did you meet him?

nt® o£ í Û£ Ï«?

Ú mtid v§F rªâ¤jhŒ?

I met him in Bangalore.
I Û£ Ï« ï‹ bg§fq®.

eh‹ mtid bg§fqÇš rªâ¤nj‹.

623. Where did you keep your suitcase?
nt® o£ í Ñ¥ ít® N£nfÞ?

Ú c‹Dila N£nfi[ v§F it¤jhŒ?

I kept my suitcase in your room.

I bf¥£ ik N£nfÞ ï‹ ít® %«.

eh‹ v‹Dila N£nfir c‹ miwÆš it¤nj‹.

624. Where did she come from?
nt® o£ Î f« ~¥u«?

mtŸ v§»UªJ tªjhŸ?
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EXAMPLES

‘WHERE + DOES’

616. Where does he come from?
nt® lÞ Ï f« ~¥u«?

mt‹ v§»UªJ tU»wh‹?

He comes from Mumbai.
Ï f«Þ ~¥u« K«ig.

mt‹ K«igÆÈUªJ tU»wh‹.

617. Where does he go now?

nt® lÞ Ï nfh e›?

mt‹ ï¥nghJ v§F brš»wh‹?

He goes to temple.
Ï nfhÞ L bl«ãŸ.

mt‹ nfhÆY¡F¢ brš»wh‹.

618. Where does she keep the file?
nt® lÞ Î Ñ¥ j ~igš?

mtŸ nfh¥ãid (~igš) v§F it¡»whŸ?

She keeps the file in Manager's room.

Î Ñ¥Þ j ~igš ï‹ nknd#®Þ %«.

mtŸ nfh¥ãid nknd#® miwÆš it¡»whŸ.

619. Where does he ask you to meet?

nt® lÞ Ï MÞ¡ í L Û£?

mt‹ c‹id v§nf rªâ¥gbjd nf£»wh‹?

He asks me to meet at the hotel.
Ï MÞ¡Þ Ä L Û£ m£ j nAh£lš.

mt‹ v‹id nAh£lÈš rªâ¡f¡ nf£»wh‹.

620. Where does this bus go to?
nt® lÞ âÞ gÞ nfh L?

ïªj¥ ngUªJ v§nf brš»wJ?

This bus goes to Madurai.

âÞ gÞ nfhÞ L kJiu.

ïªj¥ ngUªJ kJiu¡F¢ brš»wJ.

621. Where does she buy the dresses?
nt® lÞ Î ig j £buÞ[Þ?

mtŸ JÂfis (cilfis) v§F th§F»whŸ?

She buys the dresses in Shiva stores.

Î igÞ j £buÞ[Þ ï‹ Îth Þnlh®Þ.
mtŸ cilfis áth Þnlh®Ìš th§F»whŸ.

He

She

It

You

Where  + did + We + verb

They

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHERE + DID’

622. Where did you meet him?

nt® o£ í Û£ Ï«?

Ú mtid v§F rªâ¤jhŒ?

I met him in Bangalore.
I Û£ Ï« ï‹ bg§fq®.

eh‹ mtid bg§fqÇš rªâ¤nj‹.

623. Where did you keep your suitcase?
nt® o£ í Ñ¥ ít® N£nfÞ?

Ú c‹Dila N£nfi[ v§F it¤jhŒ?

I kept my suitcase in your room.

I bf¥£ ik N£nfÞ ï‹ ít® %«.

eh‹ v‹Dila N£nfir c‹ miwÆš it¤nj‹.

624. Where did she come from?
nt® o£ Î f« ~¥u«?

mtŸ v§»UªJ tªjhŸ?
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She came from Gujarat.
Î nf« ~¥u« F#uh¤.

mtŸ F#uh¤âÈUªJ tªjhŸ.

625. Where did she go yesterday?

nt® o£ Î nfh baÞl®nl?

mtŸ ne‰W v§F br‹whŸ?

She went to Mysore.
Î bt‹£ L ikN®.

mtŸ ne‰W ikN® br‹whŸ.

626. Where did Manisha meet the interview?
nt® o£ kÅõh Û£ j ï‹l®›í?

kÅõh ne®fhziy v§F rªâ¤jhŸ?

Manisha met the interview in Bangalore.

kÅõ bk£ j ï‹l®›í ï‹ bg§fq®.

kÅõh ne®fhziy bg§fqÇš rªâ¤jhŸ.

627. Where did Meera get her posting?
nt® o£ Ûuh bf£ bA® nghÞo§?

Ûuh v§F gÂÆl« bg‰whŸ?

Meera got her posting in Mumbai.
Ûuh fh£ bA® nghÞo§ ï‹ K«ig.

Ûuh gÂÆl¤ij K«igÆš bg‰whŸ.

628. Where did Naren celebrate his birthday?

nt® o£ enu‹ brÈgnu£ ÏÞ g®¤nl?

enu‹ mt‹ ãwªj ehis v§F bfh©lhodh‹?

Naren celebrated his birthday in 'Holiday Inn'.
enu‹ brÈgnul£ ÏÞ g®¤nl ï‹ ‘AhÈnl
ï‹’.
enu‹ mt‹ ãwªj ehis ‘AhÈnl ï‹’ nAh£lÈš

bfh©lhodh‹.

629. Where did Shiva learn French?

nt® o£ Îth ny®‹ ~¥buŠ¢?

áth ~¥buŠR bkhÊia v§F f‰wh‹?

Shiva learnt French in Pondicherry.
Îth ny®‹£ ~¥buŠ¢ ï‹ gh©o¢nrÇ.

áth ~¥buŠR bkhÊia gh©o¢nrÇÆš f‰wh‹.

630. Where did he call you to come?

nt® o£ Ï fhš í L f«?

mt‹ c‹id v§F tu¢brh‹dh‹?

He called me to come to his office.
Ï fhšL Ä L f« L ÏÞ M~ÕÞ.
mt‹ v‹id mt‹ mYtyf¤â‰F tu¢brh‹dh‹.

He

She

Where  + is + It         + verb+ing

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHERE + IS’

631. Where is he going?
nt® ïÞ Ï nfhÆ§?

mt‹ v§F br‹Wbfh©L ïU¡»wh‹?

He is going to market.

Ï ïÞ nfhÆ§ L kh®¡bf£.

mt‹ rªij¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»wh‹.

632. Where is he sitting?
nt® ïÞ Ï á£o§?

mt‹ v§F c£fh®ªJbfh©L ïU¡»wh‹?

He is sitting in the hall.
Ï ïÞ á£o§ ï‹ j Ahš.

mt‹ AhÈš c£fh®ªJbfh©L ïU¡»wh‹.

633. Where is she coming from?

nt® ïÞ Î fÄ§ ~¥u«?

mtŸ v§»UªJ tªJbfh©L ïU¡»whŸ?
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She came from Gujarat.
Î nf« ~¥u« F#uh¤.

mtŸ F#uh¤âÈUªJ tªjhŸ.

625. Where did she go yesterday?

nt® o£ Î nfh baÞl®nl?

mtŸ ne‰W v§F br‹whŸ?

She went to Mysore.
Î bt‹£ L ikN®.

mtŸ ne‰W ikN® br‹whŸ.

626. Where did Manisha meet the interview?
nt® o£ kÅõh Û£ j ï‹l®›í?

kÅõh ne®fhziy v§F rªâ¤jhŸ?

Manisha met the interview in Bangalore.

kÅõ bk£ j ï‹l®›í ï‹ bg§fq®.

kÅõh ne®fhziy bg§fqÇš rªâ¤jhŸ.

627. Where did Meera get her posting?
nt® o£ Ûuh bf£ bA® nghÞo§?

Ûuh v§F gÂÆl« bg‰whŸ?

Meera got her posting in Mumbai.
Ûuh fh£ bA® nghÞo§ ï‹ K«ig.

Ûuh gÂÆl¤ij K«igÆš bg‰whŸ.

628. Where did Naren celebrate his birthday?

nt® o£ enu‹ brÈgnu£ ÏÞ g®¤nl?

enu‹ mt‹ ãwªj ehis v§F bfh©lhodh‹?

Naren celebrated his birthday in 'Holiday Inn'.
enu‹ brÈgnul£ ÏÞ g®¤nl ï‹ ‘AhÈnl
ï‹’.
enu‹ mt‹ ãwªj ehis ‘AhÈnl ï‹’ nAh£lÈš

bfh©lhodh‹.

629. Where did Shiva learn French?

nt® o£ Îth ny®‹ ~¥buŠ¢?

áth ~¥buŠR bkhÊia v§F f‰wh‹?

Shiva learnt French in Pondicherry.
Îth ny®‹£ ~¥buŠ¢ ï‹ gh©o¢nrÇ.

áth ~¥buŠR bkhÊia gh©o¢nrÇÆš f‰wh‹.

630. Where did he call you to come?

nt® o£ Ï fhš í L f«?

mt‹ c‹id v§F tu¢brh‹dh‹?

He called me to come to his office.
Ï fhšL Ä L f« L ÏÞ M~ÕÞ.
mt‹ v‹id mt‹ mYtyf¤â‰F tu¢brh‹dh‹.

He

She

Where  + is + It         + verb+ing

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHERE + IS’

631. Where is he going?
nt® ïÞ Ï nfhÆ§?

mt‹ v§F br‹Wbfh©L ïU¡»wh‹?

He is going to market.

Ï ïÞ nfhÆ§ L kh®¡bf£.

mt‹ rªij¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»wh‹.

632. Where is he sitting?
nt® ïÞ Ï á£o§?

mt‹ v§F c£fh®ªJbfh©L ïU¡»wh‹?

He is sitting in the hall.
Ï ïÞ á£o§ ï‹ j Ahš.

mt‹ AhÈš c£fh®ªJbfh©L ïU¡»wh‹.

633. Where is she coming from?

nt® ïÞ Î fÄ§ ~¥u«?

mtŸ v§»UªJ tªJbfh©L ïU¡»whŸ?
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She is coming from Nagpur.
Î ïÞ fÄ§ ~¥u« eh¡ó®.

mtŸ eh¡óÇÈUªJ tªJbfh©L ïU¡»whŸ.

634. Where is he accommodating the people?

nt® ïÞ Ï m¡fbkhnlo§ j Õ¥ãŸ?
mt‹ k¡fis v§F j§f it¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹?

He is accommodating the people in the marriage hall.
Ï ïÞ m¡fbkhnlo§ j Õ¥ãŸ ï‹ j nknu{
Ahš.
mt‹ k¡fis fšahz k©lg¤âš j§f it¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

635. Where is he trying to get admission?
nt® ïÞ Ï £iuÆ§ L bf£ m£Äõ‹?
mt‹ v§F nrUtj‰F Ka‰á¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹?

He is trying to get admission in C.L.M. College.
Ï ïÞ £iuÆ§ L bf£ m£Äõ‹ ï‹ á.vš.v«.
fhny{.
mt‹ á.vš.v«. fšÿÇÆš nrUtj‰F Ka‰á¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

636. Where is he keeping the answer papers?
nt® ïÞ Ï Ñ¥ã§ j M‹[® ng¥g®Þ?
mt‹ Éil¤jhŸfis v§F it¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹?

He is keeping the answer papers in the store room.

Ï ïÞ Ñ¥ã§ j M‹[® ng¥g®Þ ï‹ j Þnlh®
%«.
mt‹ Éil¤jhŸfis »l§F miwÆš it¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

637. Where is Ram constructing his new house?

nt® ïÞ uh« f‹Þ£ou¡o§ ÏÞ ªí AîÞ?

uh« òJ å£il v§F f£o¡bfh©L ïU¡»wh‹?

Ram is constructing his new house in Chennai.

uh« ïÞ f‹Þ£u¡o§ ÏÞ ªí AîÞ ï‹
br‹id.
uh« òJ å£il br‹idÆš f£o¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

638. Where is Meera learning French language?
nt® ïÞ Ûuh ny®Å§ ~¥buŠ¢ ny§Fnt{?
Ûuh ~¥buŠR bkhÊia v§F f‰W¡bfh©L

ïU¡»whŸ?

Meera is learning French language in V.O.C. Institute.
Ûuh ïÞ ny®Å§ ~¥buŠR ny§Fnt{ ï‹ É.X.á.
ï‹Þo£oô£.
Ûuh ~¥buŠR bkhÊia É.X.á. fšÉ Ãiya¤âš
f‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ.

You

Where  + are + They         + verb+ing

We

EXAMPLES

‘WHERE + ARE’

639. Where are you going?
nt® M® í nfhÆ§?

Ú v§F br‹Wbfh©L ïU¡»whŒ?

I am going to market.

I m« nfhÆ§ L kh®¡bf£.

eh‹ rªij¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»nw‹.

640. Where are you coming from?
nt® M® í fÄ§ ~¥u«?

Ú v§»UªJ tªJbfh©L ïU¡»whŒ?

I am coming from the temple.
I m« fÄ§ ~¥u« j bl«ãŸ.

eh‹ nfhÆÈÈUªJ tªJbfh©L ïU¡»nw‹.
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She is coming from Nagpur.
Î ïÞ fÄ§ ~¥u« eh¡ó®.

mtŸ eh¡óÇÈUªJ tªJbfh©L ïU¡»whŸ.

634. Where is he accommodating the people?

nt® ïÞ Ï m¡fbkhnlo§ j Õ¥ãŸ?
mt‹ k¡fis v§F j§f it¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹?

He is accommodating the people in the marriage hall.
Ï ïÞ m¡fbkhnlo§ j Õ¥ãŸ ï‹ j nknu{
Ahš.
mt‹ k¡fis fšahz k©lg¤âš j§f it¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

635. Where is he trying to get admission?
nt® ïÞ Ï £iuÆ§ L bf£ m£Äõ‹?
mt‹ v§F nrUtj‰F Ka‰á¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹?

He is trying to get admission in C.L.M. College.
Ï ïÞ £iuÆ§ L bf£ m£Äõ‹ ï‹ á.vš.v«.
fhny{.
mt‹ á.vš.v«. fšÿÇÆš nrUtj‰F Ka‰á¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

636. Where is he keeping the answer papers?
nt® ïÞ Ï Ñ¥ã§ j M‹[® ng¥g®Þ?
mt‹ Éil¤jhŸfis v§F it¤J¡bfh©L

ïU¡»wh‹?

He is keeping the answer papers in the store room.

Ï ïÞ Ñ¥ã§ j M‹[® ng¥g®Þ ï‹ j Þnlh®
%«.
mt‹ Éil¤jhŸfis »l§F miwÆš it¤J¡

bfh©L ïU¡»wh‹.

637. Where is Ram constructing his new house?

nt® ïÞ uh« f‹Þ£ou¡o§ ÏÞ ªí AîÞ?

uh« òJ å£il v§F f£o¡bfh©L ïU¡»wh‹?

Ram is constructing his new house in Chennai.

uh« ïÞ f‹Þ£u¡o§ ÏÞ ªí AîÞ ï‹
br‹id.
uh« òJ å£il br‹idÆš f£o¡bfh©L

ïU¡»wh‹.

638. Where is Meera learning French language?
nt® ïÞ Ûuh ny®Å§ ~¥buŠ¢ ny§Fnt{?
Ûuh ~¥buŠR bkhÊia v§F f‰W¡bfh©L

ïU¡»whŸ?

Meera is learning French language in V.O.C. Institute.
Ûuh ïÞ ny®Å§ ~¥buŠR ny§Fnt{ ï‹ É.X.á.
ï‹Þo£oô£.
Ûuh ~¥buŠR bkhÊia É.X.á. fšÉ Ãiya¤âš
f‰W¡bfh©L ïU¡»whŸ.

You

Where  + are + They         + verb+ing

We

EXAMPLES

‘WHERE + ARE’

639. Where are you going?
nt® M® í nfhÆ§?

Ú v§F br‹Wbfh©L ïU¡»whŒ?

I am going to market.

I m« nfhÆ§ L kh®¡bf£.

eh‹ rªij¡F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»nw‹.

640. Where are you coming from?
nt® M® í fÄ§ ~¥u«?

Ú v§»UªJ tªJbfh©L ïU¡»whŒ?

I am coming from the temple.
I m« fÄ§ ~¥u« j bl«ãŸ.

eh‹ nfhÆÈÈUªJ tªJbfh©L ïU¡»nw‹.
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641. Where are they going?
nt® M® nj nfhÆ§?

mt®fŸ v§F br‹Wbfh©L ïU¡»wh®fŸ?

They are going to auditorium.

nj M® nfhÆ§ L MonlhÇa«.

mt®fŸ mu§f¤â‰F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»wh®fŸ.

642. Where are they buying the dresses?
nt® M® nj igÆ§ j £buÞ[Þ?
mt®fŸ cilfis v§F th§»¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ?

They are buying the dresses in Gandhi Nagar.
nj M® igÆ§ j £buÞ[Þ ï‹ fhªâ ef®.
mt®fŸ cilfis fhªâ efÇš th§»¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

643. Where are the boys waiting?
nt® M® j ghŒÞ btŒ£o§?

áWt®fŸ v§F fh¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ?

The boys are waiting at the station.
j ghŒÞ M® btŒ£o§ m£ j Þnlõ‹.

áWt®fŸ ÞnlõÅš fh¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ.

644. Where are you residing?

nt® M® í Çiro§?

Ú v§F tá¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am residing at Mambalam.
I m« Çiro§ m£ kh«gy«.
eh‹ kh«gy¤âš tá¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

He

She

Where  + was + it         + verb+ing

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHERE + WAS’

645. Where was he going?
nt® thÞ Ï nfhÆ§?

mt‹ v§F br‹Wbfh©L ïUªjh‹?

He was going to the hospital.
Ï thÞ nfhÆ§ L j AhÞãlš.

mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ br‹Wbfh©L ïUªjh‹.

646. Where was he coming from?

nt® thÞ Ï fÄ§ ~¥u«?

mt‹ v§»UªJ tªJbfh©L ïUªjh‹?

He was coming from the temple.
Ï thÞ fÄ§ ~¥u« j bl«ãŸ.

mt‹ nfhÆÈÈUªJ tªJbfh©L ïUªjh‹.

647. Where was Rajesh waiting?
nt® thÞ uhn#Z btŒ£o§?

uhn#Z v§F fh¤J¡bfh©L ïUªjh‹?

Rajesh was waiting at the bus stop.

uhn#Z thÞ btŒ£o§ m£ j gÞ Þlh¥.

uhn#Z ngUªJ ÃW¤j¤âš fh¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

648. Where was he trying to get a house?
nt® thÞ Ï £iuÆ§ L bf£ v AîÞ?
mt‹ åL th§f vªj ïl¤âš Ka‰á¤J¡bfh©L

ïUªjh‹?

He was trying to get a house in Nehru Nagar.

Ï thÞ £iuÆ§ L bf£ v AîÞ ï‹ neU ef®.
neU efÇš åL th§f mt‹ Ka‰á¤J¡bfh©L

ïUªjh‹.

649. Where was he keeping the files?

nt® thÞ Ï Ñ¥ã§ j ~igšÞ?

mt‹ nfh¥òfis v§F it¤J¡bfh©L ïUªjh‹?
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641. Where are they going?
nt® M® nj nfhÆ§?

mt®fŸ v§F br‹Wbfh©L ïU¡»wh®fŸ?

They are going to auditorium.

nj M® nfhÆ§ L MonlhÇa«.

mt®fŸ mu§f¤â‰F¢ br‹Wbfh©L ïU¡»wh®fŸ.

642. Where are they buying the dresses?
nt® M® nj igÆ§ j £buÞ[Þ?
mt®fŸ cilfis v§F th§»¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ?

They are buying the dresses in Gandhi Nagar.
nj M® igÆ§ j £buÞ[Þ ï‹ fhªâ ef®.
mt®fŸ cilfis fhªâ efÇš th§»¡bfh©L

ïU¡»wh®fŸ.

643. Where are the boys waiting?
nt® M® j ghŒÞ btŒ£o§?

áWt®fŸ v§F fh¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ?

The boys are waiting at the station.
j ghŒÞ M® btŒ£o§ m£ j Þnlõ‹.

áWt®fŸ ÞnlõÅš fh¤J¡bfh©L ïU¡»wh®fŸ.

644. Where are you residing?

nt® M® í Çiro§?

Ú v§F tá¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am residing at Mambalam.
I m« Çiro§ m£ kh«gy«.
eh‹ kh«gy¤âš tá¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.

He

She

Where  + was + it         + verb+ing

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHERE + WAS’

645. Where was he going?
nt® thÞ Ï nfhÆ§?

mt‹ v§F br‹Wbfh©L ïUªjh‹?

He was going to the hospital.
Ï thÞ nfhÆ§ L j AhÞãlš.

mt‹ kU¤Jtkid¡F¢ br‹Wbfh©L ïUªjh‹.

646. Where was he coming from?

nt® thÞ Ï fÄ§ ~¥u«?

mt‹ v§»UªJ tªJbfh©L ïUªjh‹?

He was coming from the temple.
Ï thÞ fÄ§ ~¥u« j bl«ãŸ.

mt‹ nfhÆÈÈUªJ tªJbfh©L ïUªjh‹.

647. Where was Rajesh waiting?
nt® thÞ uhn#Z btŒ£o§?

uhn#Z v§F fh¤J¡bfh©L ïUªjh‹?

Rajesh was waiting at the bus stop.

uhn#Z thÞ btŒ£o§ m£ j gÞ Þlh¥.

uhn#Z ngUªJ ÃW¤j¤âš fh¤J¡bfh©L ïUªjh‹.

648. Where was he trying to get a house?
nt® thÞ Ï £iuÆ§ L bf£ v AîÞ?
mt‹ åL th§f vªj ïl¤âš Ka‰á¤J¡bfh©L

ïUªjh‹?

He was trying to get a house in Nehru Nagar.

Ï thÞ £iuÆ§ L bf£ v AîÞ ï‹ neU ef®.
neU efÇš åL th§f mt‹ Ka‰á¤J¡bfh©L

ïUªjh‹.

649. Where was he keeping the files?

nt® thÞ Ï Ñ¥ã§ j ~igšÞ?

mt‹ nfh¥òfis v§F it¤J¡bfh©L ïUªjh‹?
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He was keeping the files in Manager's room.
Ï thÞ Ñ¥ã§ j ~igšÞ ï‹ nknd#®Þ %«.
mt‹ nfh¥òfis nknd#® miwÆš it¤J¡

bfh©L ïUªjh‹.

650. Where was Ram buying the dresses?
nt® thÞ uh« igÆ§ j £buÞ[Þ?

uh« cilfis v§F th§»¡bfh©L ïUªjh‹?

Ram was buying the dresses in MNM Textiles.
uh« thÞ igÆ§ j £buÞ[Þ ï‹ v«v‹v«
bl¡ÞilšÞ.
uh« v«.v‹.v«. bl¡ÞilšÞ filÆš cilfis
th§»¡bfh©L ïUªjh‹.

You

Where  + were + They         + verb+ing

We

EXAMPLES

‘WHERE + WERE’

651. Where were you going?

nt® bt® í nfhÆ§?

Ú v§F br‹Wbfh©L ïUªjhŒ?

I was going to library.
I thÞ nfhÆ§ L iy¥uÇ.

eh‹ üš Ãiya¤â‰F¢ br‹Wbfh©L ïUªnj‹.

652. Where were you going?

nt® bt® í nfhÆ§?

Ú§fŸ v§F br‹Wbfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were going to library.

É bt® nfhÆ§ L iy¥uÇ.

eh§fŸ üš Ãiya¤â‰F¢ br‹Wbfh©L ïUªnjh«.

653. Where were you waiting?
nt® bt® í btŒ£o§?

Ú v§F fh¤J¡bfh©L ïUªjhŒ?

I was waiting in the market.
I thÞ btŒ£o§ ï‹ j kh®¡bf£.

eh‹ rªijÆš fh¤J¡bfh©L ïUªnj‹.

654. Where were you waiting?

nt® bt® í btŒ£o§?

Ú§fŸ v§F fh¤J¡bfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were waiting in the market.
É bt® btŒ£o§ ï‹ j kh®¡bf£.

eh§fŸ rªijÆš fh¤J¡bfh©L ïUªnjh«.

655. Where were they buying the computers?
nt® bt® nj igÆ§ j f«¥ôl®Þ?
mt®fŸ f«¥ô£l®fis v§F th§»¡bfh©L

ïUªjh®fŸ?

They were buying the computers in T.Nagar.
nj bt® igÆ§ j f«¥ôl®Þ ï‹ o.ef®.
mt®fŸ â.efÇš f«¥ô£l®fis th§»¡bfh©L
ïUªjh®fŸ.

He

She

Where  + has + It + Past Participle

Ram

Meera

EXAMPLES

‘WHERE + HAS’

656. Where has he gone?

nt® nAÞ Ï fh‹?

mt‹ v§F br‹¿U¡»wh‹?

He has gone to the post office.
Ï nAÞ fh‹ L j nghÞ£ M~ãÞ.

mt‹ jghš mYtyf¤â‰F¢ br‹¿U¡»wh‹.



202  Arunaa's Spoken English Arunaa's Spoken English  203

He was keeping the files in Manager's room.
Ï thÞ Ñ¥ã§ j ~igšÞ ï‹ nknd#®Þ %«.
mt‹ nfh¥òfis nknd#® miwÆš it¤J¡

bfh©L ïUªjh‹.

650. Where was Ram buying the dresses?
nt® thÞ uh« igÆ§ j £buÞ[Þ?

uh« cilfis v§F th§»¡bfh©L ïUªjh‹?

Ram was buying the dresses in MNM Textiles.
uh« thÞ igÆ§ j £buÞ[Þ ï‹ v«v‹v«
bl¡ÞilšÞ.
uh« v«.v‹.v«. bl¡ÞilšÞ filÆš cilfis
th§»¡bfh©L ïUªjh‹.

You

Where  + were + They         + verb+ing

We

EXAMPLES

‘WHERE + WERE’

651. Where were you going?

nt® bt® í nfhÆ§?

Ú v§F br‹Wbfh©L ïUªjhŒ?

I was going to library.
I thÞ nfhÆ§ L iy¥uÇ.

eh‹ üš Ãiya¤â‰F¢ br‹Wbfh©L ïUªnj‹.

652. Where were you going?

nt® bt® í nfhÆ§?

Ú§fŸ v§F br‹Wbfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were going to library.

É bt® nfhÆ§ L iy¥uÇ.

eh§fŸ üš Ãiya¤â‰F¢ br‹Wbfh©L ïUªnjh«.

653. Where were you waiting?
nt® bt® í btŒ£o§?

Ú v§F fh¤J¡bfh©L ïUªjhŒ?

I was waiting in the market.
I thÞ btŒ£o§ ï‹ j kh®¡bf£.

eh‹ rªijÆš fh¤J¡bfh©L ïUªnj‹.

654. Where were you waiting?

nt® bt® í btŒ£o§?

Ú§fŸ v§F fh¤J¡bfh©L ïUªÔ®fŸ?

We were waiting in the market.
É bt® btŒ£o§ ï‹ j kh®¡bf£.

eh§fŸ rªijÆš fh¤J¡bfh©L ïUªnjh«.

655. Where were they buying the computers?
nt® bt® nj igÆ§ j f«¥ôl®Þ?
mt®fŸ f«¥ô£l®fis v§F th§»¡bfh©L

ïUªjh®fŸ?

They were buying the computers in T.Nagar.
nj bt® igÆ§ j f«¥ôl®Þ ï‹ o.ef®.
mt®fŸ â.efÇš f«¥ô£l®fis th§»¡bfh©L
ïUªjh®fŸ.

He

She

Where  + has + It + Past Participle

Ram

Meera

EXAMPLES

‘WHERE + HAS’

656. Where has he gone?

nt® nAÞ Ï fh‹?

mt‹ v§F br‹¿U¡»wh‹?

He has gone to the post office.
Ï nAÞ fh‹ L j nghÞ£ M~ãÞ.

mt‹ jghš mYtyf¤â‰F¢ br‹¿U¡»wh‹.
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657. Where has he kept the bill?
nt® nAÞ Ï bf¥£ j ãš?

mt‹ Éiy¥g£oaiy v§F it¤âU¡»wh‹?

He has kept the bill in the shelf.

Ï nAÞ bf¥£ j ãš ï‹ j bõš~¥.

mt‹ Éiy¥g£oaiy mykhÇÆš it¤âU¡»wh‹.

658. Where has he arranged the party?
nt® nAÞ Ï mnuŠ{L j gh®£o?

mt‹ ÉUªâid v§F V‰ghL brŒâU¡»wh‹?

He has arranged the party in 'Mega Hotel'.
Ï nAÞ mnuŠ{L j gh®£o ï‹ ‘bkfh
nAh£lš’.
mt‹ ÉUªâid ‘bkfh nAh£lÈš’ V‰ghL

brŒâU¡»wh‹.

659. Where has Ram come from?
nt® nAÞ uh« f« ~¥u«?

uh« v§»UªJ tªâU¡»wh‹?

Ram has come from Goa.
uh« nAÞ f« ~¥u« nfhth.

uh« nfhthÉÈUªJ tªâU¡»wh‹.

660. Where has he left his luggage?

nt® nAÞ Ï by¥~£ ÏÞ y¡nf{?
mt‹ mtDila gaz¢ rhkh‹fis v§F

É£L it¤âU¡»wh‹.

He has left his luggage in the hotel.

Ï nAÞ by¥~£ ÏÞ y¡nf{ ï‹ j nAh£lš.
mt‹ mtDila gaz¢ rhkh‹fis nAh£lÈš

É£Lit¤âU¡»wh‹.

You

They

Where  + have + We + Past Participle

I

EXAMPLES

‘WHERE + HAVE’

661. Where have you gone?
nt® nA› í fh‹?

Ú v§F br‹¿U¡»whŒ?

I have gone to Temple.

I nA› fh‹ L bl«ãŸ.

eh‹ nfhÆY¡F¢ br‹¿U¡»nw‹.

662. Where have you gone?
nt® nA› í fh‹?

Ú§fŸ v§F br‹¿U¡»Ö®fŸ?

We have gone to temple.
É nA› fh‹ L bl«ãŸ.

eh§fŸ nfhÆY¡F¢ br‹¿U¡»nwh«.

663. Where have they fixed the AC?

nt® nA› nj ~ã¡ÞL j Vá?

mt®fŸ V.á.-ia v§F bghU¤âÆU¡»wh®fŸ?

They have fixed the AC in the bedroom.
nt® nA› ~ã¡ÞL j Vá ï‹ j bg£%«.
mt®fŸ V.á.-ia gL¡if miwÆš bghU¤â

ÆU¡»wh®fŸ

664. Where have you kept the watch?
nt® nA› í bf¥£ j th£¢?

Ú fofhu¤ij v§F it¤âU¡»whŒ?

I have kept the watch in my cupboard.
I nA› bf¥£ j th£¢ ï‹ ik f¥ngh®L.
eh‹ vdJ mykhÇÆš fofhu¤ij it¤âU¡»nw‹.

He
She
It

Where  + will + They + verb
You
Ram
Sita
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657. Where has he kept the bill?
nt® nAÞ Ï bf¥£ j ãš?

mt‹ Éiy¥g£oaiy v§F it¤âU¡»wh‹?

He has kept the bill in the shelf.

Ï nAÞ bf¥£ j ãš ï‹ j bõš~¥.

mt‹ Éiy¥g£oaiy mykhÇÆš it¤âU¡»wh‹.

658. Where has he arranged the party?
nt® nAÞ Ï mnuŠ{L j gh®£o?

mt‹ ÉUªâid v§F V‰ghL brŒâU¡»wh‹?

He has arranged the party in 'Mega Hotel'.
Ï nAÞ mnuŠ{L j gh®£o ï‹ ‘bkfh
nAh£lš’.
mt‹ ÉUªâid ‘bkfh nAh£lÈš’ V‰ghL

brŒâU¡»wh‹.

659. Where has Ram come from?
nt® nAÞ uh« f« ~¥u«?

uh« v§»UªJ tªâU¡»wh‹?

Ram has come from Goa.
uh« nAÞ f« ~¥u« nfhth.

uh« nfhthÉÈUªJ tªâU¡»wh‹.

660. Where has he left his luggage?

nt® nAÞ Ï by¥~£ ÏÞ y¡nf{?
mt‹ mtDila gaz¢ rhkh‹fis v§F

É£L it¤âU¡»wh‹.

He has left his luggage in the hotel.

Ï nAÞ by¥~£ ÏÞ y¡nf{ ï‹ j nAh£lš.
mt‹ mtDila gaz¢ rhkh‹fis nAh£lÈš

É£Lit¤âU¡»wh‹.

You

They

Where  + have + We + Past Participle

I

EXAMPLES

‘WHERE + HAVE’

661. Where have you gone?
nt® nA› í fh‹?

Ú v§F br‹¿U¡»whŒ?

I have gone to Temple.

I nA› fh‹ L bl«ãŸ.

eh‹ nfhÆY¡F¢ br‹¿U¡»nw‹.

662. Where have you gone?
nt® nA› í fh‹?

Ú§fŸ v§F br‹¿U¡»Ö®fŸ?

We have gone to temple.
É nA› fh‹ L bl«ãŸ.

eh§fŸ nfhÆY¡F¢ br‹¿U¡»nwh«.

663. Where have they fixed the AC?

nt® nA› nj ~ã¡ÞL j Vá?

mt®fŸ V.á.-ia v§F bghU¤âÆU¡»wh®fŸ?

They have fixed the AC in the bedroom.
nt® nA› ~ã¡ÞL j Vá ï‹ j bg£%«.
mt®fŸ V.á.-ia gL¡if miwÆš bghU¤â

ÆU¡»wh®fŸ

664. Where have you kept the watch?
nt® nA› í bf¥£ j th£¢?

Ú fofhu¤ij v§F it¤âU¡»whŒ?

I have kept the watch in my cupboard.
I nA› bf¥£ j th£¢ ï‹ ik f¥ngh®L.
eh‹ vdJ mykhÇÆš fofhu¤ij it¤âU¡»nw‹.

He
She
It

Where  + will + They + verb
You
Ram
Sita
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EXAMPLES

‘WHERE + WILL’

665. Where will he meet you?
nt® Éš Ï Û£ í?

mt‹ c‹id v§F rªâ¥gh‹?

He will meet me in my office.
Ï Éš Û£ Ä ï‹ ik M~ãÞ.

mt‹ v‹id v‹ mYtyf¤âš rªâ¥gh‹.

666. Where will you keep this camera?

nt® Éš í Ñ¥ âÞ nfkuh?

ïªj fhÄuhit Ú v§F it¥ghŒ?

I will keep this camera in my room.
I Éš Ñ¥ âÞ nfkuh ï‹ ik %«.

eh‹ ïªj fhÄuhit v‹ miwÆš it¥ng‹.

667. Where will Sita buy her dresses?
nt® Éš Ójh ig bA® £buÞ[Þ?

Ójh mtŸ JÂfis v§F th§FthŸ?

Sita will buy her dresses in New Bazaar.

Ójh Éš ig bA® £buÞ[Þ ï‹ ªí g#h®.

Ójh mtŸ JÂfis ‘òJ g#hÇš’ th§FthŸ.

668. Where will they take you?
nt® Éš nj nl¡ í?

mt®fŸ c‹id v§nf miH¤J¢bršth®fŸ?

They will take me to the hotel.
nj Éš nl¡ Ä L j nAh£lš.

mt®fŸ v‹id nAh£lY¡F miH¤J¢bršth®fŸ.

669. Where will Ram buy his text books?

nt® Éš uh« ig ÏÞ bl¡Þ£ ò¡Þ?

uh« mt‹ ghl¥ò¤jf§fis v§F th§Fth‹?

Ram will buy his text books in Chennai.
uh« Éš ig ÏÞ bl¡Þ£ ò¡Þ ï‹ br‹id.
uh« mt‹ ghl¥ò¤jf§fis br‹idÆš th§Fth‹.

WHOM

Question Pattern

You

Whom  + do + They + verb

We

EXAMPLES

‘WHOM + DO’

670. Whom do you want?
A]« L í th‹£?

cd¡F ah® nt©L«?

I want Mr. Jaiganesh.
I th‹£ ÄÞl® b#ŒfnzZ.

vd¡F âU. b#ŒfnzZ nt©L«.

671. Whom do you want?

A]« L í th‹£?

c§fS¡F ah® nt©L«?

We want Mr. Jaiganesh.
É th‹£ ÄÞl® b#ŒfnzZ.

v§fS¡F âU. b#ŒfnzZ nt©L«.

672. Whom do they wish to see?
A]« L nj ÉZ L è?

mt®fŸ ahiu¡ fhz ÉU«ò»wh®fŸ?

They wish to see the Manager.

nj ÉZ L è j nknd#®.

mt®fŸ nkyhsiu¡ fhz ÉU«ò»wh®fŸ.

673. Whom do you invite?

A]« L í ï‹it£?

Ú ahiu miH¡»whŒ?
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EXAMPLES

‘WHERE + WILL’

665. Where will he meet you?
nt® Éš Ï Û£ í?

mt‹ c‹id v§F rªâ¥gh‹?

He will meet me in my office.
Ï Éš Û£ Ä ï‹ ik M~ãÞ.

mt‹ v‹id v‹ mYtyf¤âš rªâ¥gh‹.

666. Where will you keep this camera?

nt® Éš í Ñ¥ âÞ nfkuh?

ïªj fhÄuhit Ú v§F it¥ghŒ?

I will keep this camera in my room.
I Éš Ñ¥ âÞ nfkuh ï‹ ik %«.

eh‹ ïªj fhÄuhit v‹ miwÆš it¥ng‹.

667. Where will Sita buy her dresses?
nt® Éš Ójh ig bA® £buÞ[Þ?

Ójh mtŸ JÂfis v§F th§FthŸ?

Sita will buy her dresses in New Bazaar.

Ójh Éš ig bA® £buÞ[Þ ï‹ ªí g#h®.

Ójh mtŸ JÂfis ‘òJ g#hÇš’ th§FthŸ.

668. Where will they take you?
nt® Éš nj nl¡ í?

mt®fŸ c‹id v§nf miH¤J¢bršth®fŸ?

They will take me to the hotel.
nj Éš nl¡ Ä L j nAh£lš.

mt®fŸ v‹id nAh£lY¡F miH¤J¢bršth®fŸ.

669. Where will Ram buy his text books?

nt® Éš uh« ig ÏÞ bl¡Þ£ ò¡Þ?

uh« mt‹ ghl¥ò¤jf§fis v§F th§Fth‹?

Ram will buy his text books in Chennai.
uh« Éš ig ÏÞ bl¡Þ£ ò¡Þ ï‹ br‹id.
uh« mt‹ ghl¥ò¤jf§fis br‹idÆš th§Fth‹.

WHOM

Question Pattern

You

Whom  + do + They + verb

We

EXAMPLES

‘WHOM + DO’

670. Whom do you want?
A]« L í th‹£?

cd¡F ah® nt©L«?

I want Mr. Jaiganesh.
I th‹£ ÄÞl® b#ŒfnzZ.

vd¡F âU. b#ŒfnzZ nt©L«.

671. Whom do you want?

A]« L í th‹£?

c§fS¡F ah® nt©L«?

We want Mr. Jaiganesh.
É th‹£ ÄÞl® b#ŒfnzZ.

v§fS¡F âU. b#ŒfnzZ nt©L«.

672. Whom do they wish to see?
A]« L nj ÉZ L è?

mt®fŸ ahiu¡ fhz ÉU«ò»wh®fŸ?

They wish to see the Manager.

nj ÉZ L è j nknd#®.

mt®fŸ nkyhsiu¡ fhz ÉU«ò»wh®fŸ.

673. Whom do you invite?

A]« L í ï‹it£?

Ú ahiu miH¡»whŒ?
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I invite Ravi and Raj.
I ï‹it£ uÉ m©L uh{.

eh‹ uÉ k‰W« uh{ M»nahiu miH¡»nw‹.

674. Whom do you prefer for this post?

A]« L í ¥Ç~bg® ~gh® âÞ nghÞ£?

ïªj¥ gjÉ¡F tu Ú ahiu ÉU«ò»whŒ?

I prefer Mr. Ganesh.
I ¥Ç~bg® ÄÞl® fnzZ.

eh‹ âU. fnzZ tu ÉU«ò»nw‹.

675. Whom do you call?
A]« L í fhš?

Ú ahiu¡ T¥ãL»whŒ?

I call Mr. Ramesh.

I fhš ÄÞl® unkZ.

eh‹ âU. unkiõ¡ T¥ãL»nw‹.

676. Whom do you recommend?
A]« L í bufbk‹£?

Ú ahiu ághÇR brŒ»whŒ?

I recommended Mr. Bhoopathy.
I bufbk‹bl£ ÄÞl® ógâ.

eh‹ âU. ógâia ághÇR brŒ»nw‹.

677. Whom do they want to meet?

A]« L nj th‹£ L Û£?

mt®fŸ ahiu¢ rªâ¡f ÉU«ò»wh®fŸ?

They want to meet the Collector.
nj th‹£ L Û£ j fby¡l®.
mt®fŸ kht£l M£áahsiu¢ rªâ¡f ÉU«ò

»wh®fŸ.

He

Whom  + does + She + verb

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHOM + DOES’

678. Whom does he want?
A]« lÞ Ï th‹£?

mtD¡F ah® nt©L«?

He wants Rajesh.
Ï th‹£Þ uhn#Z.

mtD¡F uhn#Z nt©L«.

679. Whom does she wish to meet?

A]« lÞ Î ÉZ L Û£?

mtŸ ahiu¢ rªâ¡f ÉU¥g¥gL»whŸ?

She wishes to meet the Chairman.
Î ÉõÞ L Û£ j nr®k‹.

mtŸ jiytiu¢ rªâ¡f ÉU¥g¥gL»whŸ.

680. Whom does he call?
A]« lÞ Ï fhš?

mt‹ ahiu miH¡»wh‹?

He calls Prakash.

Ï fhšÞ ¥ufhZ.

mt‹ ¥ufhiõ miH¡»wh‹.

681. Whom does Sita expect?

A]« lÞ Ójh v¡Þbg¡£?

Ójh ahiu vâ®gh®¡»whŸ?

Sita expects Sujatha.
Ójh v¡Þbg¡£Þ R#hjh.

Ójh R#hjhit vâ®gh®¡»whŸ.

682. Whom does Meera teach?
A]« lÞ Ûuh O¢?

Ûuh ahU¡F¥ ghl« brhšÈ¡ bfhL¡»whŸ?

Meera teaches Surya.

Ûuh O¢rÞ N®ah.
Ûuh N®ahî¡F¥ ghl« brhšÈ¡ bfhL¡»whŸ.
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I invite Ravi and Raj.
I ï‹it£ uÉ m©L uh{.

eh‹ uÉ k‰W« uh{ M»nahiu miH¡»nw‹.

674. Whom do you prefer for this post?

A]« L í ¥Ç~bg® ~gh® âÞ nghÞ£?

ïªj¥ gjÉ¡F tu Ú ahiu ÉU«ò»whŒ?

I prefer Mr. Ganesh.
I ¥Ç~bg® ÄÞl® fnzZ.

eh‹ âU. fnzZ tu ÉU«ò»nw‹.

675. Whom do you call?
A]« L í fhš?

Ú ahiu¡ T¥ãL»whŒ?

I call Mr. Ramesh.

I fhš ÄÞl® unkZ.

eh‹ âU. unkiõ¡ T¥ãL»nw‹.

676. Whom do you recommend?
A]« L í bufbk‹£?

Ú ahiu ághÇR brŒ»whŒ?

I recommended Mr. Bhoopathy.
I bufbk‹bl£ ÄÞl® ógâ.

eh‹ âU. ógâia ághÇR brŒ»nw‹.

677. Whom do they want to meet?

A]« L nj th‹£ L Û£?

mt®fŸ ahiu¢ rªâ¡f ÉU«ò»wh®fŸ?

They want to meet the Collector.
nj th‹£ L Û£ j fby¡l®.
mt®fŸ kht£l M£áahsiu¢ rªâ¡f ÉU«ò

»wh®fŸ.

He

Whom  + does + She + verb

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHOM + DOES’

678. Whom does he want?
A]« lÞ Ï th‹£?

mtD¡F ah® nt©L«?

He wants Rajesh.
Ï th‹£Þ uhn#Z.

mtD¡F uhn#Z nt©L«.

679. Whom does she wish to meet?

A]« lÞ Î ÉZ L Û£?

mtŸ ahiu¢ rªâ¡f ÉU¥g¥gL»whŸ?

She wishes to meet the Chairman.
Î ÉõÞ L Û£ j nr®k‹.

mtŸ jiytiu¢ rªâ¡f ÉU¥g¥gL»whŸ.

680. Whom does he call?
A]« lÞ Ï fhš?

mt‹ ahiu miH¡»wh‹?

He calls Prakash.

Ï fhšÞ ¥ufhZ.

mt‹ ¥ufhiõ miH¡»wh‹.

681. Whom does Sita expect?

A]« lÞ Ójh v¡Þbg¡£?

Ójh ahiu vâ®gh®¡»whŸ?

Sita expects Sujatha.
Ójh v¡Þbg¡£Þ R#hjh.

Ójh R#hjhit vâ®gh®¡»whŸ.

682. Whom does Meera teach?
A]« lÞ Ûuh O¢?

Ûuh ahU¡F¥ ghl« brhšÈ¡ bfhL¡»whŸ?

Meera teaches Surya.

Ûuh O¢rÞ N®ah.
Ûuh N®ahî¡F¥ ghl« brhšÈ¡ bfhL¡»whŸ.
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You

They

He

Whom  + did + She + verb

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHOM + DID’

683. Whom did you appoint?
A]« o£ í m¥ghÆ©£?

Ú ahiu ÃaÄ¤jhŒ?

I appointed Guna.
I m¥ghÆ©bl£ Fzh.

eh‹ Fzhit ÃaÄ¤nj‹.

684. Whom did you want to meet?

A]« o£ í th‹£ L Û£?

Ú ahiu rªâ¥gj‰F ÉU«ãdhŒ?

I wanted to meet the Manager.
I th‹l£ L Û£ j nknd#®.

eh‹ nknd#iu rªâ¥gj‰F ÉU«ãnd‹.

685. Whom did you want to meet?
A]« o£ í th‹£ L Û£?

Ú§fŸ ahiu rªâ¥gj‰F ÉU«ãÜ®fŸ?

We wanted to meet the Manager.

É th‹l£ L Û£ j nknd#®.

eh§fŸ nknd#iu rªâ¥gj‰F ÉU«ãndh«.

686. Whom did she invite to the party?

A]« o£ Î ï‹it£ L j gh®£o?

mtŸ ÉUªâ‰F ahiu miH¤jhŸ?

She invited her friends.
Î ï‹itbl£ A® ~¥bu©£Þ.

mtŸ mtSila njhÊfis miH¤jhŸ.

687. Whom did you elect as Chairman?
A]« o£ í vby¡£ mŒÞ nr®k‹?

Ú§fŸ jiytuhf ahiu¤ nj®ªJ vL¤Ô®fŸ?

We elected Mr. Rupesh as Chairman.

É vby¡bl£ ÄÞl® %ngZ mŒÞ nr®k‹.
eh§fŸ ÄÞl® %ngiõ jiytuhf¤ nj®ªbjL¤njh«.

WHOSE

Question Pattern

You

Whose [   ]  + do + They + verb ?

We

EXAMPLES

‘WHOSE’ [    ] + ‘DO’

688. Whose umbrella do you take?
A]Þ m«¥ušyh L í nl¡?

Ú ahUila Filia vL¡»whŒ?

I take Mohan's umbrella.

I nl¡ nkhf‹Þ m«¥ušyh.

eh‹ nkhfDila Filia vL¡»nw‹.

689. Whose house do they live in?

A]Þ AîÞ L nj È› ï‹?

mt®fŸ ahUila å£oš tá¡»wh®fŸ?

They live in Babu's house.
nj È› ï‹ ghòÞ AîÞ.

mt®fŸ ghòÉ‹ å£oš tá¡»wh®fŸ.

690. Whose letter do you type?
A]Þ by£l® L í il¥?

Ú ahUila foj¤ij il¥ brŒ»whŒ?
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You

They

He

Whom  + did + She + verb

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHOM + DID’

683. Whom did you appoint?
A]« o£ í m¥ghÆ©£?

Ú ahiu ÃaÄ¤jhŒ?

I appointed Guna.
I m¥ghÆ©bl£ Fzh.

eh‹ Fzhit ÃaÄ¤nj‹.

684. Whom did you want to meet?

A]« o£ í th‹£ L Û£?

Ú ahiu rªâ¥gj‰F ÉU«ãdhŒ?

I wanted to meet the Manager.
I th‹l£ L Û£ j nknd#®.

eh‹ nknd#iu rªâ¥gj‰F ÉU«ãnd‹.

685. Whom did you want to meet?
A]« o£ í th‹£ L Û£?

Ú§fŸ ahiu rªâ¥gj‰F ÉU«ãÜ®fŸ?

We wanted to meet the Manager.

É th‹l£ L Û£ j nknd#®.

eh§fŸ nknd#iu rªâ¥gj‰F ÉU«ãndh«.

686. Whom did she invite to the party?

A]« o£ Î ï‹it£ L j gh®£o?

mtŸ ÉUªâ‰F ahiu miH¤jhŸ?

She invited her friends.
Î ï‹itbl£ A® ~¥bu©£Þ.

mtŸ mtSila njhÊfis miH¤jhŸ.

687. Whom did you elect as Chairman?
A]« o£ í vby¡£ mŒÞ nr®k‹?

Ú§fŸ jiytuhf ahiu¤ nj®ªJ vL¤Ô®fŸ?

We elected Mr. Rupesh as Chairman.

É vby¡bl£ ÄÞl® %ngZ mŒÞ nr®k‹.
eh§fŸ ÄÞl® %ngiõ jiytuhf¤ nj®ªbjL¤njh«.

WHOSE

Question Pattern

You

Whose [   ]  + do + They + verb ?

We

EXAMPLES

‘WHOSE’ [    ] + ‘DO’

688. Whose umbrella do you take?
A]Þ m«¥ušyh L í nl¡?

Ú ahUila Filia vL¡»whŒ?

I take Mohan's umbrella.

I nl¡ nkhf‹Þ m«¥ušyh.

eh‹ nkhfDila Filia vL¡»nw‹.

689. Whose house do they live in?

A]Þ AîÞ L nj È› ï‹?

mt®fŸ ahUila å£oš tá¡»wh®fŸ?

They live in Babu's house.
nj È› ï‹ ghòÞ AîÞ.

mt®fŸ ghòÉ‹ å£oš tá¡»wh®fŸ.

690. Whose letter do you type?
A]Þ by£l® L í il¥?

Ú ahUila foj¤ij il¥ brŒ»whŒ?
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I type Ram's letter.
I il¥ uh«Þ by£l®.

eh‹ uhKÉ‹ foj¤ij il¥ brŒ»nw‹.

691. Whose books do you bind?

A]Þ ò¡Þ L í ig©L?

ahUila ò¤jf§fS¡F Ú m£ilÆL»whŒ?

I bind Ravi's books.
I ig©L uÉÞ ò¡Þ.
eh‹ uÉÆ‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»nw‹.

He

Whose [   ]  + does +She + verb

Ram

EXAMPLES

‘WHOSE’ [    ] + ‘DOES’

692. Whose book does he take?
A]Þ ò¡ lÞ Ï nl¡?

mt‹ ahUila ò¤jf¤ij vL¡»wh‹?

He takes Ravi's book.
Ï nl¡Þ uÉÞ ò¡.

mt‹ uÉÆDila ò¤jf¤ij vL¡»wh‹.

693. Whose pen does Seema use?

A]Þ bg‹ lÞ Ókh ôÞ?

Ókh ahUila ngdhit¥ ga‹gL¤J»whŸ?

Seema uses Neena's pen.

Ókh ô[Þ ÚdhÞ bg‹.

Ókh ÚdhÉDila ngdhit¥ ga‹gL¤J»whŸ.

694. Whose shirt does Prem wear?
A]Þ õ®£ lÞ ¥nu« ntŒ®?

ahUila r£ilia ¥nu« cL¤J»wh‹?

Prem wears his friend's shirt.
¥nu« ntŒ®Þ ÏÞ ~¥u©£Þ õ®£.

¥nu« mtdJ e©gDila r£ilia cL¤J»wh‹.

695. Whose address does Ramya take?

A]Þ m£uÞ lÞ u«ah nl¡?

u«ah ahUila KftÇia vL¡»whŸ?

Ramya takes Neela's address.
u«ah nl¡Þ ÚyhÞ m£uÞ.

u«ah ÚyhÉ‹ KftÇia vL¡»whŸ.

696. Whose books does Meera bind?
A]Þ ò¡Þ lÞ Ûuh ig©L?

Ûuh ahUila ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»whŸ?

Meera binds my books.

Ûuh ig©£Þ ik ò¡Þ.

Ûuh v‹Dila ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»whŸ.

697. Whose letter does she post?
A]Þ by£l® lÞ Î nghÞ£?

ahUila foj¤ij mtŸ jghÈš nr®¡»whŸ?

She posts Pratap's letter.
Î nghÞ£Þ ¥ujh¥Þ by£l®.
mtŸ ¥ujh¥ã‹ foj¤ij¤ jghÈš nr®¡»whŸ.

He

She

It

Whose [   ]  + did + I + verb

We

They

You

Ram

Sita
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I type Ram's letter.
I il¥ uh«Þ by£l®.

eh‹ uhKÉ‹ foj¤ij il¥ brŒ»nw‹.

691. Whose books do you bind?

A]Þ ò¡Þ L í ig©L?

ahUila ò¤jf§fS¡F Ú m£ilÆL»whŒ?

I bind Ravi's books.
I ig©L uÉÞ ò¡Þ.
eh‹ uÉÆ‹ ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»nw‹.

He

Whose [   ]  + does +She + verb

Ram

EXAMPLES

‘WHOSE’ [    ] + ‘DOES’

692. Whose book does he take?
A]Þ ò¡ lÞ Ï nl¡?

mt‹ ahUila ò¤jf¤ij vL¡»wh‹?

He takes Ravi's book.
Ï nl¡Þ uÉÞ ò¡.

mt‹ uÉÆDila ò¤jf¤ij vL¡»wh‹.

693. Whose pen does Seema use?

A]Þ bg‹ lÞ Ókh ôÞ?

Ókh ahUila ngdhit¥ ga‹gL¤J»whŸ?

Seema uses Neena's pen.

Ókh ô[Þ ÚdhÞ bg‹.

Ókh ÚdhÉDila ngdhit¥ ga‹gL¤J»whŸ.

694. Whose shirt does Prem wear?
A]Þ õ®£ lÞ ¥nu« ntŒ®?

ahUila r£ilia ¥nu« cL¤J»wh‹?

Prem wears his friend's shirt.
¥nu« ntŒ®Þ ÏÞ ~¥u©£Þ õ®£.

¥nu« mtdJ e©gDila r£ilia cL¤J»wh‹.

695. Whose address does Ramya take?

A]Þ m£uÞ lÞ u«ah nl¡?

u«ah ahUila KftÇia vL¡»whŸ?

Ramya takes Neela's address.
u«ah nl¡Þ ÚyhÞ m£uÞ.

u«ah ÚyhÉ‹ KftÇia vL¡»whŸ.

696. Whose books does Meera bind?
A]Þ ò¡Þ lÞ Ûuh ig©L?

Ûuh ahUila ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»whŸ?

Meera binds my books.

Ûuh ig©£Þ ik ò¡Þ.

Ûuh v‹Dila ò¤jf§fS¡F m£ilÆL»whŸ.

697. Whose letter does she post?
A]Þ by£l® lÞ Î nghÞ£?

ahUila foj¤ij mtŸ jghÈš nr®¡»whŸ?

She posts Pratap's letter.
Î nghÞ£Þ ¥ujh¥Þ by£l®.
mtŸ ¥ujh¥ã‹ foj¤ij¤ jghÈš nr®¡»whŸ.

He

She

It

Whose [   ]  + did + I + verb

We

They

You

Ram

Sita
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EXAMPLES

‘WHOSE’ [    ] + ‘DID’

698. Whose pen did he take?
A]Þ bg‹ o£ Ï nl¡?

mt‹ ahUila ngdhit vL¤jh‹?

He took Rama's pen.

Ï L¡ uhkhÞ bg‹.

mt‹ uhkhÉDila ngdhit vL¤jh‹.

699. Whose house did she buy?
A]Þ AîÞ o£ Î ig?

mtŸ ahUila å£il th§»dhŸ?

She bought Sita's house.
Î gh£ ÓjhÞ AîÞ.

mtŸ ÓjhÉDila å£il th§»dhŸ.

700. Whose shirt did you wear?
A]Þ õ®£ o£ í ntŒ®?

Ú ahUila r£ilia mÂªjhŒ?

I wore my brother's shirt.
I nth® ik ¥uj®Þ õ®£.

eh‹ v‹ rnfhjuDila r£ilia mÂªnj‹.

701. Whose book did you take?
A]Þ ò¡ o£ í nl¡?

Ú ahUila ò¤jf¤ij vL¤jhŒ?

I took Babu's book.
I L¡ ghòÞ ò¡.

eh‹ ghòÉDila ò¤jf¤ij vL¤nj‹.

702. Whose camera did you bring?
A]Þ nfkuh o£ í ¥Ç§?

Ú ahUila fhÄuhit¡ bfh©LtªjhŒ?

I brought my sister's camera.

I ¥uh£ ik áÞl®Þ nfkuh.
eh‹ v‹ rnfhjÇÆDila fhÄuhit¡ bfh©L
tªnj‹.

HOW MANY

Question Pattern

You

They

How many [  ] + do + I + verb

We

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘DO’

703. How many pens do you want?
bAs bkÅ bg‹Þ L í th‹£?

cd¡F v¤jid ngdh¡fŸ nt©L«?

I want three pens.
I th‹£ ¤ß bg‹Þ.

vd¡F _‹W ngdh¡fŸ nt©L«.

704. How many books do you take?
bAs bkÅ ò¡Þ L í nl¡?

Ú v¤jid ò¤jf§fis vL¡»whŒ?

I take five books.

I nl¡ ~ig› ò¡Þ.

eh‹ IªJ ò¤jf§fis vL¡»nw‹.

705. How many boys do they allow?
bAs bkÅ ghŒÞ L nj my›?

mt®fŸ v¤jid áWt®fis mDkâ¡»wh®fŸ?

They allow 25 boys.
nj my› 25 ghŒÞ.

mt®fŸ 25 áWt®fis mDkâ¡»wh®fŸ.

706. How many newspapers do you buy?

bAs bkÅ ªíÞng¥g®Þ L í ig?

Ú v¤jid brŒâ¤jhŸfis th§F»whŒ?
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EXAMPLES

‘WHOSE’ [    ] + ‘DID’

698. Whose pen did he take?
A]Þ bg‹ o£ Ï nl¡?

mt‹ ahUila ngdhit vL¤jh‹?

He took Rama's pen.

Ï L¡ uhkhÞ bg‹.

mt‹ uhkhÉDila ngdhit vL¤jh‹.

699. Whose house did she buy?
A]Þ AîÞ o£ Î ig?

mtŸ ahUila å£il th§»dhŸ?

She bought Sita's house.
Î gh£ ÓjhÞ AîÞ.

mtŸ ÓjhÉDila å£il th§»dhŸ.

700. Whose shirt did you wear?
A]Þ õ®£ o£ í ntŒ®?

Ú ahUila r£ilia mÂªjhŒ?

I wore my brother's shirt.
I nth® ik ¥uj®Þ õ®£.

eh‹ v‹ rnfhjuDila r£ilia mÂªnj‹.

701. Whose book did you take?
A]Þ ò¡ o£ í nl¡?

Ú ahUila ò¤jf¤ij vL¤jhŒ?

I took Babu's book.
I L¡ ghòÞ ò¡.

eh‹ ghòÉDila ò¤jf¤ij vL¤nj‹.

702. Whose camera did you bring?
A]Þ nfkuh o£ í ¥Ç§?

Ú ahUila fhÄuhit¡ bfh©LtªjhŒ?

I brought my sister's camera.

I ¥uh£ ik áÞl®Þ nfkuh.
eh‹ v‹ rnfhjÇÆDila fhÄuhit¡ bfh©L
tªnj‹.

HOW MANY

Question Pattern

You

They

How many [  ] + do + I + verb

We

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘DO’

703. How many pens do you want?
bAs bkÅ bg‹Þ L í th‹£?

cd¡F v¤jid ngdh¡fŸ nt©L«?

I want three pens.
I th‹£ ¤ß bg‹Þ.

vd¡F _‹W ngdh¡fŸ nt©L«.

704. How many books do you take?
bAs bkÅ ò¡Þ L í nl¡?

Ú v¤jid ò¤jf§fis vL¡»whŒ?

I take five books.

I nl¡ ~ig› ò¡Þ.

eh‹ IªJ ò¤jf§fis vL¡»nw‹.

705. How many boys do they allow?
bAs bkÅ ghŒÞ L nj my›?

mt®fŸ v¤jid áWt®fis mDkâ¡»wh®fŸ?

They allow 25 boys.
nj my› 25 ghŒÞ.

mt®fŸ 25 áWt®fis mDkâ¡»wh®fŸ.

706. How many newspapers do you buy?

bAs bkÅ ªíÞng¥g®Þ L í ig?

Ú v¤jid brŒâ¤jhŸfis th§F»whŒ?
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I buy seven newspapers.
I ig brt‹ ªíÞng¥g®Þ.

eh‹ VG brŒâ¤jhŸfis th§F»nw‹.

707. How many students do you need?

bAs bkÅ Þ^l‹£Þ L í Ú£?

cd¡F v¤jid khzt®fŸ njit?

I need forty students.
I Ú£ ~gh®£o Þ^l‹£Þ.

vd¡F eh‰gJ khzt®fŸ njit.

708. How many students do you need?
bAs bkÅ Þ^l‹£Þ L í Ú£?

c§fS¡F v¤jid khzt®fŸ njit?

We need forty students.

É Ú£ ~gh®£o Þ^l‹£Þ.

v§fS¡F eh‰gJ khzt®fŸ njit.

709. How many tickets do you book?
bAs bkÅ o¡bf£Þ L í ò¡?

Ú v¤jid o¡bf£LfŸ th§f V‰ghL brŒ»whŒ?

I book 5 tickets.
I ò¡ 5 o¡bf£Þ.

eh‹ 5 o¡bf£LffŸ th§f V‰ghL brŒ»nw‹.

He

She

How many [  ] + does +It + verb

Ram

Radha

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘DOES’

710. How many books does he need?

bAs bkÅ ò¡Þ lÞ Ï Ú£?

mtD¡F v¤jid ò¤jf§fŸ njit?

He needs 25 books.
Ï Ú£Þ 25 ò¡Þ.

mtD¡F 25 ò¤jf§fŸ njit.

711. How many boys does the teacher select?

bAs bkÅ ghŒÞ lÞ j O¢r® bry¡£?

v¤jid áWt®fis MáÇa® nj®î brŒ»wh®?

The teacher selects 30 boys.
j O¢r® bry¡£Þ 30 ghŒÞ.

MáÇa® 30 áWt®fis nj®î brŒ»wh®.

712. How many families does Radha admit?
bAs bkÅ ~ngÄÈÞ lÞ uhjh m£Ä£?

v¤jid FL«g§fis uhjh mDkâ¡»whŸ?

Radha admits 3 families.

uhjh m£Ä£Þ 3 ~ngÄÈÞ.

uhjh 3 FL«g§fis mDkâ¡»whŸ.

713. How many clerks does the manager appoint?
bAs bkÅ ¡bs®¡Þ lÞ j nknd#®
m¥ghŒ©£?

v¤jid vG¤j®fis nkyhs® ÃaÄ¡»wh®?

The manager appoints three clerks.
j nknd#® m¥ghŒ©£Þ ¤ß ¡bs®¡Þ.

nkyhs® _‹W vG¤j®fis ÃaÄ¡»wh®.

714. How many pens does he buy?
bAs bkÅ bg‹Þ lÞ Ï ig?

mt‹ v¤jid ngdh¡fŸ th§F»wh‹?

He buys 25 pens.
Ï igÞ 25 bg‹Þ.

mt‹ 25 ngdh¡fŸ th§F»wh‹

715. How many chairs does Sita bring?

bAs bkÅ nr®Þ lÞ Ójh ¥Ç§?

Ójh v¤jid eh‰fhÈfis¡ bfh©L tU»whŸ?

Sita brings two chairs.
Ójh ¥Ç§Þ ^ nr®Þ.

Ójh ïu©L eh‰fhÈfis¡ bfh©L tU»whŸ.
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I buy seven newspapers.
I ig brt‹ ªíÞng¥g®Þ.

eh‹ VG brŒâ¤jhŸfis th§F»nw‹.

707. How many students do you need?

bAs bkÅ Þ^l‹£Þ L í Ú£?

cd¡F v¤jid khzt®fŸ njit?

I need forty students.
I Ú£ ~gh®£o Þ^l‹£Þ.

vd¡F eh‰gJ khzt®fŸ njit.

708. How many students do you need?
bAs bkÅ Þ^l‹£Þ L í Ú£?

c§fS¡F v¤jid khzt®fŸ njit?

We need forty students.

É Ú£ ~gh®£o Þ^l‹£Þ.

v§fS¡F eh‰gJ khzt®fŸ njit.

709. How many tickets do you book?
bAs bkÅ o¡bf£Þ L í ò¡?

Ú v¤jid o¡bf£LfŸ th§f V‰ghL brŒ»whŒ?

I book 5 tickets.
I ò¡ 5 o¡bf£Þ.

eh‹ 5 o¡bf£LffŸ th§f V‰ghL brŒ»nw‹.

He

She

How many [  ] + does +It + verb

Ram

Radha

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘DOES’

710. How many books does he need?

bAs bkÅ ò¡Þ lÞ Ï Ú£?

mtD¡F v¤jid ò¤jf§fŸ njit?

He needs 25 books.
Ï Ú£Þ 25 ò¡Þ.

mtD¡F 25 ò¤jf§fŸ njit.

711. How many boys does the teacher select?

bAs bkÅ ghŒÞ lÞ j O¢r® bry¡£?

v¤jid áWt®fis MáÇa® nj®î brŒ»wh®?

The teacher selects 30 boys.
j O¢r® bry¡£Þ 30 ghŒÞ.

MáÇa® 30 áWt®fis nj®î brŒ»wh®.

712. How many families does Radha admit?
bAs bkÅ ~ngÄÈÞ lÞ uhjh m£Ä£?

v¤jid FL«g§fis uhjh mDkâ¡»whŸ?

Radha admits 3 families.

uhjh m£Ä£Þ 3 ~ngÄÈÞ.

uhjh 3 FL«g§fis mDkâ¡»whŸ.

713. How many clerks does the manager appoint?
bAs bkÅ ¡bs®¡Þ lÞ j nknd#®
m¥ghŒ©£?

v¤jid vG¤j®fis nkyhs® ÃaÄ¡»wh®?

The manager appoints three clerks.
j nknd#® m¥ghŒ©£Þ ¤ß ¡bs®¡Þ.

nkyhs® _‹W vG¤j®fis ÃaÄ¡»wh®.

714. How many pens does he buy?
bAs bkÅ bg‹Þ lÞ Ï ig?

mt‹ v¤jid ngdh¡fŸ th§F»wh‹?

He buys 25 pens.
Ï igÞ 25 bg‹Þ.

mt‹ 25 ngdh¡fŸ th§F»wh‹

715. How many chairs does Sita bring?

bAs bkÅ nr®Þ lÞ Ójh ¥Ç§?

Ójh v¤jid eh‰fhÈfis¡ bfh©L tU»whŸ?

Sita brings two chairs.
Ójh ¥Ç§Þ ^ nr®Þ.

Ójh ïu©L eh‰fhÈfis¡ bfh©L tU»whŸ.
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716. How many rooms does Ravi book?
bAs bkÅ %«Þ lÞ uÉ ò¡?

v¤jid miwfis uÉ K‹gâî brŒ»wh‹?

Ravi books 10 rooms.

uÉ ò¡Þ 10 %«Þ.
uÉ 10 miwfis K‹gâî brŒ»wh‹.
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How many + did + I + verb

You
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Sita

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘DID’

717. How many pens did you buy?

bAs bkÅ bg‹Þ o£ í ig?

Ú v¤jid ngdh¡fŸ th§»dhŒ?

I bought 30 pens.
I gh£ 30 bg‹Þ.
eh‹ 30 ngdh¡fŸ th§»nd‹.

718. How many stories did he read?
bAs bkÅ ÞnlhßÞ o£ Ï ß£?

mt‹ v¤jid fijfŸ go¤jh‹?

He read 3 stories.

Ï bu£ 3 ÞnlhßÞ.
mt‹ 3 fijfŸ go¤jh‹.

719. How many students did they allow?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ o£ nj my›?

mt®fŸ v¤jid khzt®fis mDkâ¤jh®fŸ?

They allowed 30 students.

nj my›L 30 Þ^l©£Þ.
mt®fŸ 30 khzt®fis mDkâ¤jh®fŸ.

720. How many chairs did he order for?
bAs bkÅ nr®Þ o£ Ï M®l® ~gh®?

v¤jid eh‰fhÈfS¡F mt‹ M®l® bfhL¤jh‹?

He ordered for forty chairs.

Ï M®l®L ~gh® ~gh®£o nr®Þ.
mt‹ eh‰gJ eh‰fhÈfS¡F M®l® bfhL¤jh‹.

721. How many tickets did Mala get?
bAs bkÅ o¡bf£Þ o£ khyh bf£?

khyh v¤jid o¡bf£LfŸ bg‰whŸ?

Mala got 3 tickets.
khyh fh£ 3 o¡bf£Þ.
khyh 3 o¡bf£LfŸ bg‰whŸ.

722. How many shirts did Raj choose?
bAs bkÅ õ®£Þ o£  uh{ NÞ?

uh{ v¤jid r£ilfŸ nj®ªbjL¤jh‹.

Raj chose 3 shirts.

uh{ nrhÞ 3 õ®£Þ.
uh{ 3 r£ilfŸ nj®ªbjL¤jh‹.

723. How many tickets did Prakash book?
bAs bkÅ o¡bf£Þ o£ ¥ufhZ ò¡?

¥ufhZ v¤jid o¡bf£LfŸ ò¡ brŒjh‹?

Prakash booked 4 tickets.
¥ufhZ ò¡L 4 o¡bf£Þ.
¥ufhZ 4 o¡bf£LfŸ ò¡ brŒjh‹.

724. How many cities did you visit?
bAs bkÅ á£OÞ o£ í Éá£?

Ú v¤jid bgÇa efu§fS¡F br‹WŸshŒ?
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716. How many rooms does Ravi book?
bAs bkÅ %«Þ lÞ uÉ ò¡?

v¤jid miwfis uÉ K‹gâî brŒ»wh‹?

Ravi books 10 rooms.

uÉ ò¡Þ 10 %«Þ.
uÉ 10 miwfis K‹gâî brŒ»wh‹.

He
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How many + did + I + verb
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EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘DID’

717. How many pens did you buy?

bAs bkÅ bg‹Þ o£ í ig?

Ú v¤jid ngdh¡fŸ th§»dhŒ?

I bought 30 pens.
I gh£ 30 bg‹Þ.
eh‹ 30 ngdh¡fŸ th§»nd‹.

718. How many stories did he read?
bAs bkÅ ÞnlhßÞ o£ Ï ß£?

mt‹ v¤jid fijfŸ go¤jh‹?

He read 3 stories.

Ï bu£ 3 ÞnlhßÞ.
mt‹ 3 fijfŸ go¤jh‹.

719. How many students did they allow?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ o£ nj my›?

mt®fŸ v¤jid khzt®fis mDkâ¤jh®fŸ?

They allowed 30 students.

nj my›L 30 Þ^l©£Þ.
mt®fŸ 30 khzt®fis mDkâ¤jh®fŸ.

720. How many chairs did he order for?
bAs bkÅ nr®Þ o£ Ï M®l® ~gh®?

v¤jid eh‰fhÈfS¡F mt‹ M®l® bfhL¤jh‹?

He ordered for forty chairs.

Ï M®l®L ~gh® ~gh®£o nr®Þ.
mt‹ eh‰gJ eh‰fhÈfS¡F M®l® bfhL¤jh‹.

721. How many tickets did Mala get?
bAs bkÅ o¡bf£Þ o£ khyh bf£?

khyh v¤jid o¡bf£LfŸ bg‰whŸ?

Mala got 3 tickets.
khyh fh£ 3 o¡bf£Þ.
khyh 3 o¡bf£LfŸ bg‰whŸ.

722. How many shirts did Raj choose?
bAs bkÅ õ®£Þ o£  uh{ NÞ?

uh{ v¤jid r£ilfŸ nj®ªbjL¤jh‹.

Raj chose 3 shirts.

uh{ nrhÞ 3 õ®£Þ.
uh{ 3 r£ilfŸ nj®ªbjL¤jh‹.

723. How many tickets did Prakash book?
bAs bkÅ o¡bf£Þ o£ ¥ufhZ ò¡?

¥ufhZ v¤jid o¡bf£LfŸ ò¡ brŒjh‹?

Prakash booked 4 tickets.
¥ufhZ ò¡L 4 o¡bf£Þ.
¥ufhZ 4 o¡bf£LfŸ ò¡ brŒjh‹.

724. How many cities did you visit?
bAs bkÅ á£OÞ o£ í Éá£?

Ú v¤jid bgÇa efu§fS¡F br‹WŸshŒ?
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I visited 7 cities.
I Éál£ 7 á£OÞ.
eh‹ 7 bgÇa efu§fS¡F br‹WŸns‹.

725. How many essays did you write?
bAs bkÅ vÞn[ŒÞ o£ í iu£?

Ú v¤jid f£LiufŸ vGâdhŒ?

I wrote five essays.
I nuh£ ~ig› vÞn[ŒÞ.
eh‹ IªJ f£LiufŸ vGând‹.

He

She

How many [  ] + is + It + verb + ing

Ram

Sita

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘IS’

726. How many books is he buying?
bAs bkÅ ò¡Þ ïÞ Ï igÆ§?
mt‹ v¤jid ò¤jf§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡

»wh‹?

He is buying five books.

Ï ïÞ igÆ§ ~ig› ò¡Þ.
mt‹ 5 ò¤jf§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.

727. How many chairs is Ravi carrying?

bAs bkÅ nr®Þ ïÞ uÉ nfÇÆ§?
uÉ v¤jid eh‰fhÈfis vL¤J¡bfh©L

brš»wh‹?

Ravi is carrying 3 chairs.
uÉ ïÞ nfÇÆ§ 3 nr®Þ.
uÉ _‹W eh‰fhÈfis vL¤J¡bfh©L brš»wh‹.

728. How many students is the Teacher selecting?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ ïÞ j O¢r® bry¡o§?
MáÇa® v¤jid khzt®fis nj®ªbjL¤J¡

bfh©L ïU¡»wh®?

The teacher is selecting 25 students.
j O¢r® ïÞ bry¡o§ 25 Þ^l©£Þ.
MáÇa® 25 khzt®fis¤ nj®ªbjL¤J¡bfh©L
ïU¡»wh®.

You

They

How many [  ] + are + We + verb + ing

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘ARE’

729. How many students are you taking with you?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ M® í nl¡»§ É¤ í?
v¤jid khzt®fis c‹Dl‹ T£o¡bfh©L

brš»whŒ?

I am taking 20 students with me.

I m« nl¡»§ 20 Þ^l©£Þ É¤ Ä.
eh‹ 20 khzt®fis v‹Dl‹ T£o¡bfh©L
brš»nw‹.

730. How many books are you buying?
bAs bkÅ ò¡Þ M® í igÆ§?

Ú v¤jid ò¤jf§fis th§»¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am buying two books.
I m« igÆ§ ^ ò¡Þ.
eh‹ ïu©L ò¤jf§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»nw‹.

731. How many rooms are they booking?
bAs bkÅ %«Þ M® nj ò¡»§?
mt®fŸ v¤jid miwfŸ ò¡ brŒJbfh©L

ïU¡»wh®fŸ?
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I visited 7 cities.
I Éál£ 7 á£OÞ.
eh‹ 7 bgÇa efu§fS¡F br‹WŸns‹.

725. How many essays did you write?
bAs bkÅ vÞn[ŒÞ o£ í iu£?

Ú v¤jid f£LiufŸ vGâdhŒ?

I wrote five essays.
I nuh£ ~ig› vÞn[ŒÞ.
eh‹ IªJ f£LiufŸ vGând‹.

He
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How many [  ] + is + It + verb + ing

Ram

Sita

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘IS’

726. How many books is he buying?
bAs bkÅ ò¡Þ ïÞ Ï igÆ§?
mt‹ v¤jid ò¤jf§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡

»wh‹?

He is buying five books.

Ï ïÞ igÆ§ ~ig› ò¡Þ.
mt‹ 5 ò¤jf§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»wh‹.

727. How many chairs is Ravi carrying?

bAs bkÅ nr®Þ ïÞ uÉ nfÇÆ§?
uÉ v¤jid eh‰fhÈfis vL¤J¡bfh©L

brš»wh‹?

Ravi is carrying 3 chairs.
uÉ ïÞ nfÇÆ§ 3 nr®Þ.
uÉ _‹W eh‰fhÈfis vL¤J¡bfh©L brš»wh‹.

728. How many students is the Teacher selecting?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ ïÞ j O¢r® bry¡o§?
MáÇa® v¤jid khzt®fis nj®ªbjL¤J¡

bfh©L ïU¡»wh®?

The teacher is selecting 25 students.
j O¢r® ïÞ bry¡o§ 25 Þ^l©£Þ.
MáÇa® 25 khzt®fis¤ nj®ªbjL¤J¡bfh©L
ïU¡»wh®.

You

They

How many [  ] + are + We + verb + ing

EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘ARE’

729. How many students are you taking with you?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ M® í nl¡»§ É¤ í?
v¤jid khzt®fis c‹Dl‹ T£o¡bfh©L

brš»whŒ?

I am taking 20 students with me.

I m« nl¡»§ 20 Þ^l©£Þ É¤ Ä.
eh‹ 20 khzt®fis v‹Dl‹ T£o¡bfh©L
brš»nw‹.

730. How many books are you buying?
bAs bkÅ ò¡Þ M® í igÆ§?

Ú v¤jid ò¤jf§fis th§»¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am buying two books.
I m« igÆ§ ^ ò¡Þ.
eh‹ ïu©L ò¤jf§fŸ th§»¡bfh©L ïU¡»nw‹.

731. How many rooms are they booking?
bAs bkÅ %«Þ M® nj ò¡»§?
mt®fŸ v¤jid miwfŸ ò¡ brŒJbfh©L

ïU¡»wh®fŸ?
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They are booking 5 rooms.
nj M® ò¡»§ 5 %«Þ.
mt®fŸ 5 miwfis ò¡ brŒJbfh©L ïU¡»wh®fŸ.
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How many [  ] + will + You + verb
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EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘WILL’

732. How many pens will you buy?

bAs bkÅ bg‹Þ Éš í ig?

Ú v¤jid ngdh¡fŸ th§FthŒ?

I will buy 3 pens.
I Éš ig 3 bg‹Þ.
eh‹ 3 ngdh¡fŸ th§Fnt‹.

733. How many poems will you memorise?

bAs bkÅ bgha«Þ Éš í bkkiuÞ?

Ú v¤jid ghlšfis kd¥ghl« brŒthŒ?

I will memorise 3 poems.

I Éš bkkiuÞ 3 bgha«Þ.
eh‹ _‹W ghlšfis kd¥ghl« brŒnt‹.

734. How many boys will you allow?
bAs bkÅ ghŒÞ Éš í my›?

Ú v¤jid iga‹fis mDkâ¥ghŒ?

I will allow ten boys.

I Éš my› bl‹ ghŒÞ.
eh‹ g¤J iga‹fis mDkâ¥ng‹.

735. How many prizes will you give?
bAs bkÅ ¥iu[Þ Éš í »›?

Ú v¤jid gÇRfŸ jUthŒ?

I will give three prizes.

I Éš »› ¤ß ¥iu[Þ.
eh‹ _‹W gÇRfŸ jUnt‹.

736. How many letters will Ravi type?
bAs bkÅ by£l®Þ Éš uÉ il¥?

uÉ v¤jid foj§fis il¥ brŒth‹?

Ravi will type 5 letters.

uÉ Éš il¥ 5 by£l®Þ.
uÉ 5 foj§fis il¥ brŒth‹.

737. How many schools will the Principal invite?
bAs bkÅ ÞTšÞ Éš j ãÇ‹Ìgš ï‹it£?

v¤jid gŸËfS¡F Kjšt® miH¥ò ÉL¥gh®?

The Principal will invite 25 schools.
j ãÇ‹Ìgš Éš ï‹it£ 25 ÞTšÞ.
Kjšt® 25 gŸËfS¡F miH¥ò ÉL¥gh®.

738. How many books will you publish?
bAs bkÅ ò¡Þ Éš í g¥ËZ?

Ú v¤jid ò¤jf§fis btËÆLthŒ?

I will publish ten books.

I Éš g¥ËZ bl‹ ò¡Þ.
eh‹ g¤J ò¤jf§fis btËÆLnt‹.

739. How many students will the coach train?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ Éš j nfh¢ £buŒ‹?

gÆ‰áahs® v¤jid khzt®fS¡F gÆ‰á jUth®?

The coach will train twenty students.
j nfh¢ Éš £buŒ‹ £bt‹o Þ^l©£Þ.
gÆ‰áahs® 20 khzt®fS¡F gÆ‰á jUth®.
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They are booking 5 rooms.
nj M® ò¡»§ 5 %«Þ.
mt®fŸ 5 miwfis ò¡ brŒJbfh©L ïU¡»wh®fŸ.
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EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘WILL’

732. How many pens will you buy?

bAs bkÅ bg‹Þ Éš í ig?

Ú v¤jid ngdh¡fŸ th§FthŒ?

I will buy 3 pens.
I Éš ig 3 bg‹Þ.
eh‹ 3 ngdh¡fŸ th§Fnt‹.

733. How many poems will you memorise?

bAs bkÅ bgha«Þ Éš í bkkiuÞ?

Ú v¤jid ghlšfis kd¥ghl« brŒthŒ?

I will memorise 3 poems.

I Éš bkkiuÞ 3 bgha«Þ.
eh‹ _‹W ghlšfis kd¥ghl« brŒnt‹.

734. How many boys will you allow?
bAs bkÅ ghŒÞ Éš í my›?

Ú v¤jid iga‹fis mDkâ¥ghŒ?

I will allow ten boys.

I Éš my› bl‹ ghŒÞ.
eh‹ g¤J iga‹fis mDkâ¥ng‹.

735. How many prizes will you give?
bAs bkÅ ¥iu[Þ Éš í »›?

Ú v¤jid gÇRfŸ jUthŒ?

I will give three prizes.

I Éš »› ¤ß ¥iu[Þ.
eh‹ _‹W gÇRfŸ jUnt‹.

736. How many letters will Ravi type?
bAs bkÅ by£l®Þ Éš uÉ il¥?

uÉ v¤jid foj§fis il¥ brŒth‹?

Ravi will type 5 letters.

uÉ Éš il¥ 5 by£l®Þ.
uÉ 5 foj§fis il¥ brŒth‹.

737. How many schools will the Principal invite?
bAs bkÅ ÞTšÞ Éš j ãÇ‹Ìgš ï‹it£?

v¤jid gŸËfS¡F Kjšt® miH¥ò ÉL¥gh®?

The Principal will invite 25 schools.
j ãÇ‹Ìgš Éš ï‹it£ 25 ÞTšÞ.
Kjšt® 25 gŸËfS¡F miH¥ò ÉL¥gh®.

738. How many books will you publish?
bAs bkÅ ò¡Þ Éš í g¥ËZ?

Ú v¤jid ò¤jf§fis btËÆLthŒ?

I will publish ten books.

I Éš g¥ËZ bl‹ ò¡Þ.
eh‹ g¤J ò¤jf§fis btËÆLnt‹.

739. How many students will the coach train?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ Éš j nfh¢ £buŒ‹?

gÆ‰áahs® v¤jid khzt®fS¡F gÆ‰á jUth®?

The coach will train twenty students.
j nfh¢ Éš £buŒ‹ £bt‹o Þ^l©£Þ.
gÆ‰áahs® 20 khzt®fS¡F gÆ‰á jUth®.
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EXAMPLES

‘HOW MANY’ [   ] + ‘CAN’

740. How many chairs can you carry?
bAs bkÅ nr®Þ nf‹ í nfÇ?

c‹dhš v¤jid eh‰fhÈfŸ vL¤J¢bršy Koí«?

I can carry 5 chairs.
I nf‹ nfÇ 5 nr®Þ.
v‹dhš 5 eh‰fhÈfŸ vL¤J¢bršy Koí«.

741. How many pages can he write?

bAs bkÅ ng#Þ nf‹ Ï iu£?

v¤jid g¡f§fŸ mtdhš vGj Koí«?

He can write twenty pages.
Ï nf‹ iu£ £bt‹o ng#Þ.
mtdhš 20 g¡f§fŸ vGj Koí«.

742. How many students can you permit?

bAs bkÅ Þ^l©£Þ nf‹ í g®Ä£?

c‹dhš v¤jid khzt®fis mDkâ¡f Koí«?

I can permit 20 students.

I nf‹ g®Ä£ 20 Þ^l©£Þ.
v‹dhš 20 khzt®fis mDkâ¡f Koí«.

743. How many students can you permit?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ nf‹ í g®Ä£?

c§fshš v¤jid khzt®fis mDkâ¡f Koí«?

We can permit 20 students.
É nf‹ g®Ä£ 20 Þ^l©£Þ.
v§fshš 20 khzt®fis mDkâ¡f Koí«.

744. How many rooms can you allot for us?
bAs bkÅ %«Þ nf‹ í myh£ ~gh® mÞ?

v¤jid miwfŸ c‹dhš v§fS¡F xJ¡f Koí«?

I can allot six rooms for you.
I nf‹ myh£ á¡Þ %«Þ ~gh® í.
MW miwfŸ v‹dhš c§fS¡F xJ¡f Koí«.

745. How many orders can Meera get in one day?
bAs bkÅ M®l®Þ nf‹ Ûuh bf£ ï‹ x‹ nl?

Ûuhthš v¤jid M®l®fis xnu ehËš bgw Koí«?

Meera can get ten orders in one day,
Ûuh nf‹ bf£ bl‹ M®l®Þ ï‹ x‹ nl.
Ûuhthš g¤J M®l®fis xnu ehËš bgw Koí«.

You

How much [  ] + do + We + verb

They

EXAMPLES
‘HOW MUCH’ [   ] + ‘DO’

746. How much rice do you buy?

bAs k¢ iuÞ L í ig?

Ú v›tsî mÇá th§F»whŒ?

I buy Five Kg. of rice.

I ig ~ig› nfÍ. M~¥ iuÞ.
eh‹ IªJ »nyh mÇá th§F»nw‹.

747. How much oil do you get?
bAs k¢ MÆš L í bf£?

Ú v›tsî MÆš (v©bzŒ) bgW»whŒ?

I get 5 litres of oil.

I bf£ 5 È£l®Þ M~¥ MÆš.
eh‹ 5 È£l® MÆš bgW»nw‹.
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‘HOW MANY’ [   ] + ‘CAN’

740. How many chairs can you carry?
bAs bkÅ nr®Þ nf‹ í nfÇ?

c‹dhš v¤jid eh‰fhÈfŸ vL¤J¢bršy Koí«?

I can carry 5 chairs.
I nf‹ nfÇ 5 nr®Þ.
v‹dhš 5 eh‰fhÈfŸ vL¤J¢bršy Koí«.

741. How many pages can he write?

bAs bkÅ ng#Þ nf‹ Ï iu£?

v¤jid g¡f§fŸ mtdhš vGj Koí«?

He can write twenty pages.
Ï nf‹ iu£ £bt‹o ng#Þ.
mtdhš 20 g¡f§fŸ vGj Koí«.

742. How many students can you permit?

bAs bkÅ Þ^l©£Þ nf‹ í g®Ä£?

c‹dhš v¤jid khzt®fis mDkâ¡f Koí«?

I can permit 20 students.

I nf‹ g®Ä£ 20 Þ^l©£Þ.
v‹dhš 20 khzt®fis mDkâ¡f Koí«.

743. How many students can you permit?
bAs bkÅ Þ^l©£Þ nf‹ í g®Ä£?

c§fshš v¤jid khzt®fis mDkâ¡f Koí«?

We can permit 20 students.
É nf‹ g®Ä£ 20 Þ^l©£Þ.
v§fshš 20 khzt®fis mDkâ¡f Koí«.

744. How many rooms can you allot for us?
bAs bkÅ %«Þ nf‹ í myh£ ~gh® mÞ?

v¤jid miwfŸ c‹dhš v§fS¡F xJ¡f Koí«?

I can allot six rooms for you.
I nf‹ myh£ á¡Þ %«Þ ~gh® í.
MW miwfŸ v‹dhš c§fS¡F xJ¡f Koí«.

745. How many orders can Meera get in one day?
bAs bkÅ M®l®Þ nf‹ Ûuh bf£ ï‹ x‹ nl?

Ûuhthš v¤jid M®l®fis xnu ehËš bgw Koí«?

Meera can get ten orders in one day,
Ûuh nf‹ bf£ bl‹ M®l®Þ ï‹ x‹ nl.
Ûuhthš g¤J M®l®fis xnu ehËš bgw Koí«.

You

How much [  ] + do + We + verb

They

EXAMPLES
‘HOW MUCH’ [   ] + ‘DO’

746. How much rice do you buy?

bAs k¢ iuÞ L í ig?

Ú v›tsî mÇá th§F»whŒ?

I buy Five Kg. of rice.

I ig ~ig› nfÍ. M~¥ iuÞ.
eh‹ IªJ »nyh mÇá th§F»nw‹.

747. How much oil do you get?
bAs k¢ MÆš L í bf£?

Ú v›tsî MÆš (v©bzŒ) bgW»whŒ?

I get 5 litres of oil.

I bf£ 5 È£l®Þ M~¥ MÆš.
eh‹ 5 È£l® MÆš bgW»nw‹.
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748. How much money do they want?
bAs k¢ kÂ L nj th‹£?

mt®fS¡F v›tsî gz« nt©L«?

They want 1000 rupees.

nj th‹£ 1000 UÕÞ.
mt®fS¡F 1000 %ghŒ nt©L«.

749. How much sugar do you need?
bAs k¢ õ&f® L í Ú£?

cd¡F v›tsî r®¡fiu njit?

I need little sugar.

I Ú£ È£oš õ&f®.
vd¡F bfhŠr« (á¿jsî) njit.

He

How much [  ] + does +She + verb

Ram

Sita

EXAMPLES

‘HOW MUCH’ [   ] + ‘DOES’

750. How much milk does he require?
bAs k¢ Äš¡ lÞ Ï Çbfha®?

mtD¡F v›tsî ghš njit¥gL»wJ?

He requires 3 litres of milk.
Ï Çbfha®Þ 3 È£l®Þ M~¥ Äš¡.
mtD¡F 3 È£l® ghš njit¥gL»wJ.

751. How much rice does Mani need?
bAs k¢ iuÞ lÞ kÂ Ú£?

kÂ¡F v›tsî mÇá njit?

Mani needs 5 Kg. of rice.

kÂ Ú£Þ 5 nfÍ. M~¥ iuÞ.
kÂ¡F 5 »nyh mÇá njit.

752. How much money does Raja take?
bAs k¢ kÂ lÞ uh#h nl¡?

uh#h v›tsî gz« vL¡»wh‹?

Raja takes 300 rupees.

uh#h nl¡Þ 300 UÕÞ.
uh#h 300 %ghŒ vL¡»wh‹.

753. How much petrol does he ask for?
bAs k¢ bg£nuhš lÞ Ï MÞ¡ ~gh®?

mt‹ v›tsî bg£nuhš nf£»wh‹?

He asks for 5 litres of petrol.

Ï MÞ¡Þ ~gh® 5 È£l®Þ M~¥ bg£nuhš.
mt‹ 5 È£l® bg£nuhš nf£»wh‹.

He
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How much [  ] + did + I + verb
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EXAMPLES

‘HOW MUCH’ [   ] + ‘DID’

754. How much rice did you supply?
bAs k¢ iuÞ o£ í r¥is?

v›tsî mÇá Ú§fŸ r¥is (tH§F) brŒÔ®fŸ?

We supplied 10 bags of rice.

É r¥isL 10 ng¡Þ M~¥ iuÞ.
eh§fŸ 10 _£ilfŸ r¥is brŒnjh«.
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754. How much rice did you supply?
bAs k¢ iuÞ o£ í r¥is?
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755. How much sugar did they receive?
bAs k¢ Rf® o£ nj ÇÓ›?

v›tsî r®¡fiu mt®fŸ bg‰wh®fŸ?

They received 25 bags of sugar.

nj ÇÓ›L 25 ng¡Þ M~¥ Rf®.
mt®fŸ 25 _£il r®¡fiu bg‰wh®fŸ.

756. How much oil did Ram give?
bAs k¢ MÆš o£ uh« »›?

uh« v›tsî MÆš bfhL¤jh‹?

Ram gave 25 litres of oil.

uh« nf› 25 È£l®Þ M~¥ MÆš.
uh« 25 È£l® MÆš bfhL¤jh‹.

You

How long + do + They + verb

We

I

EXAMPLES

‘HOW LONG’ [   ] + ‘DO’

757. How long do you play?
bAs yh§ L í ¥ns?

Ú v›tsî neu« ÉisahLtJ tH¡f«?

I play for 2 hours.
I ¥ns ~gh® 2 mt®Þ.
eh‹ 2 kÂ neu« ÉisahLtJ tH¡f«.

758. How long do they wait?
bAs yh§ L nj btŒ£?

mt®fŸ v›tsî neu« fh¤âU¡»wh®fŸ?

They wait for 30 minutes.

nj btŒ£ ~gh® 30 ÄÅ£Þ.
mt®fŸ 30 ÃÄl« fh¤âU¡»wh®fŸ.

759. How long do you write?
bAs yh§ L í iu£?

Ú v›tsî neu« vGJ»whŒ?

I write for 3 hours.

I iu£ ~gh® 3 mt®Þ.
eh‹ _‹W kÂ neu« vGJ»nw‹.

760. How long do they work?
bAs yh§ L nj bth®¡?

mt®fŸ v›tsî neu« ntiy brŒ»wh®fŸ?

They work for 8 hours.

nj bth®¡ ~gh® 8 mt®Þ.
mt®fŸ 8 kÂ neu« ntiy brŒ»wh®fŸ.

761. How long do you walk every day?
bAs yh§ L í th¡ v›Ç nl?

Ú âdK« v›tsî neu« el¥gJ tH¡f«?

I walk for 30 minutes daily.
I th¡ ~gh® 30 ÄÅ£Þ blŒÈ.
eh‹ âdK« 30 ÃÄl« el¥gJ tH¡f«.

He
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How long + does + It + verb

Ram

Sita

EXAMPLES

‘HOW LONG’ [   ] + ‘DOES’

762. How long does he play every day?
bAs yh§ lÞ Ï ¥ns v›Ç nl?

mt‹ âdK« v›tsî neu« ÉisahL»wh‹?

He plays for 2 hours every day.
Ï ¥nsŒÞ ~gh® 2 mt®Þ v›Ç nl.
mt‹ âdK« 2 kÂ neu« ÉisahL»wh‹.
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755. How much sugar did they receive?
bAs k¢ Rf® o£ nj ÇÓ›?

v›tsî r®¡fiu mt®fŸ bg‰wh®fŸ?

They received 25 bags of sugar.

nj ÇÓ›L 25 ng¡Þ M~¥ Rf®.
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756. How much oil did Ram give?
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‘HOW LONG’ [   ] + ‘DO’

757. How long do you play?
bAs yh§ L í ¥ns?

Ú v›tsî neu« ÉisahLtJ tH¡f«?

I play for 2 hours.
I ¥ns ~gh® 2 mt®Þ.
eh‹ 2 kÂ neu« ÉisahLtJ tH¡f«.

758. How long do they wait?
bAs yh§ L nj btŒ£?

mt®fŸ v›tsî neu« fh¤âU¡»wh®fŸ?

They wait for 30 minutes.

nj btŒ£ ~gh® 30 ÄÅ£Þ.
mt®fŸ 30 ÃÄl« fh¤âU¡»wh®fŸ.

759. How long do you write?
bAs yh§ L í iu£?

Ú v›tsî neu« vGJ»whŒ?

I write for 3 hours.

I iu£ ~gh® 3 mt®Þ.
eh‹ _‹W kÂ neu« vGJ»nw‹.

760. How long do they work?
bAs yh§ L nj bth®¡?

mt®fŸ v›tsî neu« ntiy brŒ»wh®fŸ?

They work for 8 hours.

nj bth®¡ ~gh® 8 mt®Þ.
mt®fŸ 8 kÂ neu« ntiy brŒ»wh®fŸ.

761. How long do you walk every day?
bAs yh§ L í th¡ v›Ç nl?

Ú âdK« v›tsî neu« el¥gJ tH¡f«?

I walk for 30 minutes daily.
I th¡ ~gh® 30 ÄÅ£Þ blŒÈ.
eh‹ âdK« 30 ÃÄl« el¥gJ tH¡f«.
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‘HOW LONG’ [   ] + ‘DOES’

762. How long does he play every day?
bAs yh§ lÞ Ï ¥ns v›Ç nl?

mt‹ âdK« v›tsî neu« ÉisahL»wh‹?

He plays for 2 hours every day.
Ï ¥nsŒÞ ~gh® 2 mt®Þ v›Ç nl.
mt‹ âdK« 2 kÂ neu« ÉisahL»wh‹.
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763. How long does she walk every day?
bAs yh§ lÞ Î th¡ v›Ç nl?

mtŸ âdK« v›tsî neu« el¡»whŸ?

She walks for 30 minutes every day.

Î th¡Þ ~gh® 30 ÄÅ£Þ v›Ç nl.
mtŸ âdK« 30 ÃÄl§fŸ el¡»whŸ.

764. How long does he work?
bAs yh§ lÞ Ï bth®¡?

mt‹ v›tsî neu« ntiy brŒ»wh‹?

He works for 8 hours.

Ï bth®¡Þ ~gh® 8 mt®Þ.
mt‹ 8 kÂ neu« ntiy brŒ»wh‹.

765. How long does Reema read?
bAs yh§ lÞ ßkh ß£?

v›tsî neu« ßkh go¡»whŸ?

Reema reads for 3 hours.
ßkh ß£Þ ~gh® 3 mt®Þ.
ßkh 3 kÂ neu« go¡»whŸ.
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EXAMPLES

‘HOW LONG’ [   ] + ‘DID’

766. How long did he play yesterday?

bAs yh§ o£ Ï ¥ns vÞl®nl?

mt‹ ne‰W v›tsî neu« Éisahodh‹?

He played for 2 hours yesterday.
Ï ¥nsŒL ~gh® 2 mt®Þ vÞl®nl.
mt‹ ne‰W 2 kÂ neu« Éisahodh‹.

767. How long did he wait for you?
bAs yh§ o£ Ï btŒ£ ~gh® í?

mt‹ cd¡fhf v›tsî neu« fh¤âUªjh‹?

He waited for 2 hours.
Ï btŒ£l£ ~gh® 2 mt®Þ.
mt‹ vd¡fhf 2 kÂ neu« fh¤âUªjh‹.

768. How long did they write the test?
bAs yh§ o£ nj iu£ j blÞ£?

mt®fŸ v›tsî neu« nj®î vGâdh®fŸ?

They wrote the test for 3 hours.
nj nuh£ j blÞ£ ~gh® 3 mt®Þ.
mt®fŸ 3 kÂ neu« nj®î vGâdh®fŸ.

769. How long did the workers work?
bAs yh§ o£ j bth®¡f®Þ bth®¡?

ntiy M£fŸ v›tsî neu« ntiy brŒjh®fŸ?

The workers worked for 8 hours.
j bth®¡f®Þ bth®¡L ~gh® 8 mt®Þ.
ntiy M£fŸ 8 kÂ neu« ntiy brŒjh®fŸ.

He
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How long + will + They + verb
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EXAMPLES

‘HOW LONG’ [   ] + ‘WILL’

770. How long will he stay here?
bAs yh§ Éš Ï Þnl Ïa®?

mt‹ v›tsî neu« ï§F j§Fth‹?
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770. How long will he stay here?
bAs yh§ Éš Ï Þnl Ïa®?

mt‹ v›tsî neu« ï§F j§Fth‹?
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He will stay here for 2 hours.
Ï Éš Þnl Ïa® ~gh® 2 mt®Þ.
mt‹ ï§F 2 kÂ neu« j§Fth‹.

771. How long will he wait?
bAs yh§ Éš Ï btŒ£?

mt‹ v›tsî neu« fh¤âU¥gh‹?

He will wait for 1 hour.
Ï Éš btŒ£ ~gh® 1 mt®.
mt‹ xU kÂ neu« fh¤âU¥gh‹.

772. How long will you write?
bAs yh§ Éš í iu£?

Ú v›tsî neu« vGJthŒ?

I will write for 3 hours.
I Éš iu£ ~gh® 3 mt®Þ.
eh‹ 3 kÂ neu« vGJnt‹.

773. How long will Ram play?
bAs yh§ Éš uh« ¥ns?

uh« v›tsî neu« ÉisahLth‹?

Ram will play for 3 hours.
uh« Éš ¥ns ~gh® 3 mt®Þ.
uh« 3 kÂ neu« ÉisahLth‹.

He
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How long + has + Ram + been + verb + ing

Sita

EXAMPLES

‘HOW LONG’ [   ] + ‘HAS’

774. How long has he been waiting?

bAs yh§ nAÞ Ï Õ‹ btŒ£o§?

mt‹ v›tsî neukhf fh¤J¡ bfh©nl ïU¡»wh‹?

He has been waiting for 3 hours.
Ï nAÞ Õ‹ btŒ£o§ ~gh® 3 mt®Þ.
mt‹ _‹W kÂ neukhf fh¤J¡bfh©nl
ïU¡»wh‹.

775. How long has he been playing?

bAs yh§ nAÞ Ï Õ‹ ¥nsÆ§?
mt‹ v›tsî neukhf Éisaho¡bfh©nl

ïU¡»wh‹?

He has been playing for 2 hours.
Ï nAÞ Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® 2 mt®Þ.
mt‹ 2 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

776. How long has Ram been reading?
bAs yh§ nAÞ uh« Õ‹ ßo§?

uh« v›tsî neukhf go¤J¡bfh©nl ïU¡»wh‹?

Ram has been reading for 3 hours.

uh« nAÞ Õ‹ ßo§ ~gh® 3 mt®Þ.
uh« 3 kÂ neukhf go¤J¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

777. How long has she been singing?
bAs yh§ nAÞ Î Õ‹ á§»§?

mtŸ v›tsî neukhf gho¡bfh©nl ïU¡»whŸ?

She has been singing for 2 hours.

Î nAÞ Õ‹ á§»§ ~gh® 2 mt®Þ.
mtŸ 2 kÂ neukhf gho¡bfh©nl ïU¡»whŸ.

You

They

How long + have + I + been + verb + ing

EXAMPLES

‘HOW LONG’ + ‘HAVE’ + [   ] + ‘BEEN’

778. How long have they been playing?
bAs yh§ nA› nj Õ‹ ¥nsÆ§?
mt®fŸ v›tsî neukhf Éisaho¡bfh©nl

ïU¡»wh®fŸ?
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He will stay here for 2 hours.
Ï Éš Þnl Ïa® ~gh® 2 mt®Þ.
mt‹ ï§F 2 kÂ neu« j§Fth‹.

771. How long will he wait?
bAs yh§ Éš Ï btŒ£?

mt‹ v›tsî neu« fh¤âU¥gh‹?

He will wait for 1 hour.
Ï Éš btŒ£ ~gh® 1 mt®.
mt‹ xU kÂ neu« fh¤âU¥gh‹.

772. How long will you write?
bAs yh§ Éš í iu£?

Ú v›tsî neu« vGJthŒ?

I will write for 3 hours.
I Éš iu£ ~gh® 3 mt®Þ.
eh‹ 3 kÂ neu« vGJnt‹.

773. How long will Ram play?
bAs yh§ Éš uh« ¥ns?

uh« v›tsî neu« ÉisahLth‹?

Ram will play for 3 hours.
uh« Éš ¥ns ~gh® 3 mt®Þ.
uh« 3 kÂ neu« ÉisahLth‹.
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How long + has + Ram + been + verb + ing

Sita

EXAMPLES

‘HOW LONG’ [   ] + ‘HAS’

774. How long has he been waiting?

bAs yh§ nAÞ Ï Õ‹ btŒ£o§?

mt‹ v›tsî neukhf fh¤J¡ bfh©nl ïU¡»wh‹?

He has been waiting for 3 hours.
Ï nAÞ Õ‹ btŒ£o§ ~gh® 3 mt®Þ.
mt‹ _‹W kÂ neukhf fh¤J¡bfh©nl
ïU¡»wh‹.

775. How long has he been playing?

bAs yh§ nAÞ Ï Õ‹ ¥nsÆ§?
mt‹ v›tsî neukhf Éisaho¡bfh©nl

ïU¡»wh‹?

He has been playing for 2 hours.
Ï nAÞ Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® 2 mt®Þ.
mt‹ 2 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

776. How long has Ram been reading?
bAs yh§ nAÞ uh« Õ‹ ßo§?

uh« v›tsî neukhf go¤J¡bfh©nl ïU¡»wh‹?

Ram has been reading for 3 hours.

uh« nAÞ Õ‹ ßo§ ~gh® 3 mt®Þ.
uh« 3 kÂ neukhf go¤J¡bfh©nl ïU¡»wh‹.

777. How long has she been singing?
bAs yh§ nAÞ Î Õ‹ á§»§?

mtŸ v›tsî neukhf gho¡bfh©nl ïU¡»whŸ?

She has been singing for 2 hours.

Î nAÞ Õ‹ á§»§ ~gh® 2 mt®Þ.
mtŸ 2 kÂ neukhf gho¡bfh©nl ïU¡»whŸ.

You

They

How long + have + I + been + verb + ing

EXAMPLES

‘HOW LONG’ + ‘HAVE’ + [   ] + ‘BEEN’

778. How long have they been playing?
bAs yh§ nA› nj Õ‹ ¥nsÆ§?
mt®fŸ v›tsî neukhf Éisaho¡bfh©nl

ïU¡»wh®fŸ?
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They have been playing for 2 hours.
nj nA› Õ‹ ¥nsÆ§ ~gh® 2 mt®Þ.
mt®fŸ 2 kÂ neukhf Éisaho¡bfh©nl
ïU¡»wh®fŸ.

779. How long have you been waiting?

bAs yh§ nA› í Õ‹ btŒ£o§?

Ú v›tsî neukhf fh¤J¡bfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been waiting for 3 hours.
I nA› Õ‹ btŒ£o§ ~gh® 3 mt®Þ.
eh‹ 3 kÂ neukhf fh¤J¡bfh©nl ïU¡»nw‹.

780. How long have you been reading?

bAs yh§ nA› í Õ‹ ßo§?

v›tsî neukhf Ú go¤J¡bfh©nl ïU¡»whŒ?

I have been reading for 2 hours.
I nA› Õ‹ ßo§ ~gh® 2 mt®Þ.
eh‹ 2 kÂ neukhf go¤J¡ bfh©nl ïU¡»nw‹.

781. How long have they been sleeping?
bAs yh§ nA› nj Õ‹ Þä¥ã§?
v›tsî neukhf mt®fŸ ö§»¡bfh©nl

ïU¡»wh®fŸ?

They have been sleeping for 2 hours.

nj nA› Õ‹ Þä¥ã§ ~gh® 2 mt®Þ.
mt®fŸ 2 kÂ neukhf ö§»¡bfh©nl ïU¡»wh®fŸ.

HOW FAR
Question Pattern

He
She

How far + can + It + verb
Ram
Sita
They
We
I

EXAMPLES

‘HOW FAR’ + ‘CAN’

782. How far can he walk?
bAs ~gh® nf‹ Ï th¡?

v›tsî öu« mtdhš el¡f Koí«?

He can walk 3 kms.
Ï nf‹ th¡ 3 »nyhÛ£l®Þ.
mtdhš 3 »nyh Û£l®fŸ el¡f Koí«.

783. How far can she run?
bAs ~gh® nf‹ Î u‹?

v›tsî öu« mtshš Xl Koí«?

She can run 2 kms.
Î nf‹ u‹ 2 »nyhÛ£l®Þ.
mtshš ïu©L »nyh Û£l®fŸ Xl Koí«.

WHY

Question Pattern

You

Why + do + They + verb

I

EXAMPLES

‘WHY’ + ‘DO’

784. Why do you come here?
xŒ L í f« Ïa®?

Ú vj‰fhf ï§F tU»whŒ?

I come here to take a book.
I f« Ïa® L nl¡ v ò¡.
eh‹ xU ò¤jf« vL¡f tU»nw‹.
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785. Why do you wait here?
xŒ L í btŒ£ Ïa®?

Ú vj‰fhf ï§F fh¤âU¡»whŒ?

I wait here to meet the Manager.

I btŒ£ Ïa® L Û£ j nknd#®.
eh‹ nknd#iu rªâ¡f¡ fh¤âU¡»nw‹.

786. Why do they go to market?
xŒ L nj nfh L kh®¡bf£?

mt®fŸ vj‰fhf rªij¡F¢ brš»wh®fŸ?

They go to market to buy vegetables.

nj nfh L kh®¡bf£ L ig btÍlãŸÞ.
mt®fŸ fhŒf¿ th§f rªij¡F¢ brš»wh®fŸ.

787. Why do you run?
xŒ L í u‹?

Ú V‹ XL»whŒ?

I run to catch the bus.
I u‹ L nf£¢ j gÞ.
eh‹ gÞ ão¡f XL»nw‹.

He

She

Why + does + It + verb

Ram

Sita

EXAMPLES

‘WHY’ [   ] + ‘DOES’

788. Why does Ram come to your house?
xŒ lÞ uh« f« L ít® AîÞ?

uh« V‹ c‹ å£o‰F tU»wh‹?

Ram comes to my house to take his books.
uh« f«Þ L ik AîÞ L nl¡ ÏÞ ò¡Þ.
uh« mtDila ò¤jf§fis vL¡f tU»wh‹.

789. Why does he go there?
xŒ lÞ Ï nfh nj®?

mt‹ m§nf V‹ brš»wh‹?

He goes there to meet his friend.

Ï nfhÞ nj® L Û£ ÏÞ ~¥u©L.
mt‹ m§nf mtDila e©gid¢ rªâ¡f¢
brš»wh‹.

790. Why does Sita go to market?
xŒ lÞ Ójh nfh L kh®¡bf£?

Ójh V‹ rªij¡F¢ brš»whŸ?

Sita goes to market to buy vegetables.
Ójh nfhÞ L kh®¡bf£ L ig btÍlãŸÞ.
Ójh fhŒf¿ th§f rªij¡F¢ brš»whŸ.

791. Why does she go to post office?
xŒ lÞ Î nfh L nghÞ£ M~ÕÞ?

mtŸ V‹ jghš mYtyf« brš»whŸ?

She goes to post office to buy some stamps.
Î nfhÞ L nghÞ£ M~ÕÞ L ig r« Þlh«¥Þ.
mtŸ áy Þlh«òfis th§f jghš mYtyf«
brš»whŸ?

792. Why does she go to Bank?

xŒ lÞ Î nfh L ng§¡?

mtŸ V‹ t§»¡F¢ brš»whŸ?

She goes to Bank to withdraw money.

Î nfhÞ L ng§¡ L É¤£uh kÅ.
mtŸ gz« vL¡f t§»¡F¢ brš»whŸ.

He
She

Why + did + It + verb
You
They
We
Ram
Sita
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EXAMPLES

‘WHY’ [   ] + ‘DID’

793. Why did you go to market?
xŒ o£ í nfh L kh®¡bf£?

Ú V‹ kh®¡bf£L¡F¢ br‹whŒ?

I went to market to buy vegetables.

I bt‹£ L kh®¡bf£ L ig btÍlãŸÞ.
eh‹ kh®¡bf£L¡F fhŒf¿fŸ th§f¢ br‹¿Uªnj‹.

794. Why did he call you?
xŒ o£ Ï fhš í?

mt‹ V‹ c‹id miH¤jh‹?

He called me to know the address.
Ï fhšL Ä L neh j m£uÞ.
mt‹ Éyhr« bjÇªJbfhŸs v‹id miH¤jh‹.

795. Why did he run?
xŒ o£ Ï u‹?

mt‹ V‹ Xodh‹?

He ran to catch the bus.
Ï nu‹ L nf£¢ j gÞ.
mt‹ gÞi[¥ ão¡f Xodh‹.

796. Why did Ram go to Delhi?
xŒ o£ uh« nfh L blšÏ?

uh« V‹ ošÈ¡F¢ br‹wh‹?

Ram went to Delhi to attend an interview.
uh« bt‹£ L blšÈ L m£bl‹£ m‹ ï‹l®Éí.
uh« ošÈ¡F xU ne®fhzY¡fhf¢ br‹wh‹.

QUESTIONS WE USE IN DAY-TO-DAY LIFE

bfhÞá‹Þ É ôÞ ï‹ nl-L-nl iy~¥
âdrÇ thœ¡ifÆš eh« ga‹gL¤J« áy nfŸÉfŸ

1. What is your name?

th£ ïÞ ít® ne«?

 c‹ bga® v‹d?

My name is Balaji.
ik ne« ïÞ ghyhÍ.
v‹ bga® ghyhÍ.

2. What is your father’s name?
th£ ïÞ ít® ~ghj®Þ ne«?

c‹ jªijÆ‹ bga® v‹d?

My father’s name is Babu.
ik ~ghj®Þ ne« ïÞ ghò.
v‹ jªijÆ‹ bga® ghò.

3. What is your father?
th£ ïÞ ít® ~ghj®?

c‹ jªij v‹dthf ïU¡»wh®?

My father is a doctor.
ik ~ghj® ïÞ v lh¡l®.
v‹ jªij kU¤Jtuhf ïU¡»wh®.

4. What is your mother?
th£ ïÞ ít® kj®?

c‹ m«kh v‹dthf ïU¡»wh®?

My mother is a teacher.
ik kj® ïÞ v O¢r®.
v‹ m«kh MáÇiaahf ïU¡»wh®.

5. How are you?

bAs M® í?

Ú v¥go ïU¡»whŒ?

I am fine.
I m« ~ig‹.
eh‹ e‹whf ïU¡»nw‹.

6. In which school are you studying?

ï‹ É¢ ÞTš M® í ÞloÆ§?

vªj¥ gŸËÆš Ú go¤J¡bfh©L ïU¡»whŒ?

I am studying in C.L.M. School.
I m« ÞloÆ§ ï‹ á.vš.v«. ÞTš.
eh‹ á.vš.v«. gŸËÆš go¤J¡bfh©L ïU¡»nw‹.
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EXAMPLES

‘WHY’ [   ] + ‘DID’
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7. Who are you?
A& M® í?

Ú ah®?

I am Murugan.

I m« KUf‹.
eh‹ KUf‹.

8. Who is your President?
A& ïÞ ít® ¥uábl‹£?

c§fŸ #dhâgâ ah®?

Mr. Abdul Kalam is our President.

ÄÞl® m¥Jš fyh« ïÞ mt® ãuábl‹£.
ÄÞl® m¥Jš fyh« v§fŸ #dhâgâahf ïU¡»wh®.

9. Who is your father?
A& ïÞ ít® ~ghj®?

c‹Dila m¥gh ah®?

Mr. Mohan is my father.
ÄÞl® nkhf‹ ïÞ ik ~ghj®.
ÄÞl® nkhf‹ v‹Dila jªij.

10. How old are you?
bAs XšL M® í?

c‹ taJ v‹d?

I am ten years old.

I m« bl‹ ïa®Þ XšL.
v‹ taJ g¤J.

SOME CONVERSATIONS
áy ciuahlšfŸ

1. At the Railway Station

m£ j uÆšnt Þnlõ‹

uÆš Ãiya¤âš

Passenger 1 : What is the departure time of T.N. Express?
gh[Š#® 1 : th£ ïÞ j ogh®¢r® il« M~¥ o.v‹.

v¡ÞãuÞ?

gaÂ 1 o.v‹. v¡ÞãuÞ òw¥gL« neu« v‹d?

Passenger 2 : It departs at 6 p.m.
gh[Š#® 2 : ï£ ogh®£Þ m£ 6 ã.v«.
gaÂ 2 mJ 6 kÂ¡F¥ òw¥gL»wJ.

Passenger 1 : Can you tell me the platform number?
gh[Š#® 1 : nf‹ í blš Ä j ¥sh£~gh®« e«g®?
gaÂ 1 vªj ¥sh£~gh®« v‹W j§fshš brhšy

Koíkh?

Passenger 2 : O! sure. It starts from platform No.3.
gh[Š#® 2 : X! Zô®. ï£ Þlh®£Þ ~¥u«

¥sh£~gh®« be. 3.
gaÂ 2 Ã¢rakhf! mJ 3tJ ¥sh£ghu¤âÈUªJ

òw¥gL»wJ.

Passenger 1 : Where should I get the ticket?
gh[Š#® 1 : nt® õ&£ I bf£ j o¡bf£?
gaÂ 1 eh‹ o¡bf£ v§nf th§f nt©L«?

Passenger 2 : Go straight and turn left.
gh[Š#® 2 : nfh Þ£buŒ£ m©L l®‹ by~¥£.
gaÂ 2 neuhf¢ br‹W ïlJ g¡f« âU«ò§fŸ.

Passenger 1 : Thank You.
gh[Š#® 1 : nj§¡ í.
gaÂ 1 e‹¿.

2. In a Bank

ï‹ v ng§¡

t§»Æš

C - Customer O - Officer

fÞlk® M~Õ[®
tho¡ifahs® mYty®

C : Can you help me?
nf‹ í bAš¥ Ä?
j§fshš vd¡F cjt Koíkh?
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O : O! Yes. What do you want?
X! vÞ. th£ L í th‹£?
Ã¢rakhf! c§fS¡F v‹d nt©L«?

C : I want to open an account here.
I th‹£ L Xg‹ m‹ m¡fî©£ Ïa®.
eh‹ ï§F xU t§»¡fz¡if Jt§f v©Q»nw‹.

O : Is it a savings account?
ïÞ ï£ v nrÉ§Þ m¡fî©£?
nrÄ¥ò¡ fz¡fh?

C : Yes.
vÞ.
Mkh«.

O : Please fill in this form.
¥çÞ ~ãš ï‹ âÞ ~gh®«.
jaî brŒJ ïªj¥ got¤ij ó®¤â brŒí§fŸ.

C : Yes.
vÞ.
rÇ.

O : Someone has to introduce you.
r«x‹ nAÞ L ï‹£buh£ôÞ í.
ahuhtJ xUt® c§fis m¿Kf« brŒa nt©L«.

C : I have come with my friend. He has an account here.
I nA› f« É¤ ik ~¥u©L. Ï nAÞ m‹
m¡fî©£ Ïa®.
eh‹ v‹ e©gUl‹ tªâU¡»nw‹. mtU¡F ï§nf
fz¡F ïU¡»wJ.

O : Good. Then you fill in this form and pay Rs.500.
F£. bj‹ í ~ãš ï‹ âÞ ~gh®« m©L ng UÕÞ.
500.
ešyJ. m¥goahdhš Ú§fŸ ïªj¥ got¤ij¥ ó®¤â
brŒJ 500 %ghŒ gz« brY¤J§fŸ.

C : I will do it. Thank you for your help.
I Éš L ï£. nj§¡ í ~gh® ít® bAš¥.
m¥gona brŒ»nw‹. j§fŸ cjÉ¡F e‹¿.

3. In an Office

ï‹ m‹ M~ÕÞ

mYtyf¤âš

A : Good morning Sir.
F£ kh®Å§ rh®.
fhiy tz¡f« Iah.

B : Good morning. What can I do for you?
F£ kh®Å§. th£ nf‹ I L ~gh® í?
fhiy tz¡f«. eh‹ j§fS¡F v‹d brŒa
nt©L«?

A : I want to meet the Manager.
I th‹£ L Û£ j nknd#®.
eh‹ nknd#iu rªâ¡f nt©L«.

B : Wait here. I will inform him.
btŒ£ Ïa®. I Éš ï‹~gh®« Ï«.
ï§nf fh¤âU§fŸ. eh‹ mtU¡F¤ bjÇa¥
gL¤J»nw‹.

A : Thank you.
nj§¡ í.
e‹¿.

4. In a Railway Ticket Counter

ï‹ v uÆšnt o¡bf£ bfs‹£l®

uÆš o¡bf£ bfs‹£lÇš

A : What can I do for you?
th£ nf‹ I L ~gh® í?
eh‹ j§fS¡F v‹d brŒant©L«?
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B : I want 3 tickets to Trichy.
I th‹£ 3 o¡bf£Þ L £Ç¢á.
vd¡F âU¢á¡F 3 o¡bf£LfŸ nt©L«.

A : Give 600 rupees please.
»› 600 UÕÞ ¥çÞ.
jaîbrŒJ 600 %ghŒ jhU§fŸ.

B : Here it is. Please take it.
Ïa® ï£ ïÞ. ¥çÞ nl¡ ï£.
ïnjh. vL¤J¡ bfhŸS§fŸ.

5. In a Bus Stand

ï‹ v gÞ Þnl©L

ngUªJ Ãiya¤âš

A : Sir, which bus goes to Vadapalani?
rh®, É¢ gÞ nfhÞ L tlgsÅ?
Iah, vªj gÞ tlgHÅ¡F¢ brš»wJ?

B : 12B goes to Vadapalani.
12ã nfhÞ L tlgsÅ.
12ã gÞ tlgHÅ¡F¢ bršY«.

A : May I know when the next bus comes?
nk I neh bt‹ j be¡Þ£ gÞ f«Þ?
mL¤j gÞ v¥nghJ tUbk‹W eh‹ bjÇªJ
bfhŸsyhkh?

B : Next bus comes at 3 o’ clock.
be¡Þ£ gÞ f«Þ m£ 3 X’ ¡sh¡.
mL¤j gÞ 3 kÂ¡F tU»wJ.

A : Thank you Sir.
nj§¡ í, rh®.
e‹¿, Iah.

6. At a Cloth Centre

m£ v ¡sh¤ br‹l®

JÂ¡filÆš

C - Customer SM -Salesman

fÞlk® nršÞnk‹

tho¡ifahs® É‰gidahs®

SM : May I help you?
nk I bAš¥ í?
eh‹ j§fS¡F cjtyhkh?

C : I want a shirt bit.
I th‹£ v õ®£ ã£.
vd¡F r£il¤ JÂ nt©L«.

SM : What material Sir?
th£ bk£OÇaš rh®?
vªj tif JÂ Iah?

C : I want cotton.
I th‹£ fh£l‹.
vd¡F fh£l‹ JÂ nt©L«.

SM : Please see this. These are cotton clothes.
¥çÞ è âÞ. ÔÞ M® fh£l‹ ¡nsh¤Þ.
ïitfis¥ ghU§fŸ. ïit fh£l‹ JÂfŸ.

C : How much does this cost?
A› k¢ lÞ âÞ fhÞ£?
ïJ v›tsî Éiy?

SM : This costs Rs.40 per metre.
âÞ fhÞ£Þ UÕÞ 40 g® Û£l®.
ïJ Û£l® 40 %ghŒ.

C : Okay. Give me 3 metres.
Xnf. »› Ä 3 Û£l®Þ.
rÇ. vd¡F 3 Û£l® JÂ jhU§fŸ.
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7. In a Hotel

ï‹ v nAh£lš

X£lÈš

R - Receptionist G - Guest

Çr¥õÅÞ£ bfÞ£
tunt‰ghs® ÉUªâd®

R : Welcome Sir.
btšf« rh®.
eštuî Iah.

G : Thank you.
nj§¡ í.
e‹¿.

R : What can I do for you?
th£ nf‹ I L ~gh® í?
eh‹ j§fS¡F v‹d brŒa nt©L«?

G : I need a room.
I Ú£ v %«.
vd¡F X® miw nt©L«.

R : Do you want single or double room?
L í th‹£ á§»Ÿ M® lòŸ %«?
X® miwíl‹ Toajh mšyJ ïu©lh?

G : I need a single room.
I Ú£ v á§»Ÿ %«.
vd¡F X® miw nghJ«.

R : Which floor do you want sir?
É¢ ~¥nsh® L í th‹£ rh®?
vªj js¤âš miw nt©L«?

G : Any floor.
vÅ ~¥nsh®.
vªj js¤âÈUªjhY«.

R : How long would you like to stay, Sir?
bAs yh§ c£ í iy¡ L Þnl, rh®?
jh§fŸ v¤jid eh£fŸ j§f ÉU¥g¥gL»Ö®fŸ?

G : One week. How much do you charge for a day?
x‹ å¡. bAs k¢ L í rh®{ ~gh® v nl?
xU thu«. xU ehis¡F v›tsî %ghŒ?

R : 1500 Rupees.
1500 UÕÞ.
1500 %ghŒ.

G : Should I give any advance?
õ&£ I »› vÅ m£th‹Þ?
VjhtJ K‹gz« ju nt©Lkh?

R : No, not necessary.
neh, eh£ be[[Ç.
ïšiy, njitÆšiy.

G : Okay. This is my address. Please book a room.
Xnf. âÞ ïÞ ik m£uÞ. ¥çÞ ò¡ v %«.
rÇ. ïJ v‹ KftÇ. vd¡F X® miw gâî brŒí§fŸ.

8. At a Post Office

m£ v nghÞ£ M~ÕÞ

jghš Ãiya¤âš

PM - Stamp Vendor C - Customer

Þlh«¥ bt©l® fÞlk®
mŠršjiy É‰gt® tho¡ifahs®

SV : What do you want?
th£ L í th‹£?
c§fS¡F v‹d nt©L«?

C : I want stamps.
I th‹£ Þlh«¥Þ.
vd¡F Þlh«òfŸ nt©L«.
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SV : Do you need 1 Rs. 2 Rs. or 5 Rs. stamps?
L í Ú£ 1 %. 2 %. M® 5 %. Þlh«¥Þ?
c§fS¡F vªj ÉiyÆš nt©L«? 1 %ghŒ, 2 %ghŒ
mšyJ 5 %ghÆyh?

C : I want three 2 Rs. stamps.
I th‹£ ¤ß 2 %. Þlh«¥Þ.
vd¡F ïu©L %ghŒ Þlh«òfŸ _‹W nt©L«.

SV : Give 6 rupees.
»› 6 %ÕÞ.
6 %ghŒ bfhL§fŸ.

C : Here it is.
Ïa® ï£ ïÞ.
ïnjh.

SV : Sorry. I don’t have change for 100 Rs.
rhÇ. I nlh‹£ nA› nrŠ{ ~gh® 100 UÕÞ.
k‹Å¡fî«. v‹Ål« 100 %ghŒ¡F ášyiu ïšiy.

C : Alright. I will come with change.
Mšiu£. I Éš f« É¤ nrŠ{.
rÇ. eh‹ ášyiuíl‹ tU»nw‹.


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